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ఎన్ని జస సల్యకెనా న; సేయ్చృనో లేను గతా అని ఎంతో అంతగా ఇవవ. 
తాయ ఒకొక్కిచోట,ు ఒకడే ఇద్షరిపేర సమాధానాలు 

రాస్తాడు. ఇంకోచోట ఓకిబదులు మరోకు వెళ్లి పరీ క్షకికాచోడం 

sei సే ఇ a 

కుకా ఢంటుంది, ఒకొకొకు భంటోతులి పై వాళ్ళనీ ను 
Mom, స్టే నీలటుచేసిన పాకెట్లు సివ్పీంచి, లోగడ తను. 
ఛాసిససనమాభానాల కాగితం త శ: అస్థానె, తుడువేనాొ 


సప్త 


సుంట... నింయుసపమూాధానాలత్‌ొి ఉన 1 లెజాకాగితం జొని. 


Cae 


' PEN |. భ్‌ ఖ్‌ అ ప్‌ wr 

సం మోసంమిోాద చెయ్యుసి వ్యాసవు తొడు. మరొకచోట,, 
ఒక్‌ ఆల్సజ్ఞాని, ననగపలోనే పరీక్షకి కూర్చున్న ఒక అఖండుడి 
నంబగు సినుక్కుుని, తన సమాథానాల పుస్తకపు కవన 


అఇ్యాగా” 2 wr 1౪ శల ్‌ షు! జ టీ ఫి 0 రాజి 
వాటు కానిక నాడిపు స్తకఫు -- అట్ల తన పు సాని ఫరా 
2 నై బట [౯ 


యిఎసించి తను ఫస్టుగా ప్యాసనప మే కొక్క, ఆ అఖండుణ్ణ 

en రకర ప Net స రాజే . ర ఇక వే Sag 

వాచవా సృృస్తాముం వఢడనా వాచచు ౩ _స్తంళ రాబ్బ 
కృ! వారాలలో 


స్యభొాపము నం. ఉన్నట్టా కెనిపిస్స, అతణ్ని పెప్సీ కురాశ rie 
th 


జు ఖో స్ట be ౮ ఖో అ” ఫి 

ర్‌ హాస్యంగా ఖిన్సాం. చేపా” అంటాడు, ఒకొక) pa మరా 

నసుకు  అంచనామాడ చెండు మూడు (పశ్నలకి సమా 
శ వా! అ a i ow జం! A 

ధానాలు తయారై వెళ్ళి, “ఇపి చాలా ముఖ్యం. మారు పొర 


బజారు”. అని చెప్పడానికి గావును అవీ అడక్కపోయినా సే" 


న! 


14 మన తెలుగు 


సి మరీవస్తాడు. కొందరు, (ప్రశ్నలకి సమాధానం తెలియక 
బోయినా ఎదోవుహారాస్తూన్నట్టు అభినయించి, రాముకోటిగాని 
రాజ్ఞకీయవిషయాలు గాన్కి బొమమ లు గాని గిలకడం. కొందరు 
దిద్దేఎాళ్ళకి అర్జీలు కొడుతూ కూచుంటారు. "ey “నేరు. 
ప్యాను కాకపోతే నాకు. వచ్చిన ఒక ఎక్కా సంబంధం దా దరానుకు 
పోతుంది. ఆఎ+పం మా మెణ్ని చుట్టుగుంటుంది, కానక. పద: 


ల 


వఏలుచూను గుని “నూటికి. 'ముసై ప్పఅయిదు హాక్‌ న్‌ 
ము రుకులు పారెయ్యించండి. ఇంతలో. మాసమా ప యు 
అని 0౪ ధు, ఈలాంటి. విటివ నులు వ్భృ త్రీవరీయల " ురీజోని! 
ముప్పరీ. 'శ్రైయినింగుప పరీక్షల్ల" ఒకడు “అయ + అ “మ య క 
a కక: మం, ఎ గ్రోడువీనుగులకి సమేతు- ఫొర్రుతు "పడ కు లేదు. 
Kou: > . ఇది. 'వమూశే వ మారు వము క పజ త్ర a 
కులు ఒళ్ళు మంకుకొస్తుంధి. సలు చేస్తారు గాసి. అశ a 
2 జెయ్యచకఖ త్ల ర, కసి గ. షే ఇంగ సదు . 









“అయ్యా. నేం ఈ జలగ పీత వ. . 


. తర్గుపుర ow అఎశరరిస్లు న RE సనో కరా స a గ్‌ 
| గ్‌ గః 





ఏ సిన కస బెటికి జీవంం*దు. సైగ” శ్యత్తతతంవు 
సవాలు! గ wy 


న్‌ మరోకటి 3 వస్తు మి. నాకు రండుబశ్ల జత అన 
+ మడు లజ యుంగు గక ఇబకి పోతే. స్మ జీ లై క శస్వామం్చురో 
కుర తాకుట Can బధర 2 న డోటను వో ట్రే కొట్టిన నే. 
జ ముల రుల. బ్‌ 
మట్టా సక స. 
మే] అయన క ములో * ఫ్‌ అ కణ. 








పరీక్షలు 15. 


విర్యనేన్చగోనునడం ధర్మంలాకనపడదు. కొన్ని వృతి, పరీక్షల్లో 
కావీ పట్టింపు తక్కువ. పెద్దమేప్పరీ (శ్రుయినింస ఉంది. ఆ 
పరీక్షకి చదివినకొద్దీ మతీపోతుంది. పరీకాపోతుంది. చదవని 
వాడికి నచ్చేసరీయ ( అది ఒక్క..కు. ముందు, (ప్రశ్న మొక, ja సంఖ్య 
"వేసుగుని మదీ ముద లెట్టాలి, సమాధానం. ఎంచేతంచ్చ , ఏ(పళ్నక్షి 
మనం ఆసమాధానం. రాశాను "మనమే పట్టుగోలేం. కొందరు 
అపరీ క్షునిమిత్తం ర ము ఆడ్లో నాలుగో వాయింట్టు సంపాదించి, 
"పేపరులో ఏప్రశ్నలున్నా. సే వాటికింద ఆపాయింట్లు మజా. 
రగ = సోస్తానః గు. అక రై ప) వేటుగా నెళ్ళేవాల్లు. . బులు పరీత్ష 
ప్యాన్‌ ౪ అశపోతే (పమె *షమ అగుతోందని పరీత్షకిమళ్ళీ కట్ట ట్టడం, 
కట్టాం గదా అని ఖ్‌ పరీత్ష వేళకి 'వళ్ళడం, నఖ్యాంగద: 3 
జల్లా. eg ది అని ప్యాసవుతుందని అసు. 
bo \ ం తీగ *న చై నాధా క ణంగా. చదున క్షు. వెళ్ళం అంటు. a, 
వ. ఇల్లా నెళ్ళి వెళ్ళి కె కొన జనం వమా pe 
కుండానే సపకీక్ష కరుకు మ న మైములోకో Si 
ku అగడం... : Ee 
ఈవిధంగా, తెలిస. స్ట ఘు 3 అపో లక. 
' “| కో ట్‌ 'వేజీలునింవ్కి . విద్యాస్థలు తమపని, తుల - ణా కానిస ఇనప. : 
తెల్ల స్ట్రనమాధాస లుం శీ బంగీ మషులొంటి. గరకు -అయింతర . 
a గాఉందిరా, ఇంటీ షూ?” ఉ 0జీ నం నాగా 
అంది అరయ ఎతీవాడూకడా, అప్పు. + చాబు గోళ 


టూ ఎత ప, షం. నష |. ఫీల్‌ అండా... ఎపికి 


సై స్మ 








ర్‌ + ము న కో cw mo 


చెప్పా అనివిస్తుందె. కాన్కి స్సహ న సమాధానాలుండో గణితం. 
భోంటి వేపరు అయింతరువాత్త “వంరా” అంకు కు. రాడూ. 
ఉత్సాహంగా వమాట్టాడ్డ మో, లేకపోతే మొసాం "తేలనెయ్య 
డమో జరిగి కత్తీటెచ్చా అని శేలిపోతుండి. ఇల్లా 
క్ట ణం శేలిపోతుందనే. కొందరు. గడసర్లు తమకి వ యే 
ఆన్సర్లు వఎనృయో అవి వురెచిపోయాం అంట్రారు. కొందరూ 
ఒకొక్క చేసరు అయిపోగానే. ఇంటికొచ్చి దాని ఆ”లరాకూ 
నియమిత (గ్రంథాలూ, నోట్పూ అన్ని చక్క-టి పొట్టులా" 
చింపి గాడిపొయ్యిలో పోస్తారు. ఒకవేళ వేపర్లు గడువు 
_ కాలంలోపలే ఊచ౫ేగి పోవడంవల్ల పై వారు రొండో పరీశా. 
పెడితే (ఖర్చుమూలాన్ని ' ఓపట్టాన్ని పెట్టరు) అప్పుడు 
చదవడానికి ఒక్కపుస్తకం ఉండదు. కొందరు జ్యోతిషం కను, 
"కుంటారు - ఫేలయిలే జొో్యోతిష్కుడిమోదికి త్‌ యృడానికి 
కొందరు పరీక్ష ఫలి అలు తెలియక పూర్వం శుభం జరగడం. 
పదీత్పుకి జయ(పదం అని ఆల *పలే శుభమువుు + రాలు పెట్టించు. | 
అ “రు, ఫరలిఆిలు తెలిసేవరకూ కొందరు గడ్డం పెంచుత “0=. 
కొందరు, తమకి ఒకొక్క_కే వేపర్లో వ. లాస్తాయొ. 
_ అంచనాలు వెస్తారు. ఆ అంచనాల్లో పతీ వాడికీ పతీ చే 
ర్గ్‌నూ ఎంత తక్కువగా చూసుగునా గ ముప ఇృలయిదుక రొకూ- 
పైగానే మార్కులు వ. ఒం ఎన్నిమ ట్ల క కటిన . 
కొందరు, తమరికి ఏ ఒక వేపర్లోనేనా వరా కను 
జుపరు ఎక్క_డికివెళ్లి వ 'తెలునుగున్సి ఎన్ని వంద ల్నవ్వ్మ్యెళయినా 


సరే ఆ ఊరు నెళ్ళివో ఆ "రు, దిద్దేవాడి స్వభావం కనక 
"తొరు. వాడిదగ్గిరికి వళ్లేమాన్లాలు చరాచ్వరు,.. ఆయన 
ఇంటిదగ్గిర 'లేనిసమయం అయితే ' ఇంట్లో “తవు. నెంబరూ 
కొన్నినందలూ పారేసి పోతారు. చేకపోలేే ఆయనికి 
అయన “సే అధికారి చేతో, ఆయన అల్లుడిచేతి” Qi ఆయన 
బుణదాతచేతో, మవ ఇతర మొహమాటస్థుడుచేతో చెన్పీ 
స్తారు. వేపరుదిధైవాడు విషమస్థికిలో పడ తాడు! ఈ దిగే 
నాళ్లలో "ఒకొక్క._డు సూరత. అనాం అతని 
ఉగేశం వీమిటి? - సశ్చ్కే చెపరుక్‌ మొతింపార్కు.లు వంద. 
అందులో చేవుడివి పది. అని ముట్టుగోడానికి పీల్రేదు.. పది తనివి. 
_ పది పై అధికారివి. పది పరత సక గాట్రిల్లో తనకినచ్చిన 
“చోట్ల సగంకేంకు తక్కువగా, ఉనాణుం ఇక్‌ క రాడు తేలడం 
వెల్లా! మరోడు, మార్కులసరితర్చి. -ఈ రెండురకాల వాళ్ళనీ 
రుషా మై అథికారి క స్ర్టక్‌ హవ మధ్యరంగంలో ఉండేటట్టు 
మార్కుల్ని మరమ్ముతు. చేస్తాడు. ఈశీతిగా బెధపడుతూ, 
“మనసాయం, అఖండు డికీ అక్కర్లేదు శుంఠకీ అక్క_న్లేదు. 
ఇటూ అటూ గాకుండా మార్కులు అటక! కావాలి: 
ఏళ్ళనిముంచనా, తెల్చ్పనా?? అని దేవుళ్ణాశుతూ కుప్పనూర్చిడి 
కింద ఒకొక్క డు పేపర్లు దిద్దు ఆడు. కుప్పనూర్చిడి అంకు జ్జ *బేకం 
వచ్చింది లాం విద్యాధికుడూ స్టవసాయ దారుడూ అంటా 
* ఆరాలు తీస్తారుగాన్ని విద్యా వ్యవసాయ మే, వ్యనసాయంలో స్ట 
ఉన్న లబ వేపలు యావతూ విదంకీ అందేోషం . 


15 మన తెలుణ్వ 
శండింటల్లోనూ ముల్లు కర పుచ్చుగోవాలి ఒఓమా కేనా పళ్ళు 
వుల్ని తోలాలి, విశ్సనాలు చల్లాలి కాపు కాయాలి, కోత్రల్ప 
శొయ్యాలి, కోట్టలు క ట్రాలి, కుప్పలు నూర్చాలి -- ఫలితం 
చేవసహాోయం, దిధైేవాడి దగ్గర్నించి భక్తం లం 0 వ్‌పోయా 
యని. తెలిసింకర కారక కు(రాళ్లు ఇంకా ఎక్కొ_డ ప్రయ 
త్నించాలో అక్కడ 
రవ న్నే వైద్యుండు చికిత్సం (బోవలలడో క 
రక్షించునో” అని చరమపయశ్నా లుశేస్తూ, ఎంతేనా సంతో, 
వుగా? ఖర్చు చేసారు. 
అక్క-డితో ఫలితాలు వస్తాయి. కొందరుప్యాసు, కొందర 

సేలు. ప్యాయై నవాళ్లు తలెత్తుగుని నలుగురూ ఉన్న చోట నడ 
స్తుంటారు. వాళ్ళకి అభినందనాలుకుడా వస్తూంటాయి 
శొందరు (వెనక) కొబ్బరి కాయలు కొట్టడం, సత్యనా రాయణ 
{వతం చఇయ్యడండండోది. 'ఇలయినబుళ్ళలో. కొందరు అది మీ 
శీరచ్చీదంకింద ఇ 'విస్తారు. ఎవ్వడూ సే ఫెలవకుండా పరీక్ష ఎందుక 
ఉండకు -డదవూ! ఎన్నడూ ేలవకపో తే ఇక పరీక్షప్రయే “జనం 
వమిటి అసలు అని కోప పదుతూ 'ముదటికోో చ్చే అధికార్లు కొంద 
ఫై చున్నారు. ను+టికి ఏతోం భై మందో. ప్యా గవుతూం'టీ భరించ 

“లేక క్ర వు శ్రటసీళ్లు. re కొందరున్నారు... Fz 
కత్తిలో నూటికి ౧౫ మంది bu "తరు! అబ్లాంటప్పుడః 

Be pass "ఫీలవడం కష్ట . లఅంచేతంశు నూ 
(లో మందిలో ఉండడంకంకు ను టక ౧౫ మందిలో సష్తుకోడ 
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కష్టం గనక, అందుకని మనలో మరీ ఎక్కువ మందిని 
ప్యాసుచేసి, పరీశ్షలపటుత్వ్యం చెడగాటి, దేశాన్ని 'పాడుచెయ్య 
కుండా, కొద్దిమందినే ప్యాసువేస్తూ స్తూంటారుకి కాని, పానురులకి 

సంతులు తెలియను. వాడు, స్యాసెనవాడు మసహోనుభాన్ర 
న, సెరైనవాడు తెలివి తక్కువవాదే గాక, తుంటరికుడానని 


(భమిస్తారు. అయిస్త్కే పరీశ్షఫలి అ *లు వచ్చినకొ త్తరికం అల్లా 


అనుకున్నా, 'ఫేలయినవాళ్లలో షు "లామంది అఖండులు ఉండ 


చ్చునని కాల్మక మాని+ వ (గ్రహిస్తారు. _ కొంతకాలం అయిం. 


తరువాత, పుస్తశాలు మళ్లీ చూడకవో తే వారూ వీరూ ఒకే. 
అని "తెలుస్తుంది. అంతమూ['అ “న్ని ఈపరీ క్షరాధన ఎందుకో' 


గా బోధపడదు. ఫలిత "లు తలిసినకొన్నా ల్ల వాడావిడిగా'నే 
ఉంటుంది. ..ఒకొక్కడు. వీలక్కి_ అ'డుక టి తెగబట్టవెయ్యడం, 
i పరీక్షలో ఏమార్కు_భళో వచ్చి చచ్చిఇెడి అత్రీ తెసరుపద్లో 

నుగా వ్యాసవడం, జల. “నెను చగివిందేదిరా? జను 





ఊరికే లీలగాచూశొను, వ్యాస సెంది. మనం రొండో సారి. 
కరా సేనా? స అనడం, అసలుసంగతి, అతడేం జేసినా, అతణ్ని 
వంచవేసినా అంతకంళకొ ఎక్కువ ఒక్క. మార్కురాదు. ఒకడికి 


- ను+?టిక్రి కా వస్తే ఆ కడం అయిదూ తనిక్షి న. 


నందుకు వేపరు దిద్దిన వాడు నరకానికి వెడఆ* డని ఓ శే వైన 
ఎ -డిదగ్గర జావళి 3 -- వా డసలు ఫ్‌ చదువుతూంశు! 


ఒకడు ఏమో చదవకుండానే నూర్థాంత రాలవల్ల ద "ట్ర, తను 
'బోలిడు చదివి. పొడుం అయినట్టు అబ్బ! నూచెడ్డ ఆఅ సెట్‌" 


* 20) వున తెలు గ 


అయిందిరా సిస్షమ్‌! శస్లు పుచ్చుగో వాలి” అనడం. ఒకో 
కుడు పకక్ష ఫలి కాలు తెలిసినప్పుడు అత్తారింటిదగ్గర ఉండడం 
తటసించి శీలయికే అద్భుతమైన కారణాలు చెబు ఆడు 
“నండీ ఉక్తా | మాస్కూలు అిెలూకు సమాధానష్ల 
"కాగ తాలు ఒక కరో_-టకుడికి వెళ్తాయండి. అందులో కర (క 
నాబుక్కు_ ఆకాగి కాలకట్టలో పెనేఉందిట. ఆ కరో_టకుడః 
అస్సుడప్పుడే ఇంట్లో పదో దెబ్బలాడి వు ఎడేమో, ఆపళంగా 
సాపు! స్తం మొదట్లోనే ఉందికాదవూ, దానిమిోద ఒక్క-సున్నా 
జుట్టి నన్ను బలేసి సాశేశాట్టొఅని.  మొ్తి త్తం మోద 
ప్యానులూ, న్ల కాసులూ, వైరా మూగ్ణాక్ల ముచ్చటలు. 
“న్ని సంగతులూ, ఇంకా లకూ న తరవాత వచ్చిన 
భలి'అ*లమిోద ఆధారపడి 'తెలినికేటలూ, ఉద్యోగా ర ఆ' 
నిర్ణయించడం నాయం అవ చెప్పలేం. కొందరు అసలు పరీయలు 
తీపేచే ir వదుల్తుందని, ఎిదెస్తారు. ఆనీ విద్యఉన్న ంత 
కలం వరీక్షతప్పదు.. ఎెంచేతంకు, విద్వబోధించి చెవి బలి 
బోధనకి (పళ, సవమూధానం ఉండాలి, (ప్రశ్న పరీశ్షుయొక్క. 
చిహ్నం. అందుచేత, ధనికులైన బ్రతర బేశీయులు కొత్తపరీతులు 
కని పెట్టి, ఆచరణలో సెట్టి, పె నిచెప్పిన అణ: గాయాలు తగ్గించు = 
లని మూాస్తునా ఎ్ష్నరుః మన(ప్రస్తుతపరీతలు కండని ముక్కు అకింద 
క్ల 'ట్ట్రమంటాయి. క్‌ త్ల పరీక్షలు, చిన్నచిన్న ముక్కు ల్ని గబగబ” 
పోగుచేసి. కొండలా. వ న మన ' పరీక్షలవిజానం 
. గస -౮+లీ అంశ, మనుష్యులు య+*ంాలి, అన్న? మనన్సులు 


(a) 
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మారాలి. కాలం జిగిజే గాని మనస్సులు మారన. పరీక్షల 
కోసం మూార్కు._లకోసంమా(త మే చాధపడేపాడికి, నిద్య అం 
టదు. విద్యకోసం పాటుపడే వాడికి పగీశ్షనల్న బాభేఉండదు, 
ఎంచేతంపే, వాడు (పతీకొత సంగతీ సరీక్షవ'ళ్లే నేర్ప్చునోవలసిన 
అవసరం ఉండడంచేత, నాడికిపరీత్స మామూలై పోతుంది. పరీక్ష 
నాలుగుపూటలూ వ అరువుముక్క_లో ముక్కు న్యె'గొవి తలివి 
గలవాడికివుల్లై కనిపించి ఆకాలానికి పూ రాగపరాలు సురారు జె 
ఉండడం మానవుడు కోరుకోక సూడదు. అసలు జీవితం ఒక పెద్ద 
నిత్యపరికు. జీవి తేపరీయైకి ఎప్పుడో తయ రు అవుతానువే అన 
- డంకాక్క ఎప్పటికప్పుడు ను తయారుగా ఉండడం మానవుడి విఫ, 
అటువంటి ధన్నుడే జీవితం ఆచర్శం. సమున్నూఎరరః 


“వుని తెలుగు 


|= రా౧Fా తరాల “కీఖున తెలుగుదేశంలో Es చెంసన 
రాజమండ్రీ గౌతమీ (గ్రంధాలయఫు రం - న వార్టికోచ్చేవ 
సందర్భంలో ఆంధధ్రవిశ్వక భాపురిన తు మొక్క. అధర్వ పజిపథిగా 
_రెండనసొరి ఒంట, "దేశ చే శాంత రా లో (ప్రఖ్యాతులైన 
@) కట్టమంచి రాహవీంగా రెడ్డిగారి అధ్యశుతకంద ద జరిగినస భలో 
ఈ(ప్రసంగం వాలాన శతు (ప్రసంగం “మన తెలుగుయొక, 
గితిగతులగురించి. “ముసి అనేనాట మనభాపులోనే 6;+దిట. 
“మనమతేంలాగే వునభాషకూజా చాలా సమ సిక ఉగారఖం, 
౩2 స్పుద్తాట్లో తెలుగు భాషవయొక). విశేపూాలుగ నక మూక స్ఫురణ 


“29 మన తెలుగూ 
కొస్తేఅవి “మని తెలుగువే అనిన్నీ, లోపాలుగాని కన 
పడితే అవి “నా తెలుగువనిన్నీ అనుకోండి. ఇది నా హజ్‌ 
యంలో ఉండడంచేత మో సెలవు(పకారం పెకీ నను చెప్తూ 
గుంటూన్న వాభేకాని ఉపదేశంఅనిమ్మాత్రం మీరు ఎంచకండి. 
పటబేశంచెయ్య డానికి నాకు అర్హతే లేదు. అసలు ష్‌ 
బలండంకుగాని ఉప'దేశంలోనూ బ బలం ఉండదు. ] 
భాషఅంకు సంస్కారంపొందిన ధ్వని. భామలు ధ్వనులు. 
ఈ చెలేగ వాద పతివాదం కోలాహాలం. ఒక్‌ 
దేళ“న్నంచి మకో దేశానికి మానవులు వవ ర్తకం నెపంమాదో 
(పయాణాలు నూననంతకాలం భావలకి సంపర్కం మానదు" 
_ 'సరివాద్తు CM బవాుభెపాసంపర్క_ం తప్పదు. సంపర్క_ం౦ఉండడం. 
డా san సాంగత్యం, సాంకర్యం, సంఘట్టన మొద 
'నవాటిల్లో వచేనా పర్పడచ్చు. క్ట _త్తృమనుషుల్ని మన నెత్తి 
ల మనం ఒప్పుగుని వాళ్ల ఫా. మనగా త్తి 
మి *దది *దనుకోడం కాన బ్రట్లాంటిసందర్భాల్లోో మెత్ల 
'వెంత్తనినాళ్ష్లని గట్రివాళ్డు కంఠంనొక్కి_ దవడళుద్ధి చేస్తుం. 
కోరు ఆబ శ్రనివాళ్ళు ఒకొక్క చెంప కాయే శావ్రువ్రారం 
లి. టూ, “ఈమ *టు కొట్లుమరి చున నూ!?. అంటూండడం. 
ఇగా కోరినప్పుడు ఊరుకుంశు బాగుంటుందా అనిచవ్చన 
గట్టిఎ* ల్ల 'వనకటికంకె ముదరరకం చెంపకాయి సీళ్ళని లాగు. 
ళు. “డడం కద్దు. ఆమెత్తనివాళ్లు తమస్థితిని పట్టిగెల్లి. తము: 
+ (బి రజకం జా ముడెట్టుగుని నిశ్శబ్దంగ* “ ఆగట్టివాళ్ళని. ఎప 


“ముని” తెలుగు 1 2౨: , 


తిట్టుగుంటూండడం,. “తెలుగు సంగతికూడా అల్లా అయిపో 
యింది. దేశ్టీయాం ధం అనేది తెలుగు వాళ్ళల్లో లతకోడికి తెలి 
యొచ్చు. అట్లాంటి తెలుగులో రెండుమూడు (గంధ *లూ ఎరు 
,సదుం సజీవుతై ఉన్న వాళ్ళల్లో ఇద్దరుముగ్గుర్నుపె గా రచయి 
తల్నీ ఎరుగుదుం. శకాన్కి నూటికి నూరుమంది మైచిలుకు 
మాట్టాడే తెలుగు కలగ వులగమే. ఈపులగంలో సంస్కృతం, 
పార్సీ ఇంీషువూ(త్రం జోరుగాపడ్డాయి. “తెలుగుయమొన్క 
'వెత్ర్తదనంవళ్ల ఇన్నిన్ని భావలపదాలూబాణాల్లాగ హృదయం 
నాకులాగ "తెలుగులో గుచ్చుకుపోయిఈన్నాయి. * తేలుగు 
శరీరంలో వాటిని నిల్పిఉండనిన్నై అవి సెలలువేసి (ప్రాణం 
తీసేస్తాయని కొందరూ, లేక వాటిని పైకిలాగిపారేన్నే వంటనే. 
ఎ అఆపోగఖలఅని కొంద రు! అప్పట్లో సంస్కృ అ "నికున్న మన్నన. 
బట్టీ సంస్కృ అన్ని పరిపూర్ణం౧* తెలుగులిపిలో రాయడాని 
కుండే వీలునుబట్టి, 'తెలుగువాళ్ళకి ఇహపర సాధినాలై న 
శాస్త్రాలు సంస్కృతంలో ఉండబట్టి, ఎన్నో సంస్కృ? పదాలు 
ఆపళంగానే తెలుగ పోయాయి. తెలుగులోంచి వాటిని ఇప్పుడు 
తీసెయ్యడం ఎల్లా? తురక రాజ్య కాలంలో వేషం, అలంకారం, 
ఆభరణాలు, కచేరీలు, కాలుఖత్తులులాంటి వాటికి - సంబంధించిన 
పదాలు. వందలాదిగా తెల్వూ పోయాయి  ఎ*టిని. ఇప్పుడు 
చెడనాడుకోడం ఎల్లా + అట్లానే కుంపిసీ రాజ్యం జొరబడ్డది. 
లగాయతు వ్రంస్లీషునాళ్లు వదోజీవితావసరం అనిపించే, నూతన 
నీకర్యం - స్త్రీమర్కు రోడ్డు, పోస్టు, ఆెలిగ్రావు ఎల్మెట్రీ(అశే 


.24, ' మన తెలుగ 
ఎ ిలొమంది తెలుగువాళ్లు అనగ (ల) నీళ్ళ యె మెప్కు "కారీ 
వాాటలు, మిల్లులు, _సెకిల్‌, మోటారు, ఎయకోన్లేను, (గామొ 
ఫోను, సినీమా, టాకీ, శేడియో [ఇకముందు కెలివీజన్‌్‌ యో గక 
శ్లేన్‌] లాంటిది తెచ్చి తెలుగువాళ్ళల్లో పా "లేస్తూండడం, 
ఒక్క్కొక్కపట్టు ఓపాతిగేసి ఇంగ్నీః ఎషునూటలు మనకళ్తముంచు 
తేలు” పోతూండడం ఎరుగుదుం. వీటిని బ్రహుడు అ(పయత్నే ౦గా 
బర్లో కెల్లీ ఇంగ్లీషు చదివిఉండని తెలుగసవాళ శృం తొకూడా 
చ ఆ “రు, తెలుగు సంభావణలోకి ఆరీతిగా ఎక్కి... ఖేటా 
యుంచిన ఆంగీ సృమనూటల్నీ బ్తప్పు [డోలా తీసెయ్యడం? మచ్చ హూ 
యడం అంచు మాటలే! వక ర్శంవల్లో ఒశేమహః[పఎ -బాంలో 
మనుష్యులు పడ్డప్పుడు, వాలు"కేసి మొఖం పెట్టిన వాళ్ల నీ 
ఎదర కేసి మొఖం పెట్టి గసంజూకు నేవాళ నీ. ఉభయున్నీ కు. స 
ఆ(పఖ “హం వాలుకేనే ఈద్చుకుపోయి గిరవ కుడుతుంది, 
స. వాలుకేని తిరిగిన ౪ అట్లు. క*స్త సజావుగా సడ yo 
ఎదర కీసి తిరిగిన వాళ్లు వెల్పగిత్తులా పడ ఆరు. 
ఆమోదట ఒకటి జరిగింది, కేవలం తెలుగుకాకుండా వు ప్రాజ్ఞ 
భినగాని విషయంగాని. బాగా తెలిని ఆం కేతప ప్ప ఉద్యోగం 
డబ్బూ లేని ఒక తెలుగు శాట్టో ఆం(భేతరులూ = ఆంధభ్రులూక్రూడ్తా 
మళ 'ండెగమాత్రుల్లిం. నేనా కట్టడం. మ *నీశారు. లోకంలో: 
వు “వుంది గొప్ప ఎ "ల్ల త్తి న '౮*క పోబట్టి, తమంికిసుడా | 
పెలునుం. శుంజ'పోయి యి, రాదని తమరు చెటుతూంశే టుగాని తగు 
కదా ఉషా" నప్పు, సంప 'దించడానికి వీల్లేదని కొందరు = కలుగు. 


శ్వ ని తె లు గు ' 27. 


ఏవ ల 
వాళ్లకి నమ్మకం కలిగిందా అనిపిస్తుంది. కాలగక్రవు 
it ళ 3 ౮ bo 

విద్య అన్నా “చదును” అన్నా పాండిత్యం” అన్నా ఆడో, 
సంస్కృతంలోనే అనిన్నీ పదపడి ఇప్పట్లో ఇంగ్లీషులోనే. 


- అనిన్నీ అనుకునేటంత వ్యామోహం "వెలుగునాళ లో [సబ 


oy 
- లింది, ఫురాతీనవిజ్ఞానం ధరించిన దవడంచేత సంస్కృ అ నికి 


క్షానులు. మొదటివోటు ఇబ్బ్బురు... వీదప వచ్చిన రాజకీయ 
'పరివర్కనంవల్ల పార్ఫీకి మోజుఉండేది -- “దేవ తాభాషంు. శీళు 
లేమియు గాను, పారకీకోక్యలు (ప్రణుతొకెన్కు.. అని తీభు కవి 
దుష్టంచాడు. దరిమిలాని ఇంస్రీళు నలిగింది. మొదట్టా* నుమా 
_సాగిరీవిషయంలో అవసర్శమై, సేటివరకా అది టా నేడండ చా, 
అక (కంచి, లోకంతో వ్యవహరించే నషయంబో, నవీన 
వ సొభివృద్ధి గమనించేవిషయంలో, నవ్య ప్రపంచ రాజకీయ సరి 
స్థితి గుర్తైరగవిమయంలో, వేదశ్యాస్తాళ్లో వముంనో "చెప్పిన 


i జాల 


© 


దొర్ల ఫృస్తకాలు చనువుకోడం విషయంలో, నూతన వు 
పరిశోధననల శేలిన సారాంశాల పయోగంనల్ల నమూానఫప్రుల 
౧) శ్‌ he 

ర my గ భో N నొ (Oy ణీ లోన ల నా 
యొక్క వహి సాఖ్యాఖ నృృష్టిక తోడ ఎట అపూర్వసాధనోపా 
యాలు అనగావాన 'వేనుగుని లాభ ంతియ్యడం విషయంలో, 
జర్నీ షు (వొణావసరం అ బిపోయిందని బాలానుంది ఒప్ప్రగసం 
టారు. అందుశనిి బేశావసరమైన పూర(ఫుసంగతులు సాన 

ధా. 

తూ సంస్కృతంలో ఉండడంనల్ల అవి నేస్పునోజానిః స లును 
అక్ష... సేన సే పపంచం. తెలునుగోడానికి “కెలుగు బక 


శేదు ౪ దు- ఎంతనూతం చే లయ, ఇంద్సీషుం ఓ, టా పుకూ 
"(fy 


° D4 మున తెలుగు 


ఎ *౭లదుకూకూడా నయం. ఒకవేళ నేటి సజీవపపంఎ న్ని 
ఇంచి రాసిన గంభాలు తెలుసని ఉన్నా, అందులో కొత వి 
అని పావురులు అనుకునేసంగతులు ఇంగీములోం వో నరో శర 
భావలోంచో చెప్పో, కెములేక చెప్పుకో అనువదించి, కుదించి, ' 
దించ్చి అనుసరించి అనుకరించి తంటాలుసడ్డ బాపతు పోదూ - 
అని నిరసన. * తెలుగులో అపూర్వ మేధావంతులు చేసిన స్వతంత్ర 
రచన మనం నేర్చుగుని మన్నించతగ్గది లేదు అని (ప్రతీగొప్ప, 
తెలుగువాడికీ విశ్వాసం. అను తక్కిన “తెలుగు మూక 
కంకొ గొప్పవాడవడంచేత నే అల్లాంటి విశా(సం కుదుర్చుకో 
గలిగానని వాడిఊోహ. - సనాతనత్వం, బేవత్వం, సర్వతో 
ముఖత్యేంక లిగిడండడంవల్ల సంస్కృ అన్ని వదలలేని తెలుగు. 
వాళ్లున్నారు. సంస్కృతం నేర్చి ఆభావలో కాన్యాలురా స్పై తీరి... 
వానా, అట్లాఎంచేతో ఇళయ్యుకం తెలుగులో (గంథ "లు రాస్తూ. 
న ల్రేరుమోద బండి అన్నట్టు, అసలే నామరుూ ౪ ఎ "60 తేకుండా 
అణగారిపోతు న్న 'తెలుగుమోదికి సంస్కృతరథం తోలుకొచ్చి, , 
తెలుగుబ" నని పచ్చడి ద తేలుగువాళ్లూ ఉన్నారు. దర్జా, 
హోదా డబాయింప్పు, ఉద్యోగార్డన, గొప్పవాళ్లతో సహా: 
వాసం తదాా౦* సలా భం లాంటివాటికి వి.. _లుండడంవల్ల | 
బొ కురు ఇంస్లీషుముక్కొ_లు . వదశ్లేని తేలుగువా లున్నారు. 
దడ నాకోసం ఓజిల్లాబోర్డు మెంబరు. (ఆయన్ని _బోర్గునెంబరు.. 
అంశేగ సి ఆయనకి వోపంవచ్చేది 1) “నేను మొన్న మెడను 
'వళ్ళిన నప్పుడు ఆంజినీలుహోటల్ల భోంచేశాను, అక్క .డ లన్‌ | 


కము ని” తేలుగు ల, 


అరణ్యమెంటు బాగుంది”? అన్నాడు. తరవాత నాక బుచేస్తే ఆలా 
ఆంజనీలంకే డీ యాంజిలిస్‌ ట్క లిస్టస్‌అంకే లెటిన్‌ ట. పళ్లె 
టాళ్ళల్లో పోతూ ద్రింగ్సీ ము మాట్లాడిఅక,.డి “బైతులచేత ద ఇ 
లెట్టించుగుని ఎ *కిద్‌చేయించుగునే తెలుగువాళ్ళునా ఇరు. కారు 
నడీ పేవాళ్ళు తవురికి పది పన్నెండు నర్ష క్రైమం తెలియని ఇంగ్సీసు 
మాటలు వచ్చుననేగా మనుష్యుల్నీ పశువుల్నీ సమంగా డబా 
యించడం ! ఎండి శుహ్కి_ంచిపోయిన పూరాతనప్పు ఇంన్సీ ము 
సరుకు -- చెండుమూడునందల _ వళ్ళనాటిది - ఏటి శెదురీది 
విక్క- వేసి నేర్చి ఉద్యోగాలుచేనే అస్న )దానున్ని తమరు ఎరగనే 
_ ఎరుగుదురు. గారవానికి లో టశేభయంచేశ తెలుగుయాసతో 
/ ఇంస్సీషుమాట్టాడే జనాన్ని కూడా ఎరుగుదుం “దేకొఫోయ్లూ 
"ని వెన్టూ! వాట్‌ ! చెన్నోస్టీ ఐ వెన్లూ! యూ నీడ్నాటు 
_వమైయ్యోీ ఏ సెక్ట మాదిరిగా. ఇంగ్సీషుమున్టి బాగ? కిడు 
_ తుందని గావును కొందరు ఈమధ్య ఇంగ్లీషులో ఎత్తుతున్నారు. 
అక్క_ల్ణించి, తెలుగులో (క్రియ లేకవి బ్య, (క్రియలన్న్స్‌ ఇంన్నీ 
షులోసె జరిపే తెలుగువాళ్లు లేస్తోచ్చారు -- మాట్టాడ్డం సడ 
వడం, కోప్పడ్లం, తినడం, విడవడం, “పశ్యన్‌” సారా అన్నీ + 
నిక్‌ ఇంస్సీషురాదు, వదిలెయ్‌! తనినంశులకి బ్రంన్రీమురాదు, 
పా తెయ్‌! భంటోతుల్ని? ఇంగ్రీమ రాకపోతే తీసెయ్‌. తెలుగు 
'ఎాన్లల్లో విద్యాసికుశైన  గాప్పవాళ్లతో వ్రసంగిన్నే ఈకింద 
“యిచ్చిన నమోనాసమాధానాలు లాంటివి వినిపిస్తాయి: 
(ప్రశ్న - సంస్కృతంమాట వమిటి? 


జో 
స! 


28 మన తేలుశగ్సు 
జవాబు -- బతికున్న వాళ్ల కందుకూ! ఒక వేళచచ్చి స్యన్గాని 
శడితె దేవుడితో సంభావీ.చచ్చు! 

(పా బంగీ మ! 

జ -- అల్రాలఅన్నారు, అల్‌ క. బానిసలమైన మనమే 
"కాదు కము బ్రలుతిరగిన వాళ్లుకుడా ఇదినేర్చుగుంటున్నారు. ఇంగ్న 
షు (ప్రపంచ భావ చెయ్యడానికి ఇర్య్యండువాళ్లు 'ఏరకంకణం కోట్టి 
భాగం పదాలు బ్రింగ్రీముని జల్లించి తీస్పి సాట్టతోనే జు 
చ్రింగీ గమ గ్రంధాలన్నీ వీరాయించి ae ఎంతనయం! 

అః లా హిందీ? | 

జ లా ఆయు చి! అందులో హుషార్కొ ముజా ఉన్నాయి. 
అయితేం? లిపి నాకు రాదు. 

(ప -- పోనీ తెలుస! 

జ -- ఛీ! "తెలు న చప్పగా! నాబోటిగాడి "కీమిటుం . 
Bis, అంచులో! నే "సల్‌ వ 
wee భి కాలు? 
జా తనువూ, తీత్సంబంధం, తేస్క_రణం. నామనస్సుకి చిం 
దుగాగాని, వ పథ్యంగాగాని ఆఖరికి చిరితిండిగా =. 
ల్‌ ఉండే దే దస” వదు. —™ గ. 

వ - తెలుగులో క 

ము మురుగు! వి నశూన్యం. మగా అదం ఆ" అడివరాకీ 
సంస్కృంతలో అంతకం౮ెకు రమ్యంగా ఉంజేసిన బాపతుట! 
న — - 'తెలుపలో క్ట తేరచను. . 


WP is 


"వున" తలుగు ౨౫ 


జ జా అగమ్యం, సంకరం, అసభ్యం, పీరనం. 
(ప -- చదివి మూనవ?! 
జ -- కిట్టదు. అందుకనే చదవను. చదవకుండా చెప్పడం. 
వూతం కళ కాదా! 

ప్రా తేలుగులో పాతచిత్రకళ? 

జ -- అంత” ఇంగ్సీవు, అందులో పురాణ్యస్త్రీలుకూడా 
స రసాన్లులానే ఉంటారు, 

గ - కొత చిత్రకళ; 

- బాబూ ఇది బెంగాలీ ఫక్కీ-. అన్నీ భ*వబొమ్మలు.””' 

(ప= "తెలుగులో పాతపాటలు! 

జ = ఇప్పటి మ వెనకటి స్త్రీలూ rer ee 

| (ప - కొత్త పాటలు! 

జ ఆ గంధర్వ, వ్యాస్‌, -- ఇమిసేపన్‌్‌ ఒక్కతి సిగయ్యు. 
వినా -- అతజేనా అరవబేశంలో ఉన్నా డుగనక. అతడికేనా కం 
తెలుగు బాగారాదు. 

ప “వెలుగు ఫీల్ములు! 

జ - మంచిది ఒక్కొ_టీలేదు. నిశ్శబ్దంగా ఉండే సినీమా. 
_ లోకివెళ్ళిన తెలుగునటుడు లేడు. ఇప్పుడు సశబ్దం౧-ఉండేటాకీలో 
ముందు బుక్కై. తరవాత తుక్కుగాని తెలుగుజనుడు లేడు. 

(ప; తెలుగు పృతికలు? . 

జ - కొన్ని ఇంగ్లీనునాటికి శత Sr 
కొన్ని ప్రచారమా(తిెలు, 


30 మన తేలుగు 
(ప - కెలుగుయం|తేపరి|శమలు?' 
జ -- వేపరుమిల్లు, బట్రలమిల్లువగె రా కొన్నింటిలో తెలుగు 
"లేదు తక్కిన వాటిలో పరిశమే లేదు, 
(ప -- అెలుగువాన్స్ల విదేశవర్హకం? 
జ -- అది సాగుతూండేది అన న్యభాషాపరిచయంవన్లో. "తెలుగు 
వరి కాదు. 
(మ - తేలుగు పరపతి పరల! 
జ కొన్ని నరపతిసంఘాలు, కొన్ని తిరపతి సంఘాలు, 
(వ - తెలుగు పజల ధనాలయాలుః! 
జ -- కొన్ని. సుపజాలయాలు, కొన్ని ను. 
శ్రొన్ని లయాలు. 
(వ్ర — తెలుగులో hess 
వాళు టన పామాూాలు, కొన్ని కానూలు, 
: వ్ర — 'తెలుగునాయకులు? ' 
జ — కొందరే ఎ*లామంది వినాయకులు. 
వప _ "తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం? 
జ -- అదం ఆ" లెలుగుదికాదు. 
(ప జా అయితే? . > 
జ = అప్పుడూ ల అప్‌ డం వమికేవన్‌! పరీక్షల 
“ఆఅ! 
(ప్ర వ కొత శాఖ లున్నా యే! 
జ -- ఇంక” ఉండాలి, తెలు గు "లి, 


క చి తెలుగు లి] 


[ప= డబ్బుండాలిగచా. అం'ఆి "తెల్ల తే అన్య దేశాల్లో 
మనపట్టాలు సాగవేమో? 
జ -- అన్య దేశాలు వెళ్ల నేవద్దు! 
ప్రా పోనీ తెలుగురా స్థం! 
జ అన్షైళ్లై! ఆగాలి! సారా పం! 
gt ye సె స్పె సంస్కృతం చవతోకచాన, బ్రంగీ షు భూలోక 
భావ ఉప్హూ యూాధలోక భాష, “ఉహ అంకు యోధులు 
విడిసే న్‌ అని అర్హం. తమను? వురకొత్ప్చేసమయంలో వివిధ 
ఛావమలయోధులకీ 'ఉద్దుభామలోనే "హాచ్చరికొపన్వాసం ఇస్తూం 
టారని చెబు త *రు. మరి తెలునో! ఇదె (పస్పుతం గప ప్ప తెలుగు 
- వాళ్ళ పట్ల పనికిమాలిండిలాగ ఉన్న భాష. మహాఅంకు దీన్ని 
_ డానభాగ అనచ్చు. అందుకనే అరవలు తెలు/పకీ రృన్లూ జావ 
ఛీలూ 'నెర్చి “తెలుగుల “శ కి శవణానందంచేసి నొమ్ము జేసుగుం 
టారు. పిటివల్ల వాళ్లకొచ్చే ఆదాయం చూస్తే “అరవలు 
"తెలుగుపాటలు అక్థంచేసుగో లేరు? అని విచారించేఎళ్లు అర్థం 
చూడకుండా పోతున్నా రన్నమాట. ఈమధ్య తెలుగువాళ్లు 
అరవల్ని ఎదో అన్నారని అరవలం ఆ* వశమై - ఎంబెందులో 
ఎవరెవరు ఏకమైనా అసలు మెచ్చతగ్గదే! - ముందుముందు 
తమరు చేసే పాటకచేరీల్లో త్యాగయ్యకీ ర్శన్లు పాడడం మ న. 
.దల్పుకున్నారని వదంతి. అబే నిజమె లే, వాళ్లు త్యజ ంచేది 
అగ్భగయ్యనిగనక అందరూ . సరిగ్గా (త సగయ్య లా తగగ 
క జా “ఆ నగ య్యెస్ట్‌ సూత్ర(పకారం) "ఆ సగయ్యర్లు అయి 


ఊరుకుంటారు. 
వతావాతా, తెలుగులో విద్భనేక్చిన వాడికీ తక్కిన తెలుగు 

వాడికీ మానసికంగా లా దూరం అయిపోయింది. కేవల: 
తెలుస వాడికి ఉండేభా వాలూ అభ్మిపాయాలూ అసత న 

భావాలూ అభిిపాయాలే కావని విద్యాధికుడై న తెలుగువాడు . 
అనుకునేకర 2° తెలుగుదేశానికి పట్టింది. అందుకని - అభీ 

(సాయాలుగల తెలుగునాడూ అంశు మానసికంగా ఇం్నీషూ 
శానలోనో, సంస్కృతభాషలోనో, ఉర్లూభా మలోనో 

"తెలుగు తప్ప మరొకభావలో -- ఆలోచన కానిచ్చుగునే 

"తెలుగువాడు అని తెలుస్తోంది, కాబట్టి, "తెలుగు విద్యా 
ధికుడికి స్వం అ"నికి "తెలుగు అవసరం లేదు. స్నేహితులు కలిసి 
నప్పుడు గొప్ప తెలుగువాళ్లు తెలుగులో మాట్టాడుకోరు . 
స్సు ఇంగ్లీషు చేతకాక-పరభావ. పరభాచ్చ్నీవురీ - అందులోనూ 
మా ట్లూడుక లేరు. అది యిదీ ఎది కాని “ఎంగిలీవు టో ముచ్చ, 
'టించుగుంట రు కొందరు గంఫీర్యంకోసం; కొందరు వ్యవప* 
రంలో కోపంవచ్చి; కొందరు తీరా తెలు తే (పతీ ఏభెంట' 
వెశ్టేవాడూ “ఇదిట్రా! అబ్బాయి. తెలిపి!” అని తన సంగతి. కని. 
పెట్టేస్తా మూ అని కొందరికి అలవాటు; కొందరికి నె నై సర్లికధి 
కొందరు తమ అన్యభాపా భా నికి తెలుగులో - తన తెలు- 
గులో - పదాలు అస లీలీక్క కొందరు వాళీఅవడంచేత; కొందరు 
తమరికి వచ్చినా 'మెచ్చేవాళ్లు లేరనే దుద్ధకొద్ది! బజారు వయ్య 
క! డానికి i RL fos వెళ్ల నేవెళ్ళ డుగ నక “తెలుగుఅక్కంన్లో రేదా 


ఇర క త లు గ్గు లెత, 


ల్భినా ఓయా్రై తేలుగు కరక ఎక్కీతొక్తీ గానూ! నొప్పు 
ses తెలుగుటాకీ బ*గసుండదని ముంచే తెలుసుగపని 
దానికి వెళ్ళడు. అందుకని ట్రాకీవిషయంలో “హిందీ? గాని, 
ఇంగ్లీషు షు గాని రావాలి చాలు. అరవం వచ్చినాచాలు. అరవ 
ల సగ రాజు ఫిల్చుకి “తెలుగు బేశంలోనే డబ్బు ఎక్కువ వచ్చిం 
దేని ఆ ఫల్మువారు అన్నా రన్నారు. కాఖ్యాలయానికి వెడితే 
ఉప్మా సాంబార్‌ొలాంటి అరవం, అరకప్‌ అరే స్లాబులాంటిలంగ్లీ షు 
వాలు తెలుగు అక్కర్లేదు, కోర్టుల్లో కొంతవరకు సంభావణ 
“తెలుగుని జరుగుతుందిగాని, అది క ౦లో పెడితేగాని తెలుగు 
ఫిర్యాద్‌ హృదయబాధ నస్యాయనూూర్హిగారి తలశకెక్క_దు. ధర్మ 
శాసనం అటు సంస్కృతంలోనూ బటు ఇంగ్చీషు లోను 
ఆంది. ఇదమిత్ధం అని న్యాయం "తేల్చడానికి తేలుగు వాళ్ళకి 
తెలుగు వ న అందుక నే న్యాయం శేల్చలేరు, . సో 
వాను! లేల్తూండదు. అన్నతుత్తో సంస్క ప్రేం బ్రంగ్లీ షుకాక 
మందున బరు గూఢంగా ఉండాలని లాటిన్‌ కుడానూ, రోగాలకి. 
తప్ప తేలుగు లేదు. సభల్లో, ఈమధ్య ఒక్క-రవ్య మరీ తరు 
చుగ+, ఉపన్యాసాలన్నీ తెలుగులోనే ఉండాలని మహా చెడ్డ స్ట్‌ 
పట్టడుతున్నా రు. కాని ఆ పట్ట క్రేవాళల్లో కొందరు ఇర్గ షల్‌" ఇన 
మాట్ల “డుతూ ోశులుగప ఓన్లీ "కలుగు యూ మస్‌! మస్ట్‌” 
అని క్ర వేసీ తెలుగువాళ్ళు ఉంటూంట్రారు. క. బళ్ళల్లో 
. తెలుగు! బడిఅంళేు ఇంగ్లీషుబడి. గుమాస్తాల్ని తయారుచేసే 
నిమి ౧ త్తం Es తేమరిభావ నేశ్చేబళ్లు, న నిను 
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యాల్లో తెలుగు ఒకవిషయం. వాళ్ల ధర్మమా అని ఆ వవ 
యాన్హో వ రొండోభావగానో తెలుగుని ఉంచారుగనక గాని 
శేకపోతే చాలామంది “తెలుగువాళ్లు తెలుగు అక్షరాతేన* 
మూాడకుండా సెరిగిఉండే వాళ్ళు. వెనక బళ్ళల్లో "తెలుగుతప్పు 
కడం విషయాలన్నీ ఇం్ట్టీషునే. కొంతకాలానికి బళ్ళు "తెలుగు 
మారాయి. ల్రప్పుడు తెలుగు మరో మెట్టుదాకా నిర్భంధం 
ఎరు. అయినా తెలుగుస్టితి అల్లానేఉంది. అక్కడ తెలుగు 
స్ధితి మచ్చుచూస్తే డేశంలో తెలుసయొక్కన్ట తి సరిగా బీ బధ. స 
ను ఆ స్థితీ అందుకు పుణ్యంకట్టుగున గే వాళ్లూ వాళ్ళ 
“ల "కాలూ: త్‌ పద్ద గాధ... 
ఇంత అధ్వాన్నంగా "తెలుగస్థితి ఉంటూండగా కొంత ' 
“ఈొలంనించి హిందీ గురించి కన జే జరుగుతోంది ఇన్ని. 
శ్రోట్ల "తెలుగు జనంలోను? - త్రీ పురుష బాల వృద్ధ పండిత | 
ఎ-ురుల్లోనూ. చ ఎన్ని లక్షలమంది ఎవ "రవరు పీందీల' సస a 
వయ “తం ఎంండెత్యం ఎన్నే ఖృల్లో నీర్భ అందులో ఎంతమంది. 
"'పరిఎ*లక వర్గంలో ఉప్‌ ర్‌ం గలు సంపాదించి తెలుగు దేశాన్న్స్‌ 
బంతోపాటు తక్కిన హిందు*బేశాన్ని ఎన్ని అంగుళాలు (ఎకి 
"అేవదీస్రారూ' అనేది చు +డవలసిన విషయం, - కొన్ని వందల నబ 
| నించి "తెలుగువాళ్ళకి బంగీ పే రాజభావ. బి"ట్లకోన 0 కొందరు. 
తలుగుబ "ళ్లు పు సకష త్రం అయిన పాఠేఇంస్తీ న షు నేరస్పిడ 
ఈ వత్‌. దినుసేన* "లలిసినవాళ్లు ఇప్పటికీ ము త్తం మి*ట్‌ 
యి సంతు ఉండరు. గట్టుమిాద ఈత నేర్చుగున్న ట్టు ఆలు? 


®* 


ఉర న్యా) కు అలుగు తర్‌ 


దేశంలో ఉండి ఇంగ్లీషు చదవడానికి అన్నే నేళ్ళు పడుతోంది. 
గాని అక్కడికి నెళ్ళేస్తే నీచెండువవూడు మాసాల్లో కావలని. 

న్ని ఇం షు చిదుగులు నొల్లుకురావచ్చు. గొప్పవాడవాలనే 
ఆశ. తెలుపవాడు ఆ_స్తేనాఅమ్ని నేటివరకూ దొంకినంత 
ఇ్రంగ్లీ షు చదువుకుంటున్నా డు. "తెలుగునాక్షల్లో (శతీవాడూ. 
ఇయ్యి షు చదవాలనిగాన్సి చదివితే గమరికి ఆద్దరింపనిగాని, చద 
వకపోతే తమరికి అరిష్టం అనిగాని, ఇం్టీషువాళ్లు జపా లేదు, 
వడవాలేదు. ఇంగ్రీషు సారస్వత చరితలో ఇంగ్లీషు పండితు. 
వైన తెలుగువాళ్ల వేర్లు ఎక్కు తాయని నమ డానికి వీలు కని 
వీంచదు.  'తేలుగుతేండులే కోరుకుని తముసంతొనం పాలితు. 
లైన తెలుగువాళ్ళల్లో' చిక్క_డిపోకుండా పొలకుశైన ఇంగ్లీషు 


కః] 


bo) 


వార్ల వర్గంలో శేరికే లాభము * గొప్పాకోదా అని ఎశ్ళకి 


ఇంగ్లీషు చెప్పిం “రు, అట్లాంటి వాళ్ళ కికూడా ఇంకా పాగా 
మొహం మొ త్త లేదు. అల్లానే హిందీనూ. ఎ "వగొట్టి వదీ చది 


వించలేం. ఎ+వగొట్టినా తల్లిభామ రానివా శకి చచ్చినా పర 


భాషరాదు. అందుకని వమిా అక్కొ..కేదు మోదుడి తేసరి. 
తప్పకుండా వస్తుంది. రావడయేకాదు. అది మాఫాచ్చీ మేం 
వదలం అంటారు. కాని, ఒకోబరువు ఇంకా మోద ఉండగానే 
మరోటిపెట్టడం అధర శ్ర అముే, చిన్నప్పళ్లంచి “తేలుగు 
నాడికి హీిందిలాంటిది చెప్పకపోతే వాడు తల్లి భామలో కాస్త 


_శుదురుకుంటాడుగనుక్తు తరవాత తరవాత బ్రంకోభావ లోకి 


స్వత్వీం చంపుకుని మారడు. అందుకని ఉగ్గుపాలతో శే “తెలుగు 


జ్‌ 
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బడికి పరభ*పు చెబితే, పరభావ తనదే అనుకోడం తన తల్లి! 
భామని నిరసించడం, పరమతం షస. వై రా బెిగున్నా 
యనుకోడం, తన అసలువుతం అసలుజ్ఞానం నాసిరకం అనుకో" 
డం, పరబేశం తేనదనుకోడం, తనబేశం- వుట్టి అనుకోడం: 
వాడికి సహజం అయిపోయి వాడు మరి తెలుగు తెలుగంటూ 
వడవడు. ఇంగ్రీముభాష విషయములో ఇల్లా అయింది! 
.మరోదానికీ ఇల్లానే జరగవచ్చు! అక్ష రాన్యులై న తెలుగు: 
.జనంభో ఎ*లామంది “వా గుణింతం, “త” వత్తూ తెలియక పులో 
త్రి శేణిలో చేరినవాశ్రం ఉంటూంకు హందీ” వచ్చి ఏళ్ళ, 
సోటపడి వమి హింస పడుతుందోగదా అని దిగులు! హింది 
శుక విధ మైన ప్రాకృతం — వ్యావహారిక సంస్కృతం, “సంస్కృ 
అ "నికి ఛాయ. అల్లాంటప్పుడు ఛాయని పట్టుగుని చేనుళ్ళాడ్డం' 
ఎందుకు? బేశ భాషలకన్నింటికీ తల్లివ్నేర్తైన ఆ అసలు వస్తువు 
"సంస్కృతమే. అని ఎచోట్లా నిర్బంధం౧ * చదివి సే నలి వొదిలి 
పోతుంది అని కొందరి న నమ్మకం, - “సంస్కృతమే వస్తే 'హిండీ. 
నందీ, ఉన్నదీ, "లేంది అన్నీకూడా వచ్చేస్తాయని. “అమా 
శోక్ళులు సకలభు -ములందును వెలయున్‌”” అంట్రాడు అప్పకవి 
ఆను సంస్కృ ఆ “సికి ఒక ఆవ్షేపణ ఉండొచ్చు. అది (ప్రసుత 
"ంజకీయ -థి కరం ఉన్న ఎ ళ్ళకి వచ్చునో '౮-దోట. అయితే 
మ్‌ * త్రం? రాజకీయ పస స ౦ "ల్ని బట్టి కొన్ని ఇతరభెమలు. చ్చ 
సీరవల్‌ సనమ్ట్రే (పజలభి' "వకూడా. పరిఎ*లకులు. నీం వల్‌ 
తం గ న! సరల లకుడిభ “యే “ప్రజల్లో వతీఎ+డికీ యుగం 


శమ ని” తెలుగు 87 = 


తిరిగినా రాదు. ానక్క్హేదు. కాబట్టి ఇతరభావల గురించి 
భయపడడం అనవసరం. పసన 0 కిచ్చి తెలుగుయొక్కో.. 
అపరిమితమైన "వాడకం = ందరికి తప్పనిసరి అయీ . 
సందర్భాలు ఏవేవి కలగిస్తేయు కమా మొదట చూసుగోడం 
తేలుగు వాళ్ల ధర 0. అప్పుడు తెలుగులోశే నివిధ 
సంస్థల నిమి స నివిధ పరిభావలు వర్పడాలి - తెలుగు 


మత గంభాళ్లో పరిభాపూ, తెలుగు జ్యోోతిపాది (గ్రంథాల్లో 


'పరిభాపా, తెలుగున్యాయస్థానాల్లో సగిధాషూూ తెలుగు 
జక్రీయంలో పరిభాషా, క పాఠశాలల్లో పరిభాసూ -- 
-ఈ ses అక్క_ణ్ణాంచి ఇన్నిన్ని శాఖల్లోనూ నాడుతూండే 


"కెలునూ, నిత్య కల “ఫలక్‌ ఉపచరించే పావురుల తెలుగూ 
చ్చ త ససంగా ఉండడం, ఎ+ -ఓభావీ.క పదాల్లోంచి కొన్నొచ్చి 
సంభావణలో పడడం, . సంభావణలోంచి కొన్ని పదాలు 
వెళ్ళి ప త్యెకస్పష్టార్థాల్తో వారిభామ్‌క పదాలుగా 'సలవడం, 
ఇల్లా ఇచ్చిపుచ్చుగోడాలు జరగడం, ఉభయతారగల్లూ అది 
_పరిణమించడలు “తెలుగు బేశంయొక్క క్షనం (న ముంగా 
ఒక్కొక్క పై వె ట్రేఎక గాడం సంభవించవచ్చు. అందుకని 
ముందు నా తేలుగుకిి నాభావకి నేను నా హృదయంలో ఉచిత 
స్థానం ఇస్తాను నేను తెలుపని గారవిస్తాను మన్ని స్తాన్కు 
భష. సేవిస్తారు 


వ నినుసేవింపగ నాపద ల్పాడమనీ నితోోత్సవం బబ్బనీ 
న డననీ Se నంసారమోపహా౦ంబు పై 


న్స 
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తీర ఆ “రు అనేగా ర్యంత ఉంటాను. అప్పుడు వాళ్ళ కికూడొ 
నాకు కలిగిన చి త్తవృత్సిలాంటిది కలిగితీరుతుందని భావిస్తాను. 
స్యతంత్రరచన తెలుగులో లేదని చెప్పువాళ్లు అంతమాట 
అనవలిసినలర్హులు కారని తలుస్తాను, సంస్కృృతవిజ్ఞా నసారం 
_ అంధ్రభారత (స్రవంతిద్యారా పూర్వమే మనకి అందచేసిన 
నన్నయ తీక్క_నాదుల్ని క్డ్‌పీకి కెచ్చుగుని, భగవంతుణ్ణి 
ప్రత్యషంగా చుసి మరీ మాట్లాడ'డా అనిపించే పోతన్న ని 
తల్బుగుని సంస్కృత వాణితో చెట్టాపట్టాలుపట్టించి "తెలుగు 
తల్లిని యావత్తు తెలుగునాటా ' దిగ్విజయంగా ఉచచేగింపించిన 
శీనా ధుణ్ణి సరించి, మూూడువరసజన్నల్లాో ఒకేపాత్రరుక్క. 
అనుభవాలు రాయగలిగిన సూరన్నన్ని (బ్రహ్మో సరస్వతుల 
పవ్వితళ్ళం౧-రచేష్టలు వ తబ ఎక్కొ_డికి పూర్తయిన చేష్ట 
అక్క... డికి గుచ్చె న (బహ్మచేత చిలక్కి_ కథగా చెప్పించి 
సరస్వతిచేత కథకి అర్థం చెప్పించి కవిబహ్మ సంక ల్సించింది 
అక్ష. వాలా భూమిమిద జరుగుతుందని చూపించిన సూరన్నన్సి, 
చలన -- వెన్నెల -- అందం - సౌరభం - కోనములత __ మధు 
రతం అనేవి తెలుగతల్లికిల వ ణాలని వ్రన్నిలతు. ణాబాగల మూట 
ల్లో అనేసిన సూరస్నని, ముందుకి ఒకభావలోనూ వనక్కి. మరో 
భావలోనూ వకకాలమం బే నడవగలిగిన సూరన్న ని, సవ్య శాస్త్ర 
పరిజ్ఞాతలు ఇంతనరకు ఇంకా కనిపెట్ట లేకుండాడన్న అద్భు తొలు 
వెన కే ఊహించేసిన సూరన్నని మరీమరీ స్మరించి, అతినుళు 
వుగా అపారఐహాకాముమ్బీక జ్ఞానం ఆటవెలదిముఖ'లత* ఫలికిం 
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పించిన వేమన్నని నెమరికి తెచ్చుగుని తెలుగుయొక్క_ గౌరవ 
(ప్రతిష్టలు _ ఎక్కుడతగ్గిపో అయో - అన్య భాపాహాతంఅయి 
"తెలుగు తనస్వ ఆ గ్యన్ని ఎక్కడ పోగొట్టుకుంటుందో - తెలు 

గులో కామ ధేనువుల్లాంటి పదాలు ఎక్కడవట్టిపో ఆ ౨ __ 
వచిన్న తెలుగుపదం ఎక్కొ_డఉండడంవల్ల జీవినుందో - 
పదాలు వృక్రమంలోసర్దుకొని కార్చిన వాళ్లో య. 
ఉభయులూఅనుకోని _భావందగ్గిరికి ఎగరదీసుకుపోగలవో = 
రకరకాలనవీనవిజ్ఞానాన్ని తెలుగులో  ఎల్లాపాకించడ మో 
తెలుగుజిహ్య పెట్టిపుట్టడాన్ని వమేమిటిఅనేసి సఫలంచేసుగో 
వాలో -- అంటూ  తెలుగుగురించి తెగ తాషృతయ పడిపోతూ 
ఇహంలో, మెప్పుమాటగాని  డబ్బుమాటగాని పరంలో 
మోయుశగాని తెలు/సవల్ల ఉండను అని అనుభవంలో తెలిసీ 
కుడ కాళ్లట్టుగు ఈచ్చేస్తూన్నా చూరట్టుగు "వేళ్తాముతూూ - 
తెలుగులో నేజీవిస్తూ, తెలుగే . వాడుతూ. "సమః 'చిత్రవత్తులక 
"కెలుక్కీ- అ“బత్త సం ఆరోవించుగుని తెలుగులో నే ఆలోచిస్తు 
తశమరిహృదయనాళాలమిదినో "కులు "తెలుగువళ్లే న్‌ ( 
అనుకుని తమరి , సెదిమిలు తెలుగు అనడానిశే 'చేవుడు వేలం 
డనుకుని, "తెలుగు భాషాసంప్రబ*యాన్ని. ఇస్నాళ్ళనుంచీ నిల. 
బిట్టుగుంటు -వచ్చిన తెలుగుఅధి శ్విపకు లందరికీ తెలుగుపండితు. 
న "తెలుగురచయితలందరిక్షీ - అంతకంకొు ముందు ఇతరు . 
పుట్టినా సోదరులై న గ్రాన్‌, గలెటీవంటి వాళ్ళకీ క్ల నమస్కారం. 
న బక్కతుణం ఆగి bie చ్చి మరీప్రక్యేకంగ*, వ 
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తెలు గబేల యన్న డేళంబు ఇలు గేను 
చెలుగువల్లభుండ, చాలు గొకండ 
యెల్లన్ఫపులు గొలువ యెటుగ వే బాసాడి 
దేశభాషలందు డెలుగు లెస్స 
అనే మృదువై నమాటలు _ గంఫీరమైనభావంతో అనగలిగిన 
సాహి తీసమరాంగణసార్యభాము”డై న న శ్రీకృష్ణ చేవరాయల్ని 
"సవినయంగా a ఎంతే చెడ్డా నేటివరకూ “తెలుగుని 
'యథాశ క్రిగా నేగ్సినా 'నేర్చకపోయినా పోవించుగొస్తూన్న 
తలుగురాజూల్ని మెచ్చుగుని, 
తెలుగుదేశం స్వతంత్రంఅయి చేశములోఉండే గాప్పసంస్థ 
న్లో తెలుగు వి స్తరించి, తెలుగునాళ్లల్లో గొప్పవాళ్లు, తెలుగుని 
శేవనె తీ దాన్ని మొదటనిధిగా పృాదయంలోనూ, ఏలై తే 
క ౦ఠంలోనూ, అధమం శిరస్సుమిాాటా పెట్టుగున్న ష్పుడే 
_ తెలుగుయొక్కం (పతిభ్మా తెలుగుయొక్క వ్య క్రితం “తెలుగు 
"యొక్క జీవం సిద్ధిస్తాయని ఆశిస్తాను, (సెసై సెంబరు 1985.) 


దశరూపక 


మంది al స 
రల ఉత SO 
రసరాట్టుగారికి నమస్కారములు , 
వమేహాశయా ! నాన్నగారు మా త్రో టారంభూములమోాదికి* 
శిస్తువసూలు వగా రాలకి వెళ్ళారు. పదిరోజుల క్రితం శమవేరట 
ఒక నచనరచన పంపిడన్నాను. మరి ఆలస్యం కానీయక బని 
మోద తను సదభి,ఎ-యం పంపండి. తిరుగుటపాలో పంపాలి. 
ఇట్లు, 
నోవీనాధ Oe 
జ బి బు 
చవేరా-రం౦ు 
He he అ పు ప టో ఉర అదిత లో. 
గోవిఎా ధానికి ఆశీర్వచనాలు క 
అబ్బాయి * !' ఎదో ఆలస్యం అయింది. ఏమి అనుకోకు. నాకు 
a నాన్న గారొక టీ నువ్వొకటి కాదు, ఇదుగో; 
_ ఈగంథం ఆంధధానికి ఒకఆ స్తీ. అక్కడక్కడ దీంట 
ణ్‌ “మూలుదోపాలు లేకపోలేదు కాని, కొన్ని పట్ల ఇది ఎంతో | 
వ ఉంది. ఇటీవలిదిన్నీ మ +ండలికమున్నూ్నూ . అయిన 
పేతభామ బడితే నేంపోయె, చేతభ “షకూడా పాళంగానేపడ్శిది. 
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అతి తెలివిసంకరసమాసాలు జలె విరివిగానూ మహాజోరుగానూ' 
లేవని చెప్పలేంకాన్సి జటిలత్వం నిండుకుంది అనడానికీ ఏలులేదు.. 
పాండిత్యంలో లోటుకీ కథలోని సీటుకీ ఉక్టీ సరిపోయింది. ఇది 
ఉత్తమోత్తమం అని (వాయజాలం కాన్సి దీన్ని సీచకావ్యంలని' 
క్‌ పా రెయ్యడానిక్షీ వమునస్క్రరించకుండా ఆంది. మొదలు, 
అట్లా ఉందో చివరంటా ఆంతే. 

వటి 


a) 


అం మై ఎ. 


మ౦0దపిటి, 
గం 
sO OO ™ DY 
రసరాట్టుగారికి సమస్క్ట్టతులు 
ఆర్యా! తవముజబాబు చేరింది. వమించవలె. మొన్న నేను 
తమకు రాసిన ఉత్తరం పొరపాటు. తమకు ఆరచన పంనినట్టు 
జ్ఞుపకముండి అటూ రాశాను ఈవేళ తీరా చాక లి తెచ్చినకో టు 
తొడుకో..గా నా కోటు జేబులోనే ఆరచనకూడా ఇస్త్రీ అయి 
ఉండిపోయింది.  బ్రిప్పుడే వేరొకకవన్గో . పెట్ట ఆరచన మోకు. 
నళ షం క రి జె ఇస య. 4 
పంనాను. ఆకాగి ఆ*లు విప్పేటప్పుడు జాగ చ్చే. నామోద దయ 
ఉంచి మంచి అభి పాయం పంపండి, 


శ మన తెలుగు 


జ బాబు చేరార్ర 
౨౨-౧౧-5౮ 
గోవీ ! మరొకరికి పంపవలసిన జ _తృరంసీకు వేశాను. నువ్వు 
కొంచెం అనాధ్యపు పిల్ల కాయలా ఉన్నావు. నువ్వు కవిత్యం 
గూడా ౦*సా వని లోగడ ననరగనుు వదిన 
ఈకవి సుప్రసిద్ధ సండిగప్పుతుడు,. ఇతివృత్తం ' ఒక మహా 
పురాణంలో అనఫై నప్పు. "కాని ఈరచనలో. అనుభవం 
“తక్కువ. ఆవేశానికి తుల్యమైన ఆరిందా లేకపోవడం సహజం 
గనక లేదు. ఉంపే అడిగారూ ! ఉన్న తప్పులు కురతేప్పులు 
గనక కుమించవచ్చు. -ఈకవికి భవివ్యంలో మంచి విలవ 
వస్తుంది. ఇప్పుడైనా రచన నవనవోన్నేవం, మవామె త్తని 
శయ్య, పరిశుభమైన భార. పాండిత్యంలో కనబజేలోటుకుడా 
కాల మాన్ని, అన్నీ సర్జుకున్న కే, సర్దుకుంటుంది. మాంచి 
'అక్కరకోచ్చే bu సవ్యభాచి.. భరతమాశక ఇ్రల్లాంటి 
సంఆ*నం అపసరం. ఇట్లు 
రస రాట్‌, 


మరది 3. 

౨౩-౧౧ - ఆర్యా 

రస రాట్టుగారికి కంకర తహజాటు అందింది. న రచన 
“బది కాదు. సలాం. ఇట్లు, 


దశరూపకం శ్‌. 


క వ రా ర 
౨౮ - ౧౧ - 5౮. 
గోల్‌! నువ్వింకా ఏముటో అనుకున్నాను. తగ్గవాడివే.. 
ము త్తంమాద చణక శాస్తుల్లుగారి అబ్బాయి ననిపిస్తున్నా వ్‌ . 
ఆరచన చెయ్యడంపాటి తెలివిలేటలు నీదగ్గిర లేకపోతే పోనీ. 
అది ఎవరు రాశారో ఆసంగేేనా నాకు రాయవలిసి ఉంటుం 
ద'నేనా నీకు ఇంగితజ్ఞానం ఉండకూడదూ ! ఇదుగో; 

-ఈరచన మంచిది, భావ చక్కనిది. వస్తువు అందమైనది, 
రీతి కులాసాగాఉంది. వృత్సి గారవముకలది, ఈశవికి హిందూ. 
సాసీకూడా తెలుసు. వెల స్వల్పం, ఫుల మధికిం, చక్క-నిగ జు 

ఇట్లు, 
రసౌరాట్‌, 


he, 


మం౦౭ద వి ల్‌, 
: ౨-0౧౧-5౮. 
ఆర్యా మా నాన్న గారు (గామాంతరం వెళ్లేటప్పుడు. 
ఈ రచనమోద అభ్మిపాయంకోసం ఇది మోచేర పంవించమని 
నాతోచెప్పరు. అన్నట్టు, మిరు వారికి బాకీఉన్న అెట్టగురించి 
(ఎ*%యమనికూ 4 . అని వెళ్లారు. 
ఇట్ట 
గోవి, 


జీ మన తలుగు. 


జ బాబు = కందా రై. ర 

వ బం. 

నోపీ 1. అల్లా చెప్పుమరీ ! అందుకనే ఈ రచన మిక్కిలి 
ఉత్కప్టం- కవి -శీవలభాందసుడు కాడు. ఒకటోరకి మైన 
బద స్తంలా మైకి కనిపించేది యానత్తూ ఫక్తు చేవ గుంజు. 
ఇందులో అపహరపాండిత్యం గంగానరంగాలవంటి నివూ షన్నత 
భావాలలో చదువర్ని ముంచి ఇవనెత్తుతుంది. పాండిత్యం వంత 
సద్వినియోగ 0 చేసినవాళ్లు చేరు. (పాచీనసంప్రదాయం ఇక్కదే 
నిప్సిందె. మారునూాల పదాలకి ఈరచన కాణాచి అపరూప 
కారకాలకి ఈరచన దిక్కు, పురాణేతిహాసాలకి -ఈరచన ్‌ భర్గ 
"సత్రం. చేల బిరు రోకలిబండలు ఎగచేని మహోన్నత కవి అ 
గిరితిఖరాలలోనే ఈకవివాణి విహారిస్తుంది.  [గహించే బ్యుర 
లుండాొలిగాని, నఫ్‌న కం అనబజేదికు*డా చణకళాస్ర్రైగారి 


a రచన లో ల. నాడి పూచీ! ఇట్లు, 
రన రాట్‌, 
ముందవీవలి, 
(౧ 


92 - O0౧ - కూ 
అయ $ రసశాట్టుగారూ ! తేమజాబు అండిందిం మా 

ఎన్న గారు కవిత్వం రచించగలరని మాకు తెలియదు. ఈరచన 
| ఆయనది ee మూ 1 అయినా నమస్కారం. ఇట్లు, 
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fe 
వ 
ట్టి 


స శః రం 

౨౮-౧౧-౩౯. 

3 ఇహానేమ్ముర ! ! నేను అప్పుడే అనుకున్నాను. అందు 

కన ఈక రమ్యుంగానూ గంఫీరంగా నామా త్రం ఉంది, శైలి 

మృదు మధురంగానూ, (పాయశః భయజనకంగానూ, సర్భ(ఆా 

నాతి కదిన పదభూయిస్థంగానూ ఈంది. కవి ఇటువంటి రచనలు 

ఇంకా మేట్లకొెలది రాని బతికుండగా నే అచ్చుకొట్టి, చచ్చొ 

డో అందరికీ ఉచితరీతిని వాటిని అంద జేసి ధన్నుడై. తరించును 
నాక్‌. 

ఇట్లు, 


రసశనా టొ. 


మందవీల్సి 
లి 


రస రాట్టుగారూ ! బ్రింతటితో ఊపకంచాం అంకేు పీల్లీని 
చరిత వర్పడ్డది. నిన్నమాయింటికి నే లేనప్పుడు ఒకాయన 
మానాన్న గారికోనం వబ ధారని నూఅవు ఇ చెప్పింది, ఆయన 
అ *లూకు ఒకరచనమిాన అభ్మిపాయం తప్పించి యిస్తానని 

ఇ "మానాన్న గారు వారికి వాగ్రానంచెసి రచన పుచ్చుకున్నా రుట. 
ఆయనచే మెరు తెలియదు. se క్రొ త్తపంఫిణే బియ్యేలా 


న్న 


48 మన తలుగు 


ఖ్‌ 


ఊరుకున్నాడని మాఅమ్మ అంది. మోకు నేను పంపింది ఆయన 
రచనేమో 


నో వి, 


ఉరార ౧0, 

50: అగి వెల 

గోవీ ! అసలు నేను మొదట్లోనే అల్లాఅనుకున్నా ను. ' ఈకి 

ఇంగ్సీమ చదివినవాడు, ఇంగ్లీ షులో తను చదువుకున్న దం'ల ' 

మక్కి_కిమక్కి- ఇందులో పొట్టి గాఫు 'దింవేశాడు. ఈసరుకో 

అక p-క్టించి దిగువుతీ చేస్తున్నాడో చెప్పడు. ఆసంగతి తెలుగు 

ఘట -లు ఎక్క డ కనిపెట్టాఎ రని వ్రతనిజోహా,. రచనం'ఆ' 

. ఇంగ్లీ షుకండే ప ఉద్భోధనగాని ఉ త్రేజనగాని ఇందులో లే వనడం 
సాహసం. స మ ధప్పుళం. 


ఇట్లు, 
రస సరాట్‌ 
౭ 
మరక DD 


౧-౧౨ - కూ 
'కనరంట్టుగారూ! మావేర వాయడం. వ్‌ ముప లుం "న్ని 
(పారంభింల: నో గాని సంగతి శెమిలేటట్టు. క్‌నప డదు, నురో 
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చిక్క్కొచ్చింది. వొన్దున్న ఒకాయన నే ఉండగానే మాయింటి 
కొల ఇరు. ఆయనవేకు ఘంటారావుట. ఆయనట తనరచన 
మానాన్న కిచ్చింది. మోకు .నేను పంవీనరచన తనజే నని ఆయన 
పట్టు పడుతున్నాడు. నెనక మిాఎన్నికల్లో మో తరవ్టున పని 
చేసింది ఈయనేట, 

ఇట్లు, 


న 


te 
i 
ర 


వేరారం౦్క 
-౨- ౧౨ - ఏరా, 
అబ్బాయి, గోవీనాధం! నన్నా చెప్పుమరీ! అందుకనే తీ నంగా 
సీనమీదట ఈ రచన కడుంగడు (పొఢంగా ఉంది. 
కొన్ని ఖల అ లున్నాయి  ఉంక్‌ ఏంఅన్నా ను! కొన్ని 
వ్‌ తాలు ఉండాలి అనికూడా నేను వాదిస్తాను, లేకపోతే 
రచన మానువమే అనిపించుకోదు. ఇది యథాకభావాల 
తోసు*, ఉన్న ఆ “దర్శాలతోసు? నిండి అ రసం 
ఇందులో కేవలం అవకాయి. ఊటలాగ  ఊరిపోనడమే 
కకుంజ" సముద్రవు పోటులాగ ఉబ్బి మిద పడిపోతోంది. 
భామ న. శీలి మనోహరం. వట్టి వేళ్ల యొక్క చల్ల 
చనం, వనసంతర్చణపోపుయొక్కు ఘును ఘునూ, చలిమిడియొక్క_ 
పాకం ఏకకాలంలో ఇక్క..డ దొరుకుతాయి. జీయ్‌ల? ఈ 
a 


. 50 | మన తె 


రచనలోని మాటలు అన్న జి" హే జివ, నిన్న చవే 
త్‌స స్క_రించినక'వే కవి, 
ఇట్లు 


6 OU 


యు౦0ద 

5 - ౧_౨ 
రసరాట్టుగారూ! శాస్త్రం చెప్పిన తరవాయిగా వ 
ఎప్పటికప్పుడు మాతో ఉగ తృరప్రత్యు శృరాలు జరపడం క] 
అనుకుంటూాండడం, ఏదో వల్లసమ్మేరీ వస్తూండడం 
తోంది. మోా*₹మన్నా అనుక ట్రా చేవ అని ఇదచవుతు; 
కుడానూ! ఈవేళ మరోఆయన వచ బడు... ఇతగా 
కేతయ్యట, ఆయనకూడా. మానాన్న ౧ "రిచేతి! అభీ వ 
నిమిత 0 తన. రచన ఇఎ ట్ల. మానాన్న డాళ్ళో 
చన్పేసి మెల్లిగా ఆయన్ని వరన తజ Fs 
"రావురచనమిోాద అఫీ| పాయం నిన a వురొక రిడగ్గిర్ని ౦చి 
వచ్చేసింది మోదగ్గిరున్న రచన శేతయ్య దే. ఎదో (ప్ర 
వప, . మోాకూ తనకీ పదు Fe భగ్గుమంటుందని క 
అబద 


చదళభనూపన్‌ ౧ లే 


జబాబు 
వేరార ౦, 

తో - ౧_౨ - ౨౮ 
గోవీ! ఈసంగతి రాశావు నయమే. ఇంకాదాచుగుని 
ఊరుకున్నా వుకావు చచ్చిపోదుం. నాకూ _ అనివించింద్ని 
“వపిరా! కొన్ని లకు ణాలు (పశంసార్హ ౦గా  కనివిస్తూఉన్నా, 
ఈరచన _ మొత్తంమోద  వడిసినట్టుందేమిటి అని. అల్లా 

అనివీంచడానికి కారణం బ్రప్పుడు బోధపడ్లది 
వంత దరిదగొట్టు రచన భూమిమిశేోదగాని, అంగారకుడులో 
గాని లేచు. త సం వాడెవడూ. ఇది చివరంటా చనవను. ' 
అండు కనే నే చదవలేదు. ఇందులో, గాఢంగా చూసే నే 
అర్థం వ్యర్థం, భావం అభివం, రసం నీరసం, శై లిగాల్సి భావ 
వా సతి శ్రోత్ర వృత్తి ట్స్‌ మిల్స్‌ శయ్య కొయ్య, ఛార సొర. 
కొన్ని పట్ట కవి వడవబోయాకు.. ఆ వకుపు ఉచితరగీతిగా అనగా 
పడుపు ఏరీతిగా ఉండాలో అల్లా లేదు. న న్నడిగితే వేనేా 
చెబుదును, ' ఇలా బేస్టలాల్లోకుడా నవు తెప్పించడానికి 
(సయత్నించి రచయిత చచ్చిచెడ్డాడు.. నే నెంత బిగపట్టుగుని 
కూర్చున్నా ఎ*ఆంమిోది కొచ్చిందిగాని నవ్ర వ్వు రాలేదు. 
సహజమైన మాటపొందికా సమయస్ఫూ_ూ రీ ఇందులోమృగ్యం, 
రచనస్క్‌ రచయితేసీ వేరువేరుగా ప్రుశాలేసినా ఈరచన యిం ఖే. 
నుడికారం సుడిలోపడింది, "కారకం మారకం చెందింగి, 
వ గోప ప్ప వాళ్ళనీ కొన్ని గాస్పసంస్థల్నీ నిరసించడం తేస్న 


+ 


రిల వున తెలు) 


ఇతరం నమా. ఇందులో లేదు. ఈకచనలో కొంత-చిరవడా* 
అసరే చదవరకపోయాను!- చదివి నేను ఎ*లా పాడై పోయాన 
నే కాక తక్కినవాళ్ళు చదివితే ఎక్కడ చెడిపోలెనో అ 
బెంగతో తీసుగుంటున్నాను. ఇది ఎవైేన” చదివితే పెద్ద ఒట్టు 


జాగ త్ర! ఇట్లు, 
రసలరాట్‌. 

జె | 
మ౦దవీల్లి 
వే 


సం ౧౨9-53౮ 
రసరాట్టుగారూ! వృమింబ “లి.  మానాన్నగారు ఉత్తర 
రాశారు. రోపోనేడ్లో వక్క_డికి వచ్చేసార, ఒక పని జరిగి 
దట. నాలుగైదు రచనలు మానాన్నగారు తవు బోంట్ల 
విడివిడిగా అభి పాయంకోసం పంవంజబు “రట. అందులో ఒక 
ఉశనాధథుడి రచన కూడా ఉందిట. కడం అభి పాయ 
లప వచ్చేశాయి * ఒకవేళ దిక్కువూలి (వాలుద్ధం, మో! 
నే పంపింది అదే కావచ్చు! ఇలు, 
న్‌్‌ 
జ జాబు 
చేరార 0 
౬-౧౨-౩౮ 
గోరీ! అదా కమామిోాషూ! హళోరి! చెప్పవేం ము 
అందుకనే,  కింగనమాటు నేనెంత వకుతూ రాసినట్టు. ఉన్నా 


దక రూపకం రశ: 


అప్పుడు కూడా ఈ రచనలోని ఆ రసస్ఫూర్త, ఆపదసౌష్థ 
వమూ, ఆ భావవిశేవవూూ, ఆ గుణ్జపునడక్కా అ భాషామేళ 
వం ఆ వగా రాలూ -- అవన్ని తొ ంగిమాస్తూనే స ఉన్నాయి. 


జ? ign, es గ , మ Aa | నాజి | 
పెష్లనాన్ళి రచనలు అనేకం ఇతరుల చేతుల్లో పడి . పాడై. 


re 


EN SY 
రసరాట్టుగారూ] నాన్నగారు వచ్చారు. మారు ఏమో 
అనుకోకుండా ఉంచే మాకు ఒక సంగతి నానేసి బ్రక్క_డితో 
. ఊరుకోమన్నారు. మోావేర నేను పంపిన రచన ఒక పువ్మురం 
క్రితం మోశే రచించిందిట. అది మోరచనలో కల్లా గొప్పదనే 
అప్యాయంకొద్ద నాన్నగారు స్వహాస్త ంతో లిఖంచ్చి. ఆకాగితం 
తనదగ్గిర అశేపెట్టుగున్నారట్క చేను పంపిన రచన అబే అయి 
“ఉంటుందని చెప్పారు. తమించండి, ఇష, 
తె 
జబాబు య 
చేరారం, 
గా - ౧౨ - కర 
నోపినాధి నికి ఆనేక ఆశీర్యచనాలు. ల యా రళ్ళి ఈ 
ఉదయమే వము” సను లోగడ నీకు వచ్చిఉన్న జాబులన్నీ, 


ఇ 
uy 


తడ మన తెలు గూ 


చేను ఊల్లో లేకపోబట్టి మా అమ్మాయి శాసింది.  జాబుల్లో 
ఉన్న వళ్ళ "ంతేం యావత్తూ, నువ్వు పంపించిన కాగి ఆ"*లః 
మోద రాసిఉన్న బే. ఆ రచనా దస్తూరీకూడా మానాన్న 
గారివే.. అందులో వారు విమర్శనమూానాలుగాసి అక్టే సెట్టు 
గున్నార్కు అది పొరపాట్న. ఇక్కడికి వచ్చింది. నా రచన. 
అన్నా వే! అది కుంభయ్యగారిచెతికి నిరుడు మీ బున్నే 


యిచ్చారు, జ్ఞాపగం వేసుగనోవును. అంణ లె న్‌కు. చండ్ర 


ఇట్లు, 
రసశా ట్‌... 


శాస్థ్రం - కళ్ళ 


వాదించినమిాదటగాని వవిషయ నికీ సారాంశం స్థీరపడదు. 

డన మాటల్లో జరిగితీరాలి. మాటలకి తర me 
ఉంటూంట్రాయి. ఒకమాటకి ఒ కేస్పష్టార్థం ఉండాలి. కాని 
న*భారణంగా అత్తా ఉండదు. ఒక్కా a ఒకేమూటకి. 
చాలా అగ్థాలుంటాయి, లేక దె వాద్యా ఒకే అర్ధంఉన్నా ఆఒకటీ . 
స్పష్టంగా ఉండదు. ఒకేలాటి అర్థంతో చంలామాట లుం 
టాయి. అటువంటిమాటల్లో త జరివీనన్నా ల్లు, _పర్యవ 
సానం మ స్తుఆటలా ఉంటుంది. . అందుకని అధమం వాదప్రతి 
' వాదంచేనే జనమేన్యా తమరు మిక్కిలి తరుచుగా వాడకంచెయ్య 
వలిసోచ్చే ముఖ్యపదాలక్సి, ఇటువంటి ఇటువంటి సం - 
పుచ్చుకుందాం, లేకపోతే ఆకోపించుకుందాం, అని ముందు 
ఒడంబడిక చేసుగున్నమిోదటగాని వాదన "చెయ్య నేకూడదు. 
పదం చిన్న చిన్న దైన కొద్ది దాన్ని నిర్వచించ డానిక్తి అనగా 
ఇఇతరమాటలు లేవదీసి వాటిసరిహద్దులమ్య దాని అర్థం యం 
వ త్రూ ఇమిడెటట్టు చెయ్యడానికి చిక్కులు ఎక్కువై పోతూం 
టాయి. ఎంచేతంకేు. అందులో మళ్లీ మాట లుంటాయి. ఒకొ 
కప్పుడు ఒకపదాన్ని నిర్వచించకపూర్వమే నయం, కొం'తేనా 
, తెలిసిన ట్టుంటుంది. నిర్వచనం వేసినతరవాతీ లోగడ మనికి 
. శెలిసినట్టున్న ఆకాస్తాగుడా వవ్యుం అయి చక్కా-పోతుంది. 


థి 


56 మన తెలుగు 


ఎ-ధారణంగా సులభపదాన్ని నిర్వచనంచే నేటప్పుడు - ఆమాట 
'రాకూడ *యిరిగనక - కొన్ని కశినపదాలు వచ్చి తీర 
అ *యిగనక్ర, అంచేత, అటువంటిపడాల నిర్వచనం తలా పెట్టు 
గోకపోడమే ఉత్తమం, పోనీ అందు బాశకున పడాలశేనా నిర్వ 

నం ఉండితీరాలి. అేకపోతే భావానికి సమగ్రత ఉండదు, 
కరః అభివృద్ధి డదు భావనకి నమ్మకమైన విచారణ 
స్థలం ఉండదు. ee 'కళి అనే రెండుమాటలూ 
అల్లాంటివే. ఈ రెండింటికీ ఏమో తేడా లేదనిన్నీ, ఒక వేళ వమా 
మేనా ఉన్నా “ఉంద 1 *అని పట్టట్రడం ఆంథధర్శం కాదనిన్నీ. 
అది ఇ్రంన్రీవ షులు నేర్చడంవల్ల న! అనుస 
రించి పుట్టిన వివరీతేజ్ఞానమనిన్నీ _ పట్టన వెళ్సి అనిన్నీ - కొం 
దరిమతం, వాట్లభా వాల్లో తేడాలున్న షట్టున్నూ. వేశ్వేరుఅన్థాలు 


సూచించడం నిమిత్తమే అవ పుట్టినట్టున్నూ కొందరు తేలు. 
బ్రో రు, (ప్రస్తు తం వాటినిర్వచనం (పయతి a0, వాట్ల ప్రత్యేక | 


లక్షణాలు కేటాయించి, అవి తిన్నగా గమనించి చూసుగో 

పోడంలో ఉండే తణాయడోలు చూసి వాటిఅవస రాలు 

గమనించుదాం. 
మరొక్క-సంగతికూడా ముందే అనడం కొంచం అవసరం... 


-ఈరచనలో ఉన్నది. ఖాలావరకు పాతది. శబ్దరూపంగూడా. 


ఇతరులచే అయినప్పుడు. ఆయా తఫత టు. “కేటాయించి 


గు ర్లింబ "ను, తక్కిన, నా అభ్మిపాయాలు అని చేననుకునేవి 


ఇంతక్షంకె రసవ శ్రరంగా ఎక్కడో ఈవర కే “రూపం. 


రా ము) స ధా పి క్ర 5 


+ ల లో న్‌ స్‌ ఆ న ల శస A yr శ 
చాలి ఉంచవచ్చు. అమూలాబన్నీ వెతికి మూసుగోజాలకి 


| వ్‌ అదం ఖై జట న ఎ om Fae ఖో 
వోని నా అణు” చ DODD rom క పూర OE wy 
యు ౨ అ స A 
we అర్‌ య మలో అల్లో ఆహ శ. గ 
నావ కిల కరకు బప్టపుడూ ససంబంధ మో కడా! అదికాక 
లః > / 
or: నూ జో గ్య ల్లో ము FN ఈ ba mss oF mn #4 Mee aromas si 
హా? 5౧. పా [క = వళ సల స త మ క బుక గ స (| జ 
5, , 
(| Cad 
జ wha ra న jp ఆ" జ యు న | జీ స i in 
చ pa a షె ఇని bu DIST NM రచి, బు కై కాం హ్‌ 


woe జ్య సు గీ [్‌ శ్‌ న్‌ అ ళా ఇ ల్‌ గ్శి న్‌ ॥ 4 gi ల క, al Ni . 
ముఎవపరు ఆం అునంచూ వాపు సనసూ సాంచి బు. TN: 


I, ధు వచ పాద అ న. వు ఆర ఇ అద! న. ye Fn! 
మ శ తీ J ర్‌ gen స ఫట నం, a షో స్ట్‌ has మెం ఖీ whee il hay ne జ iy St 
‘wf 6 న్‌ 


Ra a a బలో ఫు షం 
వరన సం ఫో వున టి. న ముస వే ముప సు ఘా. 


డు య తో లి 
అవి పకొసాహానుకు అశా పను. ఈయన ప ష్‌ తేలుప్పుకు 
చెయ్యడానికి ఎల్హాగో అనా గ తెలుసుగోఎవిసిన పనుసన్నష్పుశు 
కుడా రచన తప్పను. ఈరచనకి నెపంలు తే, 


లో జ జ్య గ 
జాము లన్న హాన్ని, బున. పచోాగించి వీపి 
= గ క 


జ్ర bond ఖః చ జ) we, శ్‌ స్‌ ల | ళా క a ey 
అంచును ప ఆనా. మండి ను భార. నా నాలు వాల స్వ 
గొళ్ళొ యింకీలీ డా 4 
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బ wa 
వ్రు, జ కృెతిసం ధో wee 2 9 we es న మ నెర. 2 a జాన 


i 
తగా గమనించి, మంనంచేస్కీ అముధ్గ వానికి. నష్పెళస గల 

కదింది వాటిం పార్నా సర్వ ప స కానం మద్ది పరిశో. నంచి, సరీ 
eye త్ర మై త్తే స భావవాశక్తి సావాలీయ్యంపలు ఎ రీ ల్లో అ 


'మణిషకరంలో స్మూతేంలాగ కన్న కానాన్ని గ్రహించి (ప కాడ 


ag స 
| | //. జాట్‌ 
ul ర లతుణాలుగల సృవషవడాలలో స్వీ ఒతంచేసి, 
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సూత్రంచ్హి అమన్ష్మృణ ఉంచితే అప్పుడు ఏర్పడదిశా, న్ర్రము.. 
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బవ గచిహ్నా లద్యారా be అంతక అది, నాట్యం; 
- గీతలతోనో; అది, చి తలీఖనం; వ. ంశ్లతోనో: అద్కి. 
శిల్పం; - రంగులతోనో; అద్రి చితరచన; ద న్యరములతోనో: - 
అది, గానం; - పదములతోనో: అది, కవిత్యం] (పకటించి,, 
ఆచిత్తవృత్తుల్ని ఇతీరమానవుల వ్యూాదఠలోా ఎలకి పాకించి, వ 
చేత తనచి  తృవృత్తులవంటివి అనుభవింప యయ్యడానిక టం. 
వుడు చూపెళ్ట్రే పనివాొడితేనం = సృృజించా రొనక్ళలి ఎ కళ” అని. 
ఏట్రినే కా క విడగొట్టి, క్రొంచెంం౮ అఖ్య్య్యానంచేసి చూ గ. 
ఏటిల్లో ఉండే లక్షణాలూ వాటి భేదాలు * గోచరిస్తాయి. 
శాస్త్రం, తేర్కపికేర్మా_.లతో ఆరిరాదు “గా, చెప్పి ఉన్న 
పలున్ధుర అనుభవజ్ఞానసార మైన కబుడ్రూ — ర్‌ళ ఫ్ర అలంకార. 
శోభతో ఒస్వుతూండే ప ప! వంతో కూడినపని. 
శాస్త్రంలో పదాలు ఫా. టీ పరము క అల్రత్రీ ట్ర, సంగతుల 
తటి వృత్తాంఆ “లతో Kk: నిండిఉండి (“బా “కుడి బుద్ధికిబోధపడి 
ఎన్ని. వికసింపచేస్వాయి. కథలోని సాథణూ "లు అన్థాన్నీ దాటి. 
భావాన్ని ఓ "టి రసమయమై. హృదర ఆడికి ఆనందం కలిగి. 
స్తాయి. శాస్త్రం "కెవలకృషీకి సునాధ్యం ౩ *క' పోయినా దుస్పాధ్యం - 
అని అనిపించదూ-క శ కేవల కృషపి-కాక, మునం ఇప్పుకోలేనిదేదో " 
ఆంకుగాన్కి అన 'ధ్యం: అనిపిస్తుంది. తాయ పూర్వ(ప్రమే... 
యం గనక అక్కొ_డధారణ ఉపచరిస్తుందె — కళలోభావన కోణ: 
కణలాడుతుంది. శా న్ర్రంయొక్క._ అం “రత్న గఖీర అ లు . 
“దాన్ని అపొరపషేయం అనిపిస్తాయి . కళ, శేవలదై. వికం-+ 
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అని తోవిస్తుంది. ఛా(న్ర్రుం బోధనీయం _ కత చేర్చతగ్గదేగాని' 
నేర్పష్మలైంది కాదు. సత్యమే శాస్త్రానికి గమ్యస్థానం (-అదీ. 
శుద్దంకాదు, నిత్యంకాదు!) - ఆనందమే కళకి గమ్యస్థానం (అది 
కద్ధం, ని gol). శా, స్ర్రంపరిభావతో నిండిఉండి, అది నేర్చిన 
క నిగాని జేర్చుకోదు - కళలో పరిభాప అల్పతేమంగా ఉండ 
డంవల్పనున్నూ, (పవేశం వకొంతో (పతీభాడికీ ఉండడంనట్న 
నన్నూ, అందర్నీ వేర్చుగోడానికి (ప్రయత్నిస్తుంది. తొ 
లతు.ణం ఇ"న్నత్యం, కళాలకుణం వైశాల్యం. మానవుడు శ్రద్ధతో 
శాప్రుంగురించి వెళ్తాలీ-క ఫ దానంతట అబే మాన వుల్ణ తనకేసి 
అకర్షి ౦చుకుంటుంది. ఇా, ప్రుంలో ఏ ఒక్కమనిపియొక్కు- (ప తేక 
లవతణాలూ కనిపించక, అదం అ యంత్రవతు అయిపోతుంది 
= కళాకారుడు కృతిలో ప్రతిఫలిస్తూ ఉంటాడు. శాతంలో 
(పసాదం (పథధానం - కళలో ధ్యనిప్రధానం. శాస్త్రం భయం 
పుట్టిస్తుంది డాక్రఫ ఆంతర్యపరిచయం కలిగిస్తుంది. శాస్రం | నిగం 
ధించి నమస్కారం కోరుతుంది -- కళ మనః పూర్వక మై మైన ఆత్మా 
ర్పణ పొందుతుంది. . శాసనంలో విచకుణా కారణం, ప్రచా 
రకా ముఖ్యం-క ళలో భావన, ఫలితం, కీయ, ముఖ్యం. 
శాస్రం జ్ఞానభాగాల్ని పుచ్చుగున్సి ముక్క_ముక్కొ-లు చేసి మూ 
లానిశెల్ళి , సకారణంగా ఏల నంతేవరకు సూ|తిస్తుంది. అంకాకని 
శాస్త్రంలో విడగొట్టడం ఆంది. - కళ అక్కడా అక్కడా 
ఫడిఉండేముక్క-లన్నింటినీ ఒకచోటికి జేర్చి, చిత్స(పకారం వాటిని. 
తి సాంగత్యంత మనస్సుని హరిస్తుంది. అందుకని కళలో 
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కూడిక ఉంది. శాస్త్రం ఎప్పటికప్పుడూ అసం:పూర్ష మే; కోళ్ళ ఎప్ఫటి 
PEE జ అల Mees సె i రం, 
కప్పుడు సమ్మగమే. శాస్త్రం కట్టై ౫' కళ (పాణం శాస్త్రం 
ఊపిరితి త్తి - కళ హృదయం.) శాస్రం ఎ "వనం - కళ సాధ్యం, 
కాబట్ట శాస్రం -కళ అని నూనం వాడుతూండే సంద 
ర్భాలు వేరువేరని నిరూపించుగోవచ్చూ = ఇక ఫలానాశాస్తాలూ 
ఇని ఫులానాకెళలూ అని అనేసి ఉఊరుకోనే అక్క- నేదు. ఏవిష 
యంలోనై నా స జ్ఞాన భాగాన్ని "ఆ (సుం ఆఅసీ, ఆచరణవళల్ల 
"పుష్ట శ్రియని కథ అనీ అనచ్చు. పాకవవయమయంలో సాక శాస్తం 
వేరు, పాకకళ వేరు గాన విషయంలోః ౧ *నశొ్ర్రుంవేరు, గాన 
కళ వేరు. పదరచనవిమయంలో ఛంద ఇ స్గిస్కుం. వెరు కవిత్వం 
వేరు. తక్కిన అన్నివిషయాల్లోనూ అంతే. శైలు నడిచే 
శాస్త్రం వేరు రైలు నడపడం వేరు. అదైనా శాస్త్రంలో 
కుడా అచరణభాగం కళ్ళ ఎదేనా కళలతోకుడా జ్ఞానభాగం 
శ్యాస్తుం. ఒకవిషయంలో _ మాటవరసకి గానంలో - ఎవాశే 
నా అమిత్నేమెన ఇాస్రుం లెలిసిజండ వచ్చు, వారిదగ్గోర గానక్రళ 
"లెక పోవచ్చు. గాన క్రియమాత్రమే అనుఇ్రోవింపగ ల అనేకులు 
= య - W 

రాక టే న ఎ స |, 
వారిని మెచ్చ లేకపోగా, శ్యాస్త్రజ్ఞులం ఒకరొద్దరు వారిని బవ్మా 
_ రథం పట్టవచ్చు. మరొకరిదగిర గానకళ ఆఊండ్కీ గాన శాస్త్రం 
చొెరక కపోవచ్చు.. బళ్ళు జనాదరణ జుెండగు* 'శా( స్త్ర ప్రియులు 
బళ్ళ ని తీసిపాశేస్తూనే క ఒక [మ 'జేశంలో మ సఖ్రులు 
ఇక నుంత్ర,: 'నిషయం పరిశోధించడం. [ఎ -+రంఖిస్పే, అది లోకాని! 
i ఎెందుకేస "త్రి లు _అయిక్తే కలక “మాన్ని అది ఒక 
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శా నుం అన్ఫతుంది. ఆర్‌తిగ * మూాన్నేషాప్తాో9యు అనంతం, లా 
(ప్రలీశా్య్త్రుం ఎప్పటికప్పుడు అసంపూ గ్ర. ఆ(పకారంగాచే మాన 
నృబకి అవసరం అయిన పనులన్నీ కళలే, అవి అనంతమే, కాని 
మూననచి త్తవృత్తుల్లో ప్రమేయం ఉన్నవాటినే సార్గకంగా క్ష 
లనీ - లలితకళ లనీ - అంటారు. అయిబే శాస్త్రాలన్నీ జ 
భావలో అయి చేం! - మాటల్లో ఉండితీరాలి. మాటలలో ఉండ 
గల లలితకళ కవిత్వం. అందునల్ల ఆదిని శాస్త్రాలన్నీ (వైద్య, 
జ్యోతిప న్‌ వ్యాకరణ, నిఘంటున రాలు) పద్యభూపంల్‌ నే పడ్‌. 
పోయి శాన్‌ ళలు కలిసిపోయి ఉన్నాయి, 
మైనిర్యచనాలు (ప్రయోగించి చాలా సంగతులు చూడ. 
వచ్చును. రెండు మూడుచూచ్దాం. ఫాం బోధనీయంగనక 
గురుప్పు- శిష్యుడు ఉండగలు. కళ అనేదాల్లో గురువు ౪. 
శిష్యుడూ ఉంచాం అని బయల్లేరినా. ఆ స్పేకాలం ఉండరు. 
కవిత్వంలో" అంతే, గురువు చెప్పిన ఛందస్సు తోటి శమ్యుకు. 
పద్యం "రాయడం, అడి గురువు శారు రాయలేకపోడం, రాసినా" 
నాసిరకం అవడం, శిష్యుడు గొప్పవా డవుతున్నా డని గురువుకి. 
ఈర్ష్య బయల్రేరడం, గురుధిక్కారం వ్ల రా వై రాలు.. 
గ*యకులదగిర శిష్యులు చేరడం, ఆకు శాస్రం చెప్పినా 
తమర్ని మించివో "త "రని వాళ్ళకి ఆకు చెప్పక పోడం, దాంతో శు. 
వాళ్ళెల్లి సభల్ని రంజింపచెయ్యడం, తద్వారా కోపాలు 
వగైరాలు. ఇల్లాగే కళ ఒక వ్యక్షియొక్క-_ (ప్రతిభని (పకటిం. 
పది అవడంవల్ల అనుకగణానికి కుదరదు. అందుకనే అనుకరణం. 


.ోస్యాస్పదం, పైగా పదిమంది జట్టుకట్టి ఒకళకువాదిరి రచన 
(పారంభిస్తే, నిలిస్తే ఒకడు నిలిచి తక్కినవాళ్ళు బలీ అయి 
నూ తారు. “త పదిమందీ పంచుగుని ఒకరు చెయ్యనిన ఒకరు 
వేశారా తగాదా లేదు సె మై పెచ్చు అది వఘ్యుం ఛా స్త్రంలో 
"సంగతులూ వృ్త్తం ఆ*లూ ఉంటాము గనక, ఏదోక పమూాణం 
కుదుర్చుగుని పోటీలుపెట్టవచ్చు. కళ కృతిగనక దానికి ఏలవగశ్ట్లే 
పమాణం ఉండదు. కాలమే కళని కాొలిచేదఏ. అందువల్ల గాన 
కళ్ల ఉపన్యాసకోళ వచనరచనాక ళ నాట్యకళల్లోనూ పోటీలు 
జరిపి తరతమభానం నిర్భయించడ ఫం అసాధ్యం. * ఒక వేళ సుసా 
ధ్యం కాక్‌ పోతుందా త్ర అఖండ వ్యక్షులు బయర్లోరి నిర్ణయాలు 
చేనినా వాటిల్లో న్యాయం దొరకదు. వ్యక్కుల అభిఏ*యాలు 
కల్లా న్నిరారణ చెయ్య లేవు. అందుకని పక్షపాత అభిమాణ * 
అటూ. ఈ నిర్ణయాః లు జరగవు. నిర్ణయకర్పల తీర్పు ౨*లా 
'అసంతృవి, గా క కొందరు ' చివరికి మెచ్చేది ఆరా 
ఇా్యస్ర్రమేగాని. 'అందుతో బయశ్లేర వలసినకళ గాను. కొన్ని 
పోటీలు విఎ రణచెయ్యగా; en పోటుతో కబుర్ల 
చెప్పి నవ్వించిన వాడికీ, నాట్యంపోటిలో en ఉపస* 
Se బల్ల జద్దలుకొట్టిన వాడికి, చనపోటీలా” 
అ పాటించిన వాడికి, SD వక్ర టో 
"లేక. సరిగమలు మాట్టాడిన వాడికీ బహుమతులు. రానడో 
ఎరుగుదుం. న “పోత్సావం ఇవ్వజు "నక ఎదో చి 
చేశాం. పోనిన్మునా!” అంటారు కొన్ని చోట్ల.. ఎదో ఢా 
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ఇయ్యచ్చుగాని అన్యాయం చెయ్యకూడదు. భై 
అధ జ వ న అద గ్‌ అచ జ నష్ట జవ 
వషయం; మ ఖ్యంగా సభ ఏర్పడ్డ ప్పూడు, అనగా అనేక వయా 
అర్య న అత్య (ఆసు నో ఇ స్‌ ర్యా ఆపు 
.స్పుల, గాల సరన రాల, సం(పదాయా | త్రుపురుషులు 
ఒ కేిసమా వేశంలో ఆన్న ప్పుడు ఛా స్తు - కథల" సంబంథఖం౦ - 
(విభేదం) గమనిం- "లి. ఒకగానసభ ఉందనుకోండి: గానశొస్త్ర 
మేతేలిసి గానకళ లేనివారు తేమరు పుస్తగాలు రాయడ సూ 
గానంగుంంచి, ఆఉపన్యనించడ మో, గానపాధ్రంచెప్పడ మో, చెయ్యి 
య. రా లం: చల న! క 
డం మంచిది. అంతేగాని అన్ని రకాల అందరూ వచ్చికూర్చున్న 
సభలో తనకు నచ్చినగానశా స్త్ర పాఠాలన్నీ క్రమం తప్పకుండా 
"నభోవారిమిాద నడించి ఆ గాన శాస్రుమే గానకఫభ . అనుకుని 
"సభ వారు. మొత ౦మోాద మూఢులున్న్నూ (మళ్ళ గానాన్ని 
క్‌ జట కి. 3 rie క జ వ ఇ న్నాం 
పశు ర్వెత్సి? అంటాడు) తన మాత్రం జ్ఞానిన్నీ అవడంచేత 
వారు తనగానాన్ని మెచ్చుగో లేకపోతున్నారని సమర్థించుగుని 
య్‌ శ జూన అలా ఇ సక ఫు6 
ఇద్దరో. ముగ్గురో సభ్యులు గానశ్వాస్త్రు గా భలశేదం తనికి 
మనశ్లేనే గమనించని వాళ్ళు బాగుండదని చెప్పీ - “ఓహో? 
అంటూండడం తనికి ఎొ లని మురిసి సభలో గానశళ్యాన్రుం 
వడ్లించేనా కున్నారు. 
లః ఫ్ర న ఇ 
ఇది గానవిషయంలో చెల్లిపోతో ంది. ఎంవేతం పే ఎంతేమనో 
హారమెన నాదానికి అర్లము తేలియదు. నొదచిహళ్ని లైన 
యా యి DI Ge, 
సరిగ వు లకీ అక్థం "తెలియదు, ఉపాధిగా ఉండడానికి 
తెబడే సాహి అని న 0 తెలియదు. కాని గానంకాక 


ఇృితేరవిమయా లైతే ఈసంగతి హోన్యాస్స్పడం అని తేలుతుంది. 


లె 
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పదరచన విషయంలో కవిత కల చేస్తానని సభ యెదటి కాచు, 
ఛందళ్భాస్ర్రం అప్పగించినా నాటకకళ చెయ్యడానికి సభాయెద 
టికి వచ్చి నాట్యశాస్త్రం ఏకరువుపెట్టి నా, భోజనానికి చారులు. 
తీర్చి కూర్చున్న జనం ఎదట పాకం నడ్డించడానికి వచ్చినవాడు తేను 
వయీ సాధనసామగి వయీ విధంగా వాడితే పాకం అవుతుంది" 
ఆశాస్త్రం తేన కెంత వచ్చునో చెబుతూ కూర్చున్నా, ఆయా. 
కవి తాసభవారికీ, నాటక సభ వారిక్కీ భోజనసభా వారికీ, షు అలో 
చిరాకుగాఉండి జనం కేచిపో తారు; ఎంచేతం ళు పిటిల్లోపధార్థా లూ 
“కేటాబించి, ఇది విధానం (శాత 0) ఇది దానివల్ల నెరవేర్చిన 
[క్రియ (కళ) అని తేల్చడానికి ఫో ఏలుండబట్టి. అందుకని 
గానవిషయంలో శాస్త్ర కళల కేటాయింప్ర ఎ “లా అవసరం, 
శాస్త్రం: “బుద్ధిని క *ససిద్ధికి స్మక్రమ మార్లం మూవీ వన్సుండదెం 
sda నీ"క ర్యాలకి తోడ్పడుతుంది. అభయం చేకూూ 
రుస్కంది. న say నికి పనికొస్తుంది. 
హ్‌ *సవుల అల్బత్యం - మే “సప్తులక్కా ఎప్ప టి కప్పుడు జ్ఞాపకం 
ఒస్తుంది." ' | 
కళ; లోక ్రీత్యర్థం శాశ్వతత్యంచాళ్ళే కర Fr మ*నవుణు. 
శాయ్యగలడని అటు లక్షలోట్లుగల మానవుడిలో ఉండి 
సభ ల మైన యిలు గ్వంశేని (పకటిస్తుంది. జా అశేకుని a 
రంజింప జేసి, జనాన్ని ఐక్యంచేస్సుంది. సకలమానవ సవముతే(ం- 
- చీళూరుస్సుంది. య. 


తక్‌ కప. మేస్పరు 


“తెల్లవాళ్ళ స్కూళ్ళలో తెలుగు పద్యాలమిాద ఖాతేరీ 
లేదండి” అన్న గిరీశంమాటల్లోనూూ “తెలుగు కాసటన్న 
తేలికగా మూచు టాం పాన్రశాలలంను గలదు హస. 
అనిన్నీ, “ఆంగ్ల పాఠశాల యందు బెలుగు పంతులు” చేరు 
టన్న దొలిభవంపు ఎ-పము” అనిన్నీ ఉన్న చెళ్ళపిళ్ళ ఇెంకట' 
శా స్రీ గారి మాటల్లోనూ వచ్చే “తెల్సి, “ఆంగ? పాఠశాల 
లంకు తెలుగుచేశంలో ఉండే ఇంగ్లీ సుబళ్ళు అనే అభి సాయం. 
కవి పండితులేకాక పామరులుకూడా దీన్ని గురించి తత్తుల్యం 
గానే సెలవిన్తూంటారు. తెలుగునాట ఇంగ్సీ షుబర్ష లో చదువు 
కున్న వాళ్ళు ప్రసంగాలు చేసుగునేటప్పుడు విషయం దొర్తిదొర్లి, 
తమ చిన్నప్పటి తెలుగుమేప్ప్టరుమోదికి వెడతూంటుంది. ఒక 
డంటాడు: “మాకు ఓ తెలుగు మేష్ట రుండే వాడు. బహు తమాషా 
మనివీ. మహ మంచివాడు. అఖండ పండితుడు. కాసులో' 
కుడా చిన్న రాగిచెంబు ఆయనశేతులో ఉండేది, ఎవరితో 
నేనా 'ఆస్త మాట్లాడగానే ఆచమనం చేనేవాడు. మునీలి 
పండులా ఉండేవాడు. మేం “తాళి గారు అని ఆయన్ని పిల్లే, 
వాళ్ళం. భావ తల్లి గనక, ఆ తల్లికి తండి అవడంచేతగానును: 
ఆ వరస - అని ఇప్పుడు బోధపడుతోంది. బతికున్న వాడిరచన 
యేదీ ఆయన మెచ్చేవాడు కాడు. తనని యెమన్నా రాయ 
మంట్క - మన కేం వచ్చురా మనమొహం! ఆ పూర్యులవి 
ర్‌ 


మ. 
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లక్షలూ కోట్లూ ఉన్నాయి అవి వర్తీంచి జీర్ణించుగుని 
హృద్గతం చేనుగుంకే ఎ*లదుట్రా, . నెలతక్కు-వ(గ్రంథాలు 
మేం పుట్టింఎ ౦ అంటూ గంతు లెయ్యకపో ఆ "తేనూ! - అనేనాడు, 
ఆయన సంస్కృ, ఆ "0 ఛాల్లోమా(తమే ఉద్దండు డనడం వల్ల 
ఆయన్ని మేం హోరున వడివించుగన తినే శృం” Sejm 
తనపు విషయాల్లో సాక్షుర్ణం కహం గనక త్రనకే విజయం 
ఉండేసినట్టు స్‌లిగి నవ్వు ఆ “డు. వమురోడు విషయం దొరక 
పుచ్చుగుని, “మా తలుగుమేష్టరుండేవాడు. ముహాగడుగ్లాయి 
గానూ చాలా కః ఉండేబ *డు, మాట్లాడ్డం 
ఆయన ముదలెకుస రికి పుల్లవిరిచి పొయిలో పెట్టున ట్టుందది. 
కర దశ, ఆయన స్యయంకృృపి.నల్ల అత. చేర్చాడు. 

ఆగర్యంతో మమ్మల్ని నోశెత్తనిచ్చేవాడు కడు. మై, అడ్డ 
మైనప్పుడూ 'శ్లేవలో మాట్లాడి మాకు అసహ్యం కలిగాటట్టు 
తన ప్రజ్ఞులూా యై అగాలూ కనపరిచి, చిన్న్నకురాళ్ళని చేసి, 
మమ్ముల్ని నెగ్గుకుపోతు “ండేఎ*డు. ఆ అసపశ్యం సామనస్సులో 
చేరుకుని నిల్చిపోయి తరవాత తేరబ*త ఆయన ఎదరపడ్డప్పుడు 
"నేను ఆయనకి దణ్ణమేనా పెట్టనీకండా చేనేసింది. తను వెనక 
తిన్నగా (పవర్తి ంచిజఉంకే వేను తరవాతెిణా తన్ని గారవించి. 
ఓ దణ్ణం పాలేస్తూండవాణ్హ్రగా! తలవిసురు కనపరిచి నిశ్నేపం 
లాంటి నా దజ్జం చెడనొట్టుకున్నాడు! (ప్రా ప్పంకండద్దూ!” 
అంటూ తన జొడార్యం వెళ్ళబుచ్చు ఆడు. ఇటువంటి యె * గ్య 
ల” నిర క్షయ "9 సల్ని బట్టి చూస్తే, బొళ్ళే రింగ్లీషుముక్క-లేసా 
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తెలియకుండా ఉండి అవి చేర్చడానికి ఉసూరువుంటూ 
యత్నించే విద్యార్థులకిహాస్యం కల్స్పించినవాడు తేలుగువ మ్‌ుప్ట 
రో ముంతవ్యుడనిన్నీ, అటువంటి ముక్కలే బబుక్వైదో 
తాడో తనూ పోంసచేసుగుని గడుసుగా మేస్టరీ నిల జెట్టుగో 
డంలో నెగ్గిన తెలుగుమేష్టరు గర్విష్టి అనిన్నీ ఊపహాలు మొదట 
తలా దా ర న నా, అందునల్ల కొద్దికాలం తేర వాత 
తెలుగునాళ కృల్ణగనూ వం, వ్యావించుతూ ఉండడం. అనేది 
సత్యదూరం కాదు. అటువంటి తెలుగు మేష్పరీయొక్క_ స్థితీ 
ఆ స్థితీ సుసాధ్యం అయేీలాగు వేసిన వాటాదాన్లు ఒన్‌ జరికి 
త ఒకరు పడ్డ క శ్రమలూ గమునించడమే ఈ రచన 
ఈ ద్లేశం. స్కూ_ళ్ళల్లో వ్రంగ్లీ మభాపూపాఠం తప్ప కడమపాఠా 
లన్ని తెలుపలోనే కానిచ్చితీరాలచే ఈరోజుల్లోకూడా, 
“చెండో ఫావమీ అనే విరుదం పోగొట్టుకోడానికి శ క్తి లేకుండా 
ఊన్న ' “తెలుగు యొక్క యథార్థస్థితి గురించి ముచ్చటించే 
టప్పుడు, నవ్యొచ్చినా ఆగదు పవడుపొచ్చినా తప్పదు. 
“అసలుకోత్కి అందులో కల్లు తెగింది ఆమైని తేలు 
కుట్టింది, దరిమిలాను "దెయ్యంపట్టింద్కి _పెగా ఎన్నికలకి అభ § 
శ్ర్‌గా నిల్సింది. ” అంటూ కొందరు సామ్యం పాశేస్తుంటాకు, 
అల్లాగ్లానే, అసలు 'మేప్పరు, అందులో తెలుగు మేప్టరు, అపైని 
ఇం షుబర్లో తెలుగుమేష్టరు, దరిమిలాని తెలుగువాళ్ళ 
ఇంగ్లీషుబర్లో తెలుగుమేషరు పైగా పోటీలు! ఓ! ఎల్లా 
ఉండవలనునో అల్లా. ఉంటుంది. ఇంస్రీవుబరి అంకే విస్తారం 
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ఇంగ్లీషు చాల్హాడ్‌ విపోయ్‌ బై అన్న మాట. అందులో ఫకు 
ఇంన్లీ షు భాపాపాఠం మాత మే ఇఇంగ్లీ షులో కానిచ్చి ఊరుకో" 
కుండా, చాలాభాగం శొ,న్రపాశాలుకూణి _తెలుగువిల్ల లకి 
ఇంగ్లీషుభావలోనే బోధించేచోటు -- అనగా, ఒక ఆయసం 
అభ్యసించాలంశే దాని అ*లూకు పరిభావకూడా పరభాహ 
లోనే (పతీ తేలుగుకురాడూ తెలుగువాడైన మేష్టరువల్ల 
'నేర్చుగునే చోటు, పశ్రనీయ విషయాల్లో తెలుగు ఒకటి- 
అటువంటి తెలుగులో విద్యార్థుల్ని ఉతీ -రుల్ని చెయ్యడానికి 
ఆసామీ ఉండాలీ. ఆయన్ని తెలుగు వా స్తుల్లు, "తెలు 
పండిట్‌, తేలుగు మున్ది, తెలుగుపంతులు, 'తెలుగుమేష్టరు అని: 
విద్యార్థులుకానివా గంటా. విద ర్థులు తమ సహాజ చమూ 
తె్మొ_రం దానంచేసి సాధారణంగా (పతీ పండిట్‌ నీ ఒక ముద్దు: 
"వేరుతో వాడుతూంట్రారు. అలాంటి తెలుగు చేశపుఇంచ్చీ ము 
బర్లో తెలుగుమేష్టరుగా ఉన్న జీవుడు - పానకంలో పుడక 
కంకు అడ్డు; తో "టకూరకాడలో పురుగుకంకు. తీగ్షి సికట్టు$ 
గాప్పయింటి "కెక్కి న సవితి కూతురుకంళు అసహ్యాం; ప రి, 
లేని వెధవ ఆడుపడుచుకంెటు కనిష్టం; (శ్రీరామనవమి. 
.వారింఎ *సుకంకు అన్యాయం గానం కురువించని ఆం(ధనటుడి, 
కంకు అధమం; ఎన్ని కల్ల లో ఎగబడే (బబ సల అభ ప్రర్‌ు 
కిందిచెయ్యి; ఇల్ల టపల్లుడికం'కు తేలిక బ్రంగ్లీషు చదువుకోని. 
“పెలళ్ళికూతురుకంటె తక్కువ; తీరాల్లో నులకమంచం మిఅ *యి 
క్రంకు చవక; పంచముడు జొరబడ్డ "దేవాలయం కంకు- 
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అపవిత్రం; నిజం వాదించే ప్రీ డరుకంకు నాశిరకం; ఎన్ని కల్లో 
ఓడిపోయి తరవాత “నామినేటు” కాబడ్డ అభ్యర్థికంకు లొగసాను; 
తద్దినం పెళ్టువాడి తమ్ముడి కంకు అనవసరం; ఉమ్మడి 
ఆనస్మికంకు బంజరు; ఆంధ సంస్థక ౦'కు మారాముళ్ల్ళు; TD తై సెన్ను 
చేని డై్రవరు కంకు అభి "ం(ద్రా రాజీనామా డాఖలుచేసె వెళ్ళి 
పోతన ఉద్యోగస్థుడిస్థా నే వచ్చిన అయ్యక టు హాస్యాస్పదం; 
విలనని భోజనానికి వెళ్ళిన వ్యకికంశు తరవాతమాట్య  చటు 
కున క ళృనీళ్ళు పెట్టుగో లేని ఆడ దానికంకు నెల్సీమనిషి; అజ్ఞాత 
వాసం చేస్తూండే మైగనింగు స్వరాపంక ౦కు ఇని; బిళ్ళ 
అంటించని ఉత్త రంకంకు చచ్చు; పాలలోబల్రి, నీళ్ళలో రాత, 
గాలిలో చేప! 
వంగ్లీషుబర్లో తెలుగుమేస్టర్ని లా పోాడ్డు మేస్టరు కసురు 
గోవచ్చు; కాని “తలి గలవాడు అట్టా చెయ్యడు. అద్భస్టై .౦వల్ల 
తెలుగురాని ఇతర. మేష్టర్లు చప్పరించి పారెయ్యచ్చు;. కాని, 
సరవా ర గుర్తించిన ఇతేరుడు అట్లా చెయ్యడు, సాతిసండి 
తుడు డీక్కోవచ్చు; కాని, అప్పుడు తినే కాని 'దెబ్బలుండవ్‌ ; 
వీల్లలు హలో లత గణా అని పాడించవచ్చు; కాని అది వ్యక్తి 
యొక్క. గా(కౌన్ని బట్టి పీరాయిస్తుంది. భ రటోతులు వినపిం 
చుగో పోవచ్చు; కాని, _ వినువించుగున్న వాళ్ళకీ చెయ్యక 
పోవచ్చు గనక ఆ విషయం నష్టం ఉండదు. సర సర పెద్ద ఇన 
స్పెక్ట్‌రు "మొహమే చరాపించకపోవచ్చు; ఓవోా_స్టరము ఇనస్పె 
త్‌ గదమాయించవచ్చు; మరీ మైనరు ఇ స్పెక్టరుకూడా మా 
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యఖాశ క్రి కోడంటికం పెట్టకుండా ఊరుకోక పోవచ్చు _ అంద 
రికీ విడివిడిగా తెలుగూ కలిపి సంస్కృతమూ “తెలియకపోవు. 
గాక్క అది వేరుసంగతి!! ఒకచోట ఇనస్పెక్షన్‌ అంలఅ" పూర్తి 
కావచ్చిన సమయంలో ఇక వమేమిటి మిగిలి పోయాయో. 
ఇన స్పెక్టరు లెజఖ్ట చూసి తేలుగు కాంపొజివన్‌ బుక్కులు 
చమూాసిఉండలేదన. కేల్చి, తను తన ఒసకి వేంచేస్తూ, కాంపో" 
జిపున్‌ హస్త కాలకట్ట పట్టుగుని తెలుగుమేప్పర్ని తనబసకి రాతి 
రమ్మన్నాడు! మొత్తం మోద చెప్తే, ఇంగ్లీ షుబళ్ళలో ఉండే 
విద్యతో బాద రాయణసంబంధం వదో వోటి కలిగిఉన్న అడ్డ 
“మైన జనానిక్కీ తేలుగుమేన రంకు ఇ “విద్యా విషయాల 
ప్రణాళికలో “శెంకోభావి అనే నామభేయంతో ఉన స 
“తేలుగు యొక్క పూచీ నెత్సిమోద వేసుగుని, కాళ్ళు పట్టూ 
గుని ఈడ్చి. పాెేేస్తూన్నా చూరుపట్టు గుని వేళ్ళాడుతూ, 
(ప్రస్తుత ప్రపంచంతో ఈవణ్నాత్రకునా సంపర్కం. లేనటు- 
వంటిన్న్సీ తేనికీ మరి తనలాంటి ఇద్దరికో ముర్గు రకోమూ(త్రం 
'తెలిసినటువంటిన్నీ ఒకానొక పాండిత్యం దేవభాషవలో ఎందుకో 
ఎలాగో ఎంతవరకో కలిగి ఉండి, తద్యారా సంక్రమించిన 
(తెదశ తన్ని నిలబెట్టుకో గలందులకు నెలకు మువై ఇరు” 
యల పరమావధి జీతం . లాగుతూఉండే పరము నెంబరు వన్‌?” 
అనే సంక ల్పం ఉన్నట్టు సూచన్ల వల్ల క నివీస్తుంది. 
ఇం శ్రీముబర్లో తెలుసపాధంనేళ అయేసరికి విద్యార్థికి ఎక్కడ 
లీని ముచ్చటా, ఎక్క_డ లేని వలపార్తీ ఎక్కడలేని సరం ౪౫ 
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ఎక్కడలేని నేం నూ! కడంఎ-9*లు ఎ*లాభాగం బ్రింగ్లీషు 
భఛావలోనే జరిగిపోతూండేవి. ఇటీవలి ప్రభుత్వపు నిర్భంధంవల్ల 
వాచా ఇతర పాఠాలుకూడా తెలుగులో 'మొదలెట్ట యత్నిం 
చినా మనసా ఇం శీషులోనే నెళ్ళబుచ్చుకుంటున్నా రు. కొందరు 
(తీశంకుస్యర్లంభో పడుతున్నా రు, బంగీ ముఫావ తెలుగువాకికి 
పరభాష, కాబట్టి ఇం శీమపాఠంలో మేష్టరు వాడుతూండే 
సంప్రదాయాల్లో -*లానరకు తనికి అగమ్యుంఅయినా, విద్యార్థి 
తెలుసుకోక తెలియనిసంగతి ముఖల తు ణాల్లో కించిత్తూ పూక 
నియ్యక వింటూ, ఏల తే నీవీ అగా లమాటున లేతకునికిపాట్టు 
అభ్యసెస్తూ కూచుంటాడు. బ్రంగీషముపశ్న తనమోద పడినప్పుడు 
సమాథానం చెప్పడం గండమంత పని అవడంచేత సాధార 
ణంగ” ఆ గండం గడవక, ey గురువుగారి మ 9 
సృబ్దులా నిలబడ ఆడు, అందుకని ఇం గ్రీములో పారం జరిగే 
టప్పుడు కరాడ్‌ నాలిక కేవలం ఇ దులోఉంటుంది. తెవియని 
మాటలు వినడం అతడికి పరిపాటి అనుతుంది. అక్క-ల్లంచి తెలి 
యనిమూటలు తప్ప అతడు విన్నేలేక్క తనికి తెలి కేటట్టు 
. మాట్టాడే ప్రతీవాడికీ సరుకు లేదంటాడు - ఉపన్యాసాల్లో 
ఒకొక్క (శ్రోత తనికి తెలిసినచోటల్లా “హియర్‌, హియర్‌” 
అని హెచ్చరించినట్లు. (శియముక్క_ - తెలియనిపాశ్రం గంఫీ 
రంగా మెచ్చుకోడం, మర్యాదాగా ది్శగమింగడం, జీర్ణి ౦చుకో 
'లేకపోబినా కిక్కురు మనకుండా అల్ల రిలేకుండా కాలం వెళ్ళ 
బుచ్చుగోడం, కుగ్రాడికి అనుదినవ్యాపారం. మేష్టరు ఇంగ్లీషులో 
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కోప్పడుతుంకు కుర్రాడికి కోపం లేదు పి రకరమైన విషయం 
చెబితే వి రం లేదు, నవ్వుమాటలు చెబితే నవ్ర్య'లేదు, 
తెలియదుగా!! అలాంటప్పుడు బ్రింన్లీషు చెప్పే మేష్ట్రరు అదొక 
మోస్తరు చిన్న తనంలాంటి అపజయం అనుభవిస్తాడు. ఎంచేతంళే 
ఎదేనా ఒకటి గొప్పమాట అనుకుని ఒకడు సభవారిమోద 
(పయోగించినప్పూూశు అది పట్టచ్చిందా సరేసరి, పట్టివ్యక దెబ్బ 
జుదోటయి మాట "లేలిపోయించా, వాడు కొంచెంకుంగివోయి 
అది తనికి కేవలం శిర శ్చేదం అనుకుని ఇతర్మ అ" (పయత్నించి 
వురోటీ, ఇంకోటీ చెప్పునొచ్చి చేతా వాతి అయినంత 
మట్టుకు నెగ్గడానికి, చెనముటప్మక్టువరకూ శరీరం ఛారపోస్వైడుం 
అల్లా ౦టి అపజయం నివారించుగునేటందుకు బ్రంగ్లీషుని వొఠం 
చెప్పే మేష్టర్లు - తమరికి తెలుగు రాదని ఇెప్పూుగుంటటూ (అల్లా 
ఇవెప్పుగోడం పు “ర్యంలో మహానుభావ ఆ నికి లవణం అనుకునే 

ఎరు) తన భావాన్ని తెలుగులో . అనేసేవారు. “ఒన్‌, ఇం 
"లేనా! అనో, వై రుద్ల ద్ధ్యంవల్లో కుర్రాళ్ళు నవ్వేవాళ్ళు. దీన్ని 
శతి ట్టి నవ్వుకోం “నికి కేలుసభావ అనిన్నీ, ఎక్కడ తెలుస్తూంళు 
ప నవ్వనలిసిం బె అనిన్నీ -ఎ "లామంది బుద్ధిమంతుల 
తాత్పర్యం అయినట్లు తోస్తు ంది. అంచేత తమరి మాతృ భావ 
శమ శే వేళాకోళం. చెయ్యతగ్గభామ అని ఒక్కొక్కకు(రాడు 
అనుకోడానికి మార్గం ఒకటి దొరుకుతోచ్చింది. ఇక ఇల్లాంటి 
భావలో పాఠం చెబులఅ* నని బయలుదేరిన భుటం - మూ న. 
భక వించిన 'వెక్కిరింత్క తనువు దాల్సీన అమాయిక గ. ఘనేభ 
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-వించిన అప యోజకత్యం, ఖాయపడిన అనాధత్యం, సండి 
తున. పు దస్తం అనేటటువంటి భావం కు రాళ్ళహ్మా హృదయంలో 
అంకురించి ఊరుకోక నుదురుగోట్టి వేరుబెరడంలో ఆశ్చర్యం 
వముందీ! అందువల్ల (పతి విద్యార్థికి తెలుగుమేష్టరు దర్శనం 
నరికి “లోగడ వ్యక్త కేం కావడానికి పీల్లేక నిల్చిపోయిన 

అనేక చేష్టలు గోచరిస్తాయి. అక కల్ణించి మాటచమ అ రం 

హాస్యం, nee ఎక్‌సక్కె.0, కన్‌. షగీటడం, అబడ్జం ఆడడం 

లాంటి లక్షణాలు వచ్చిపడతాయి. కొందరు చేపోలు వేస్తారు. 
“కొందరు ముద్దుకోట్ల టు అప్పుడు తోొడుకొ-స్తారు. కొంద నరు 
ఆ గంటలో వక న. బుట్ట తలసాగాలు చుడ అరు. కాబట్ట 
ను. అస్టిరిచేనే పతా. "తెలుగునక్తసులో పట్ట 
పగ్గాలు లేకుండా ఉంటాడు! సర రా పిడి లాగ పైత కీ 


వ 


లేకుండా ఉన్న వాశుకుడా అమాంతంగా ఆడపుళలిలా చేస్తాడు. 
ఒక పెళ్ళి సంబంధంలో సెళ్ళికొడుకుయుక్క_ మంచితనం పొగు 
డుతూ ఒకాయన - “అచ్చే! పెళ్ళికొడుకు ఎరత నాను ది గలవా. 
డనుకున్నా. శేమిటి? , స్కూలు “నును ప పరీక్షవాళ్ళ ము "క ముసహాన్న్ని 
దరఖాస్తులకోసం అన్ని రూపాయలు Fat, అయి జేం, 
నిగర్వి ఆఖరికి తెలుగు కాసులోకుడా అల్లరి చెయ్యడట { 
అన్నాడు. అనగా శరీరస్షితి ఏళ్లేక వదో జబ్బులో పడిపోయి 
ఊరుకోవాలి గాని కురా జేవిటి తెలుగు క్షా సేమిటి 
అల్లరి చెయ్యకపోవడం ఏమిటి - అని. తెలుగు క్షానులో అల్బరి 
వెయ్యని వీనుగుల్ని తి; గాన వాళ్ళు ఏడిపిసారు మర్యా 
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దన్తుడు బయల్రేరాడయ్యా మహా!” అంటూ. అందుకని, 
ఎవళ్ళూ మానరు. ఒకడు అనవసరంగా ఒళ్లు నిరు-చుకుంటాడు,. 
ఒకడు ఆవలింతలు, ఒకడు తెగతుము లో వగ రాం ఒకడు కాగి 
తప్పు పడవలు చేస్తాడు. జుట్టు లేనికాలము కాబట్టి జుట్టూ 
జుట్టూ ముడెట్టడానికి ప్‌ళ్లైక, ఒకడు, బట్టా బట్టా ముడేస్తాడు. 

ఒక్కొక్క పెద్దపన్నా ముతగ వూసీటరు  'పశజరుపట్టీ నిమిత్తం. 
మేష్టారి కుర్చీదగ్గర నిలబడి మేస్టారిజుట్టు కుర్చీకి ముడెయ్య 
స ఒక్కా కరాప్పుడు ఎక్కణ్లించో తెలియకుండా చిన్న 
చిన్న రాళ్ళు మేషప్టరముమోాదపడ్‌ (ప్రమాదం అంతపనిజరుగుతుంది. 
ఒకడు మెష్ట్రరు మాం కెళ్ళి ముకం వికారంగా పెట్ట తెయి 
తేక్కు_.లాడ త “డు, ఒకడు వెనకాలే నడిచి మేప్షరుమోదు. 
పన్నీరు అప్పట్లో లేక్క సిరా చిలుకులిడు. కొందరు కొందరు 
బల్లలు బాత్తారు. కొందరు జంతువుల కూతలు అభ్యసిస్తారు - 
అనగా గర్జన, గాండింప్పు సకిలింప్కు ఓండ్ర పెట్టడం, -“మొుణుగు 
ఘుస్టరింపు, అంకె బుస మొదలై నవి, వాచకాల్లో చిన్న 
తనంలో చదివినవి నెమరికొచ్చి! ఒక్కొక్క-ప్పుడు ఒకడు బయలు 
"దేరి పక్కవాడు తనని కూనీచెయ్యడానికి సర్వసిద్ధుడై ఉన్నా 
డనిన్నీ, తనవల్ల తప్పులెదనిన్నీ, కూసీ జరుగుతుండగా పండిట్‌ 
చూసి ఊరుకున్నట్టు తనెల్ళి పాజ్‌ మాస్టరుతో. రిపోర్టు చేస్తా 
ననిన్నీ 'బెదరిస్తాడు. 'తెలుగునక్తాసులో జరిగే అల్లరికి నాయకత్వం 
దొరకడం అనే అదృష్టం పట్టిన వాడి జన్న సపలం అనిన్నీ 
: యాడికి పునర్జన్న ఉండబోదనిన్నీ, దేవుడు వాడికి జంతుజన్న 
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(పసాడించనందుకు "దేవుడి బుణం, “తెలుగుదేశం తన్ని కన్నం 
దుకు చేశబుణం, తనశల్లిది "తెలుగు అవడంవల్ల తెలుగుబుణం 
వాడు ఆ దెబ్బతో నిస్సందేహంగా తీర్చి పారేశాడనిస్నీ, 
మూనవత్వం మ. చేసుకోడానికి అంతేకంటు మహాతరుణం 
ఉండదనిన్నీ, కొందరి సంకల్పమా అనిపిస్తుంది. కొందరు 
 మాటకశకార్లు అపనస్తుతపశంస మొదలెడ లెరు. కొందరు 
తెలుగు మేన్షరుగారి ఇతీరవ్యవహో రాళ్లొ (పవేశిస్తారు. కొందరు 
లు 2 న. లం 

ఆయనే చేసిన పుస్త కంయొక్క- (పాశ స్త ఫ్రం కొనియాడ ఆ “రు. 
దాంశోటి ఆయన ఉబ్బిపోయి తేన (గంథం అంత గొప్పదే 
నప్పటి; తను దానికి లా తేక్కు...నఖరీ బే పెట్టాననీ, అల్లాంటిని 
ఈ కాలంలో బయలుబేరటం లేద సేవమోస్త రులో 'లెక్పరు 

కః అ ర గ్ర నె ప అసలా! 
. ఇస్తాడు పాఠం వమ్యం అయిపోతుంది. విద్యార్థులు కనుసంజ్ఞలు 
వేసుగుంటూ ఆనందిస్తూంటారు. ఒక్కొ-క్కాప్పూడు, పఠన 
_ (గ్రంథాలుగా నియమింపబడ్ల బక్ట్పబుక్కు-ల నేత ద్దినప్పుగ ం'ఖాల్లో 
శృంగారఘట్టం శేగులుంది. అందులో ఉన్న అర్లీ అపదాలకి. 

oe) అవి ov 

అర్గం చెప్పవలసి వాచ్చినప్పుక్కు తెలుగు మేస్టగు ఎవరితల్లి 
థు ow 
మోదో చెప్పక భేకగతి అనలంబిస్తాడు. అటువంటి సమయంలో 
ఆయన్ని జ్ఞ అపి అక్క_బే తనకి ల ౦ తన్నగా అవటంబీవని, 
ఒకొొా-కళాదింపాదుడు పట్టుపత తాకు. గాతముడిశాపం, స్‌్ణ 
జననం, పాండవ్రులజననం, ఉార్వశిశాపం ముద్శలె నవి ఇనాం 
ఎ) గండగ కోర స్థలాల్లో కొన్ని, స్తాసులో టి వాడ్యా ఆడపిల్లలే 
ఉండడం తటస్థించిందా, పెరీతి (పశ్నణు ఒక్కరవ్వ జోరుగా 
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ఉండడంలో అశ్చర్యంలేదు. మరోడు క్లాసులో ఉన్న ఆడపిల్లల 
వేళ్లు ఇతర అర్థంతో వచ్చే ప్రశ్న లడుగు తడు. “మ్మేన్టా-రండి, 
ఏకు మిము ల్ని బూతులు తిడుతున్నాడండి” అంటూ ఒకడు 
ఇంకోడిమోాద తవమూపాకి వితూరీచేస్తాడు. ఒకడు ఆలస్యంగా 
వచ్చి కూచుని, “పమిరా” అంశే “మాఇంట్లో గడ్డిమోాపు 
'వేయించివచ్చాను.” అంటాడుం ఇంకో అబ్బాయి ముహాో 
మతా వేశంతో “ఈ వెళ నక్షత్రం ఏమిటండి మేషప్టారూ! స్‌ 
అని “ఎందుకురా? *” అని (పక్కవాడు అడగ్గా, “కాండ 0 *, 
మా మామగారి కూతుర్ని తీసుకుం-*ఎ*లీ!*” అన్నాడు 
శీ తెలుగుమేస్టారికి కూతురు పుట్టినసంగతి ఆయనతో ఓఅ బప్పియి 
శ్రాసులో ఉన్నప్పుడే చెప్పడంతో క్కు ఇంకో వీల్లాడు జయ్‌ 
మనిలేచి “అల్లాయితే నేను తెలుగుమేష్టార్ని మామగాయా 
అని వీలవాలిగావును” అన్నాడు, తెలుగు గంటకోసమే బోర్లు 
మోద తప్పుడు రాతలు రాసి ఉంచేఎ* ల్లుంటారు. ఆగంటలో 
“అందరి జేబుల్లోను* ఉన్న సరుకు కలపోస్పే, ఓ అత్చావ రర 
విందు చెయ్యచ్చు. తేలుగున్తానులో దిపావళిఅమా ఐ "స్య, 
ఆకితం పౌర్త ర్లమికి (ప్రారంభించి తర వాత పౌర్ణమిదాకా sg 
ఆంధ్ర చేశంలో ఉన్న (పతీ విడి ““కెలుగసమేన్షరుపట్ల - 
'సర్వ_ఆ" రస్థితి అక్షరాలా ఇల్లానేజంది గావును అనుకోడం. 
ఎ "“రపాటు, మెనజన్న ఉదాహరణలు అసలు చేరు 
తీనేసిన యథార్థాలు గనక, సూత్రించిన స్థితి అబద్ధం అనే, 
సెబ్యుడయాడా వొరపాశ్చు. ఇక్క (పతీస నూని లెఖ వం 
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(ప్రతిబంధకాలు ఉన్నట్టుగానే, తేమురు బోధించేది దిక్కులేని: 
"తెలు గయినా తమరి యితర (ప్రజ్ఞలుకూడా (ప్రయోగించి ఇటు. 
కు రాళ్ల మన్ననా, అటు అధికారుల ఆదరణాకుడా పొందిన 
అధ్యాపకులు కొందరు ఉండేవారు, ఉన్నారు. అందుకని, 
ఈ స్థితి సిద్దించడానికి తంటాలుపడ్డ వాళ్లని స్టృరించుగోడంనయం, 
వాళ్లెనళ్లూ, ఎంతేముందీ అంశ, ఉంటై తాని మహాబాహో”), 
వేకవో'తే, పెద్దలు సాధారణంగా అంటూండే “నా (నరు?) 
చేతను, నీజేతను, వరవుడీగిన కుంతిచేత . . .”” డ్‌ (ఎ సతప్పూ 
పదంలో లాగ చాలామంది! 

(పతీపనీ చేసో చేయించో సాథి రణంగా గ రుహాజరు అయి. 
పోవడమే అభ్యసిస్తూంటాడు గనక మొదటిముద్దాయి దేవుడు! 
దిక్కు_మాలి కర్నం "దేవుడికి తెలుగు రాదని రిసర్చివల్ల కని 
పెట్టినట్టు చెబుతారు మరి! నేర్చుగా డానికికూడా అతడికి తీరుబడి 
లేనట్టు వినబడుతుంది. “తెలుగు వేరు, చేవుడిభావ. వేరు. (ప్రార్థన 
వై రాలు "తెలుగులో చేస్తే అతనికి ముట్ట వెమో అని చాలా 
మందికిభయం అందుచేతనే! తెలుగు సరించి దేవుడు ఇంకా: 
వపుణ్యం కట్టుగున్నాడంచే, పురాణపురుషుల భావ బది 
కాకుండా మరోటిఅయేటట్టుచే న సీశాడు. కృష్ణుడూ తెలుగువాడు 
కాడు రాముడూ తెలుగువాడు కాడు. ఒక వేళకు ఎ్రమ్లుడికి గుజ 
శాతీ కాక హా స్తినాపురసంబంధంవల్ల పిందీభాపాసు* రాము 
డికి హిందీ కాక లంకాద్వీపసంబంధంవల్ల అరవభాషపానూ 
“శెలినేవేమో! అదీకాక, బేవుడు ఈ తెలుగుని ఎప్పుడు రాజ 
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ఛిషగా వెనకటి కాలంలో ఉండనిచ్వాడో వునం ఎరగం 
గాని (ప్రస్తుతంలో ఆ పదవి దాని కిన్యనిసంగతి అందరికీ 
“శెలును, ముందు ఎప్పుడో ఇస్తాడు గావును అనకునెటందుకు 
ఆభారాలుగాన్సి ఆఖరికి డారాలుగాని లేవు. అందుచేత 
ధనాధికార సంపదలుగల "తెలుగువాళ్ళ చేత మన్న నవాంద 
డానికి తెలుగు నోచుకోలేవు. ఇంకా ఆలోచిస్పే, (ప్రపంచ 
ఖ్యాతి పొందిన భారతీయకవుల హృదయాల్లో తేలుగుస్త రణ 
లేకండా దేవుడు కట్లుదొట్టం జేశాడు. చూడండి తెలుగు. 
వాళ్లు తమరియుక్క. ప్రతీనందర్భంలోనూ అర్థం చూచుగో 
కుండా సగర్వంగా పాదడుతూండే “జనగణవుని అనే సర్‌ రప్‌ంరద 
బాబుగారి భారత -జేశఫుపాట! అందులో "తెలుగ ప్రమేయం 
"లేదు. రాష్ట్రాల వేర్లల్లో (పాటయుక్క.. రచననాటిక్తి అనగా 
౧-౧-౧౯౦౧ నాటికి ఒరిస్సా అనేది వెరురాస్ట్రం కాకపోయినా) 
 “ఉత్కలి ఉందిగాని. “ఆంధ్ర లేదు. అది “(దావిడి 'అశే 
శబ్దంలో లీనం అయిటండింది అని మనం అనుకోవాలి - పప్పు, 
స నన “కొలోలాగ! నదులవేర్షల్లో “గోదావరి లేదు కాని, 
గంగా. “యమునా కూడా ఉన్నాయి! ఇంకా చెప్పాలంక్సే 
"తెలుగుఅతురసముదాయానికి చూపంలో పూర్షత్యమున్న్నూ 
(లలిత ము+క్తా ఫలా కార విలసనము - అంట్రాడు తెనాలి రామ 
కృష్ణుడు), ఉచ్చారణలో మృదుతమున్నూ ఇచ్చినా, (వాతేలో 
మితత్వంగాని, నిశ్చితత్యంగాని, సమ్యగతగాని, సంక్షీ ప్ప 
'లేఖనా వేగ నికి వృద్దిగాని భగవంతుడు పసాదించలేదు. 
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"కెండోకారణం అధికారులు. అధికారు లంకే గవర్న 
మెంటు కాదు -- వారికి ఉం గొడవల్లో ఈ తెలుగుగొడవ 
ఎందుకు? అయినా, వాళ్ళు తెలుగువాడి మోద కర రవం పెట్ట 
కుండా తేలుగు దినం పదిపెట్టరు. వురి అధికారు లంకే సక. 
కలలో" a తరఫున ఉండే పాలక నర్షంలో సభ్యులు, 
చెక్కు _లేని 'తెలుక్కి వాళ్ళనే అధికారులు అనుకోవాలి. సాభార 
ణంగా వారిలో 'ఆం్యధేతరులు ఉండవచ్చు. నాళ్ళనిగరించి 
కష్టంగా ఏమో అనరాదు. వమంకే వాళ్ళది: తెలుగు కాదు, 
ఆ అధికారుల్లో ఒకరకం తేలుగువారుండవచ్చు. వాళ్ళల్లో 
"చాలామందిని వవునీ లాభం లేదు. వాళ్ళ మాతృ భావ 
తెల్వూనా దానియందు వారికి (పవేశంగాని, వాత్సల్యంగాని 
“ఉండను. వాళ్ళు. పుణ్యవశంచేత శెలుగురాని “తెలుగు 
వాళ్ళవడంచేత'న ఆ అధికారపదవి అందగ లిగిడంటారు - ఇక్క 
ఆ అధికారుల్లోనే తెలుసలో (పావీణ్యత ఉండి తెలుగుమిద 
ప్రసన్నత గలిగినవాళ్ళు కొందశేనా ఉండితీర తారు అనుకుం 
'ట"ం అటువంటివారు వకాకులవడంచేత స స్వతంత్రించి ఎబేనా 
"తెలుగువిషయం సంస్కరణ ఉ ద్దేశించినట్టాయిన్సా చేతులో 
ఉన్న అకాస్త అధికారంకుడా అమాంతంగా ఎక్కడ లేచి 
పోతుందో అనే ఏతిగలవాళ్ళవడం వేత, వాళ్ళ వల్ల కాడా 
తేలుక్కి_ ఏమో ఆవరణ జరుగుతూండదు. కాసి అటువంటి 

ఎ “ళ్ళవల్ల స్వల్పమె నటువంటిమూార్పులుకొన్ని సూచింపబడచ్చు, 

వెవాలి డబ్బు తగులుబాటు లేకుండాఉంే అవి ఆచరణ 
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లోకి కూడా దిగవచ్చు. అయినా, తెలుపమేస్థరు జీతం. 
ఇంస్లీ షముమేప్పురు జీతంలో సగంకూడా ఉండదు కాని అతనికి 
రెండుభావులు రానాలి, సర్వీసుకూడా రెట్టింపు ఉండచ్చు. 
ఇంగ్లీషు పొభఠ్రం. ఎన్ని గంటలు చెబు'ఆ “రో అందులో సగం, 
గంటలు 'తెలుగుపాఠ్రం, ఇంసీ షు పాఠం వేపరుఒకటికి దిద్దినందుకూ 
ఎంతిఎంరో అందులో సగం తెలుక్కి. దినచర్యలో పాధ్రక్రమంనిర్హ 
యించేటప్పుడు తెలుగుపాశాన్ని చివరగంటలకి పారెయ్యచ్చు - 
ఎంచేతంశే పిల్లలు అప్పటికి విసిగిపీో అరు గనక తెలుగు నేర్చు 
గశజనికి సరియెనస్టితిలో ఉంటారు. స్కూల్నుఫై నలు ఇంన్సీమూ 
పన గంథం చివర, ఇటీవల, టీక ఉండటంలేదు. కాని, తెలుగు- 
పశ్రన(గంథం -చివర టీక నేటివరకూ ఉంది. ఊరికే ఉండడమే, 
కాకుండా అసలుకంశు ఎక్కు_వగాడంది. పైగా మరోటి, వశుటా. 
విశేషమైన సామగ్రితో పెరిగిపోతోంది. ఆం్యభావ. 
తెలుగుడాతిబియ్యేలకి అందరికీ గళ్ళగాహిగావచ్చు ననిన్నీ,. 
తెలుగుచప్పే 'మేస్టర్ణకిమూా(తం తెలుగు రాదనిన్నీ అధికారుల 
భయం అయిఉంటుంది, బ్రింగ్లీ ము ఎ*అ"*లకి టీక, చివర వేసే 
ఆటీక చదివేసుగుని (ప్రతీక రాడూ శ్లానులోకి సుళువుగా వస్తా 
డట, దాంతోటి ఇంగ్ల షుమేష్టరు చెప్పడానికి వమిా ఉండదుట!- 
అదీ-కాక, కుర్రాళ్ళం ఆ* ఆ  -చివరటీక కంఠతా సెళ్లేసి ౮*మ- 
చిలకలలాగ పరీక్షల్లో. శ్రేటువేనేసి మూర్షుల లెపోయి, పాసై వ్‌ | 

అరట! మెగా, అటి ల ఈండ గలట్రి ముక్కలు, కం అకు 
సకుగా ఇంగ్లీషు షుచ వ్పే మ్యరునోటంటకే విని, అవన్నీ ఆయను. 
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త్‌న అపూర్యాఖండ మేధాసంప త్తివల్ల ఆశున్రగా వి శేపార్ధా 
లేమిటి, పూర్వగాధ లేమిటి, వ్యాకరణ _ విశోపాలేమిటి, 
చూనీచూడగానే ఊహించి చెబుతున్నారని అనుకో 
డానికి ఏలు ఇెడిపోతుంచేవో అని భయంట ! ఈసబబులు 
“తెలుగుపక్రన (గంథంగురించి లేవుట. వ్రంగ్రీషు(పశ్న పకేంలో 
క్నురాడు కనివిని ఎరగని పద్యరచనని హాద్గతం వేసుగుని, 
పూసగుచ్చినట్టు వాడి స్వంత ఆంగ్లంలో  చెప్పవలసీందని 
అడిగేపశ్నలు ఉండవచ్చుట. _ తేలుగువేపరులో అటువంటి 
పనులు ఎవరో కూడదు అనిఉంటారు లేవు, ఇంగ్లీషులో 
ఉ_ తరాల మతలబులన్నీ రావాలిట్క, తెలుగులో, వచ్చి లాభం 
ఏమిటని గావును, అక్క_శేదు. ఇక భాపానువాదం ఇంగ్నీషు 
, లోంచి తెలుగులోకి మాత్రమే ఆంచారు ఆమార్ము._లు పట్టి 
గెల్చి తెలుగులో కలపెయ్యవమున్నారు, బంగీ ములో (ప్రజ్ఞణంశు 
తెలుగులో ఉందన్నమాశు ! ఆంగాభాసేతర పాఠకాలన్నీ 
తెలుగునే కానియ్యవలసిన ఈగోజుల్లో ఆంధభాషా వ్యాపారం 
వమయిందీఅంకు, పరిఫావల నిమిత్తం అదనంగా సంస్కృ_తం 
కూడా (ప్రవేశించి గురు శిష్యులకి ఒక్క-రవ్య (_్రిణంమోదికి 
తెస్తోంది. అది యిక్కడ అప్రస్తుతం. 

సరి శాస్రం చెప్పినట్టు మూడోకారణం తనే! మామూ 
లుగా తెలుగుమేస్టరికి రావలిసింది ఇంగ్లీషముకాదుగనక రాదు, 
కు_రాడికి కొన్ని ఎంగిలిముక్కలు వస్తూపోతూణఉంటాయి, 
అల్లాంటిని రానివాళ్ళని చూస్తే క్యరాడికి నిరసన, “తెలుగు 
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మేష్టరి రికి సంస్కృతం రావాల్హి వస్తుంది. ఎంతవరకూ అంకే, 
తేలుగువాళ్ళ నోరు మూసేటందుకు సరిపోయే ఉంటుంది, 
ఆసంగతి కురాడికి మరీకోపం. తెలుగుమేస్టరు సంస్కృతం 
వాడకనూనడు. అది కు(రాడికి ఎంతోమంట. ఒక్‌ గాక | తేలుగు 
మేష్టరికి కేవలం సంస్కృతంమాతత్ర మే వస్తుంది. అతడు 
తెలుగులో పుస్తకాలు ఏమో చూడకుండానే. వాటిలో 
వమోలేదని (గహించి మరివాటిని చూడని రకం. ప్రమాణ 
లక్ష ణల వల్లో వఏంకావలసినా సరే బలును కోసం అతడు 
సంస్కృ్యృతంలోంచే యిస్తాడు పుచ్చు గుంట్రాడు, తెలుక్కి. 
అంటగట్టి రుద్దు తాడు. అతేడు 'తెలుగుగురించి క్యురాడికి ఆసక్తి 
క పుట్టించడు, ఆవేశం ఎ _త్పించడుం ఒకొగాకళాడు నప్‌నవిజ్ఞానం 
న జేరదంటాడు. ఒక్కొక్కడు తెలుగులో ఏ పూర 
కవుల్న్నూ వాళ్ళ శ్ల పాండిత్యం సరించి “సెక” అని ఒప్పుగుంటాడు, 
ఒతుకున్న వాళ్ళ (అతని ఉద్దేశంలో) వృుతనప్టపు ప్లుస్తకాలు 
ఏ పరుసవేదివల్లో పథ్రనగంథాలుగా మారిపోయి అవి తీనే 
| చెప్పవలసిన (ప్రారబ్ధం తనికి పడితే, ఒకొక్క తెలుగుమేష్టరు 
అవి నల్నెట్టికాడ ఆ “డుగాని పాఠంచెప్పుడు. తెలుగు మేష్టరు 
'భాపాసంస్కారంకోసమే పాకులాడ "ఆ “డుగాన్సి, కశ్రాళ్ళలో 
| నవ్య భావోదయం కలగడానికి అలోచన చెయ్యడు. అలాంటి 
“లెడు - పాధం చ ప్పేటప్పుడు మొదట్లోనూ మధ్యా చివరి 
'మాడ్రం పురాతనవ్యాకరణ - లేక, ఆదివ్యాకరణ - 
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తాన్ని అనుసరించడమే! వ్యాకరణం బాసుకి ఆస్టిపంజరం వంటిది 
అవడంవల్లా కుగా అది లాభంఉండని తెలుగు తాలూకు 
వ్యాకరణం అవడంవల్ల ఒక్కొక్క వ్యాకరణసూూత్రం 
వినమన్నప్పుడల్లా డోక్కుని నేర్చుగోమన్న ప్పుడెల్లా హలో 
మని గోలెత్తు ఆ "డు, ఆం(ధ్రవిధ్యార్థి ! తెలుగుమేస్లర్లు ఇటీవల 
బాగా బ్రంన్రీషు “తెలుసుగుని, వ్యవహరించేవారు ఉన్నా, 
ఇంన్సీషుని నిలువునా చది మాట్టాడేనాళ్ళూ ఉన్నారు 
“ఆఫ్‌టర్‌ ఐ ఎక్స్‌ప్లవేషన్‌ యూ నౌ నాటో, *ఐక్రైన్‌యు 
టై యాస్‌ ఫోర్‌, “వెడుయ్యు లట “వైడుయు టాక్‌ 
మో వన్‌ ఐ న్పీవ్‌ ఫాం”  మాదిరిగాఉండే ల "8 లు 
కురాశ్చతో జరిగేటప్పుడు పాచ్చుతగ్లు వచ్చితీరుతుంది. ఒక 
కురాడు కుడిచేతి చిటికినవేలు చూపించినప్పుడు అనవుటికి 
వెళ్ళమనడానికి ఓఆయన ోవెళ్ళవోయ్‌ కుంకాి” అనడానికి 
“గానవే ఫూల్‌” అనేవాడు. ఆమాత్రం జాతిభాహ ముక్కలు 
తెలియక ఎదేనా ఇం్సిషునోటీసు వస్తే ఒకణ్ణి చదవమనడం, 
వాడు తీనచి త్తంవొచ్చినవి వల్లీంచి అక్కడ ఉన్నదానికి అర్థం 
అనడం, చివరికి సెబారు తేలుగు పండిట్‌ ని కబడ్రారుగా ఉండ 
నున్నారని ముగించడం. ఒక్కొక్క మేప్టరు తన కుర్చీని శ్రద్దతో 
తను అలంకరించకపోవడంవల్ల చాలా గలిభీ జరుగుతుంది. 
వీల్లమూక గల్ల ంతులో పడ్డప్పుడు బల్లమీద తనే బాదుతూ, 
*“ఇదేయుటో తెలుసా! మోాషిర్రమోద వాతి అనేవాడొక 
మహానీయుడు. దాంతో వాళ్ళు మరీ కూనేసరికి ఆయనకి మరీ 
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కోపం "రెచ్చి అందర్నీ బెంచి యక్కమనడానికి “గెటప్‌ బెంచ్‌” 
అని ఆయన అనగానే సాయంపట్టి బెంచిలన్నీ చేతులమోద 
నిలబక్రువారు.  మరోమేష్టరు కుర్చీలో జోగిపోతూ పాఠం 
బు ఆడు. అప్పుడు ఉఊహగల విల్లా డెళ్ళి తనటోవీ 
(అప్పూడు ధరించకపో తే దండించేవారు) ఆయనకి విసరడం- 
బుట్టమూాతేతో పడగిత్హిన పాముకి విసరడం జ్ఞాసకం వచ్చి! 

ఒకక తెలుగుమేష్టరు చేపర్లుదిద్ది తే ఖ ఎ్యూనే ! 
అచేమిటంకు అహింసాతత్వం అని rae లేకపో తే 
ఐ. సీ, యస్‌, లో లాగ కావలిసినంతమంది ప్యాసు ! వాసన 
రచనలో విషయం * గుజ్జం * అయినప్పుడు ఒకవేళ విట సర్ధి 
గాడిది గురించి రాళినా వాడిఉ గ్రేశంమంచిది, ప్రజ్ఞకనపరి “డు 
పండి ఆ* స్పమదర్శినః అన్నాడు అని వమూర్కులు యావత్తూ 
"బీబాకీగా ఇచ్చే సేవాడు. ఒక తేలుగుమేస్లరికి దయారసం 
విస్తారం అవడంచేత పరీక్ష వస్థలో కున్రాళ్ళప్రాణాలకి తన: 
(ఎ “౪౦ అడ్డేసి ) ఒకడు అ కాగితం ఇంకోడికి తనే 
అందించి పుణ్యం య*న్త గతంచేనుకునేవాడు. -రెండోక ంటివాడికి 
తెలియకుండా జా(గత్శగా కావీచేసుకోమని ఓఆయన క్రోప్పడే 
వాడు. ఒకొక్కరు కగ్రాడిమోద కోపంవచ్చి, 'ఆగలేక తను 
వాలి నికీ ంచక్క మైకి రిపోర్టు చెయ్యడానికి బయ ల్లీరి 
మధ్యచారిలో కు(రాడు “ముస్టాండి, మేస్టాండి” అనేసరికి కరిగి 
తిరిగి వెళ్ళిపోడంలో i నవ్య.. ”స్ఫురణకి తెస్వారు- 
ఇోకీవలివారలో తెలియదుగాని కాస్త పూర్వంవారిబా!, 
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రండోభాబి మేష్ట్రరు రక్‌ 


వయిద్దరు ఒకచోటచేరినా కొత్తరికంలో మిక్కిలి పొత్తుగా 
ఉండి వారం పడిరోజులయసరికి, వీరికి రాముశబ్దం రాదని 
వారూ, వారికి గుణింత లు రావని ఏరూ డ ప్పేసుగునేవారు. 
పరీక్ష. లనేవి వవీ అప్పట్లో లేకపోడంనించి (పరీశ్షలవల్ల పాండి 
నాలు ఎలా నిర యింపబడుతున్నా యో చూసు నే ఉన్నాం) 
౧ ణా ఆశాల 
ఎవరిఇన్ని -తెలివితేటలున్నా యా  తెలుసుగోడానికి వురో 
మారం కనివీంచక వాళు వాగాందన లగాయతు అవాఇఖ్యాాల 
న్నే స 1 ఫీ 
ద్యారా మట్లయుద్ధాలవరకూ వళ్ళవారని తెలుస్తుంది. వారి 
'వైెపమ్య్యూలు జన్నృజన్నే పకుడా నిల్చిపోయె త "ర్కాాణలు 
కనిపిస్తూండేవి. కురాడు (ప్రశ్న ఎదేన* తప్పిపోయినప్పుడు 
ఒక్కొక్క మేస్టరు, “ నువ్వు నిరుడు ఆవెధవదగ్గిర "తెలుగు 
అహోోరించి వచ్చావ్‌ కాదూ ! ఆవధవకి తెలుగంత వచ్చి 
చచ్చిందో నీకూ అంతే రాక చచ్చింది !” అనడంకూడా 
వినిపించేది. 
నాలుగో కారణం విద్యారు లి అనడం త ప్పేకాని, తప్పదు. 
విబ్బార్థుల్లోకొందరు విద్య అర్షించనినాళ్లు ఉండవచ్చు. కేవల 
యయ థి ఖ్‌ 
దురాలోచనగాని,  దూరాలోచనగాని చిన్నమనస్సుల్లో 
వేంచేసి ఉంటుందనుకోడం అమానువం. శివ్యపాపం గురు 
ర్భిజేత్‌ అని గబ” అంటారు. తెలుగు దేశపు విద్యార్థి తన 
పహృాదయ(ప్రతినిధియైన 'తెలుగుయొక్కొ_ స్వరూపాన్ని తనికి 
+ అవగావానలోకి తెచ్చేవాళ్ళని తేను డ్వేషించినా, హింసించినా, 
దవూూపి.౦చినా, తిరస్కరించినా చప్పరించినా, [ర సంచిన్యా... ఆపె 


ఇ 
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మాతృ(దోహం కాకపోయినా తప్పకుండా అత్మ(ద్రోహాంకిందిక్తే 
తద్యారా "దేశ ద్రోహంకిందికీ వస్తుంది కాబట్టి హాస్యాస్పదం 
అనడం కంకు దాన్ని, శోచనీయం అనడం స్యాయంగనక 
నన్నూ, చిన్న వాళ్ళకి నిందావిషయాల్లో వాటా చిన్నదిగానే 
ఉండితీరాలని అనుభవశాలురు మధ్యవ _ర్రిత్వంచేసి చెబు ఆరు 
గనకనున్నూ ఈ ఉపవిషయం ఆ వేస్తాను, 
ఐదోకారణం తెలుగువిద్యాద్ధల తండ్రులు అనగా తేలుగు. 
నాయనలు. తనకొడుకు ఒక్టి తెలుగులో మా(తం విదగ్యర్ది 
దశలా "నే తెగపండితు డై పోవాలని ఏ'తెలుగుతండడీ కోరుకోడు 
గదా! సరిగదా, న మినహాయించి వయితగ 
అంశంలో నేనాసచే, పాండిత్యంమాట దేవుడికి తెలుసును, : 
ఆఖరికి (ప్రవేశమైం*నశే లేక - చివరికి స్పర్శఅయినాసశే ఉంకు . 
పోనీ కొంతనయంగడా అని పరితీవించు త “డు. అసలు కరాడ్‌ | 
నిమి త్తం ఎప్పుడై తే తేమరు ఫీజు క స్టైసి వొప్లి సాలుకి ౧౮౦ 
రోజులమా।త్రం - అందులో రోజుకి ఇ తల త్రై? బడికి 
పంపిస్తారో, అజెబ్బతోటి కుగ్రాణ్ణి కాయడంపూ చీ చీద*గ- 
తమకి వదలిపోయి. అక్కడితో వాడియొక్క శరీ రాభివృద్ధీ, . 
మనోవి 8*సము * కలగడమే కాక వాడికి గుణరీలాలూ, సదభ్యా 
సాలూ, ్రైర్యసావంన. "టరా్యా 'మానమర్యాదలూ, తుమాంది ౪, 
'ర్యాలూ, లా తటి పటుబడడం కుర్రాడు స్కూల్లో ఉండని i 
౧౯ గంటల ౩-లంలోకూడా కావచ్చునుగదా మ స 1 
- ఒప్పుకోక, కుర్రబాడు ఒకవేళ "ఫీలయితే ల... 
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తమరింటికి వినపజేవరకూ _ వాడిసంగతి న నన్మరంతినం చరాసి 
ముఖ్యమైన ఇతరపన్లలో లీనమై ఉండేవాళ్ళు, క రాడికి 
-కెలుగునచ్చిందో చచ్చిందో, అదంశే వాడికి సరదాగాఉందో 
పరద? ఉందో కనుక్కుంటారా? చదువుకున్న తండ్రులైనా . 
తము తెలుగుని మన్ని సారా! తెలుగుభావ నిశ్చలం ఎంతవర 
ఆ ౦దో, చంచలంగా ఎంతవరకుందో చూస్తారా! ఆవెిపల 

తెలుగుమాటల సంచేశంవల్ల తెలుగుమనుమ్యుల వే ముదు నిల్చిందో 
గమనిస్తా రా! గమనించుకోవమని కొ:ఘకుతోనేనా బు ఆరా! 
శ్రొడుక్కి_ పోనీ ఆ వేమన “ఉప్పుకప్పురం”” అనుకోండి, ఆపోతన 
i ధరసింహాససమై ” అనుకోండి, (బహ వేశం ' చేసారా! 
పెద్ద బాలళిశ్నేనా వచ్చేటట్టుచేస్తారా! కొడుకు తెలుగుపద్యాలు 


_ కంగ్రపాఠం చేస్తే పద్యానికి ఓకానిచొప్పునేనా ఇస్తా మని 


విలవకడ తారా! సుగమం, మధురం, ఆకర్షణయం, హృద్యం 
అయిన _ గిలుగుపద్య వాదాలు వర్క్‌ వారితో కలిసి మననం 
చేస్తారా! అటునంటిర త్నాలుగల పుస్తకాలు కొని వారికిసారా! 
"కెలుగునిఘుంటువే కొనక్కన్లేదని వాదించే తండ్రులు తేక్కిన 
తెలుగు పుస్తకాలు తనవాడు కొనుక్కు-న్నా డో లేదో కనుక్కుం 
టారా! తమ ఆ*తముత్తాతలనాడేనా బలవంతం కాకుండా 
హృదయపూరక ౦గా తెలుగుకి రూ ప*యలు తెచ్చే విలవ 
ఉండేదని విన్నారా! లేక తమనాడు తమరు చూశారా! 
హృదయాన్ని అంటిపెట్టుగుని ఉండే భావాలు ఇతరులకి తెలియ 
పరచడానికి తల్లిభాప, తప్ప తక్కినవి బుద్ధిపజ్ఞవల్ల కచ్చి పెట్టు 
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గున్న బాపతు బోబుల్లారా అని కొడుకులకి చెబుతారా! 
మందు తీమరు . నమ్ముతారా! 

తెలుగుదేశపు ఇంగ్లీ షుబర్లో తెలుగుమేష్టరుస్థిలీ, తేలుగుస్ఫితి! 
అనగా, తెలుగు దేళంస్థితి! అనగా, తెలుగువాళ్ల స్థితి!!! నాకవ 
జేఎ* గురువు అనేవా డుంకే వాడు నాహృదయం వికసింపచేసి 
నాపూర్వుల వృాదయ+లన్నీ వాళ్ళ మాటలద్యారా సాలా 
లీనం అయేటట్టు నాకు తెలుగు చెప్పినవాడే అనేటంతగా తెలుగు 
విద్యార్థి హృదయం (అది ఉం దని అంటారు గనక, పవిత్రం. 
అని అంటారు గనక) మారాలి. ఉన్న స్థితీ, ఉండవలసినస్థితి 
కోంచెం ఎడంగా ఉన్నాయి - ఒకటి దక్షిణధ్రువం రొండోది 
ఉత్తర(ధ్రువం! అయినాసశే మార్పు రావచ్చు! ఇప్పుడూ 
ఆంగ్లభా పేతరఎ*9 “లన్ని తెలుగుశేగా! “ రొండోభావ ? 
వదవుతుందో !! 


గంధప్రచురణ 


శే కణంలో అనేకులు లకే (గంథంయుక ్క- సారాన్ని 
ఆస్వాదించడానికి దానికి లీఖత[ పతులు తాని, మా డిత ప్రతులు 
గాని తయారుచెయించడ మూ, "లేక సభాముఖాన్ని దాన్ని 
వినివీంచి కనపరచడనుూ మొదవై న పన్లు హ్‌ 9 (గ్రంథాన్ని 
(ప్రచురణ చెయ్యడం అవుతుంది. [గంథ (ప్రచురణ బాలా బహుళం. 
అదంత” సూతు'కాలంలో అల్బబుద్ధిగల నాబోట్లు చెప్పు, 
బరానడం సాహసం, శాన్కి వర్త అంత "అన్య'జేశ 
(గంధ ప్రచురణా పలి తొలు అందరికీ విశదం అవుతూండడంవల్లా, 
(గంథ(ప్రచురణ అచే ఘోరం 'నేనుకుడా చేసినవాళ్లై అవడం 

వల్లా. కర్హలకి సాధారణం/గ* ఉండే 'గంథస్ఫష్టివ్రిగేఖేకాక 
దాని వతులయొక్క.. చలామణేీగు? చిన 'జాధకూడా తెలిసి 
ఉండడం తప్పనట్టు కనుపించడంవల్లా, నేడు ఆంధంలో. (గంథ | 
ప్రచురణాపరిస్థి వితుల్లోే ఉండే వయినాలు కొంచెం స్నరిస్తాను. 
చరచనేనా గంథం కావచ్చు, కాని పద గ్రంథి "న్ని గురించే 
(ప్రస్తుతం ముచ్చటించేది. అల్లానే, (పచురణ అనేకవిభాలుగా 
'ఇ*పచ్చు, కాని అన్న హల తయారుచేయించడ మే' ఇప్పుడు 

శ ననుకునేది. 3 

గ్రంథ ప్రచురణ అన్న ప్పుడు (గ్రంథక ర్తా, (వచురణకర్తా - 
ఇద్దరే ముఖ్యులుగా కనిపిస్తారు. కాని, ఇతర. గ్రంథ న *ంగులు 
| బోలెడుమంది. ఉంటారు. బిళ్లని ఒకతణం అల్లా స ౯ 
6B. 
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(గంథక_ర్హ (గంథంయొక్క్‌- అంత స్పారంగుకించీ, (ప్రచురణకర 
(గంథశరీరం యొక్క_ రూపం గురించీ [గ్రంథకర్త (గ్రంథం 
యొక్క జ్ఞానమూల్యంగురించీ, (ప్రచురణకర్త (గంథంయొక్క- 
షత్రము(దణాదిె మూల్యంగురించీ — ఇల్లా "చేక్వేరు దృక్ప 
ఛాల్లో చూడ వలిసినవాళ్లయినా, ఇద్దరికీ అరవురలులేని 
అన్యోన్యమై తీ ఉన్నప్పుడే నిజంగా జీశానికి లాభించే ఫలితం 
పోనీ ఒకడే రెండుపన్లూ చస్తే ! అనగా ఎవడదేనా 
(గంథస్నష్టీ, గంథపచురణా శెండూ తనేసాధించడాని! 
బాలినబుదీ ధనమూకూడా కలవాడై కే! అయితే బాధథి లలేదు 
బంద్‌బేదు. కాని, నూటికీకోటికీతప్ప అటువంటి వాణీందిరా 
సమైక్యం అనే (ప్రమాదం సంభవి వించదు. ఈవివమయంలో మన 
సంగతి ౧౯౦౯ లో రాస్తూ, హృదయకవి గురజాడ అప్పారాన్స 
అన్నది ఇది ౩ “ తె దేశంలో. (గంథక్తే సాధ రణంగా తన 
(పచురణక ర్రా, వికే తాకుడా కావలసిఉంటోందిి” అని, ఆ న 
రూూఢిగామ ంరెందని నేటికీ అనలేం. వకాలంలోనూ ప్‌ో రచన 
ఉంటూనేజంటుంది. కాని ఫలానా రచన మాకు ౪*ఎ "లి అగే 
జనంయొక్క- సంఖ్యఉండిగాని, అది ఇంకా ఎక్కువ అవుతూన్న 
పుడు గాని అశేక(పతుల అవసరమూ ఉండదు, (పచురణక్ష_ర్త ర 
యిక జననమూరా ఉండదు. జనం అంశు ఎవరు ? తప్పకుండా 
బతికున్న వాళ్లు. వాళ్లేది “౪ *ఎాలంటారు ? గొప్ప (గంథం ౩ 

~~ లంటాగు. గొప్ప తెలుగు (గంథం అంశు వమిటి ? మాను *లు 

ల తలుగువాడికి క సాయం. శేంచే కీ ర బుర్ర 
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చించుకున్నా నశే “తెలియకుండా ఉండే తెలుగులాంటి భాపూ 
పాకం - అని ఇ లామంది తెలుగువాళ్ళ అభీ పాయం. అల్లానే 
గొప్ప తెలుగు[గంథక ర్త ర అంక: గర్భ చిత్రబంథ జ్ర పష 
మర్ష గుహ్య అగమ్య అభిద్య అలౌకిక మొద్శలై న కవిత” లు 
వ్‌ నన్ని మృశపదాలో, 1 *౮కౌాళ్ళలాంటి తాజాసంస్కృత 
సమాసాల్తో, వ్యాక ర గాస్న్ని హడలనగాశ్టు నపీనానయాలతో 
రచించడానికి ఫస గలవాడు - అని ఇప్పుడుకూడా కొందరి 
అభి పాయం! అటునంటి రచయిత సృస్టించిన అటునంటి [గంథం 
మాక మే అచ్చుపడాలని వాళ్ళ దెబ్బలాట. 
కాని భూలోకంలో ఉండే వ అరడజను మందికోమా త్రం 
లిసే గంథానికి అచ్చెందుకు, ఆల్లు (పతులెందుకూ ! తక్కిన 
మూారులకి ఉపయోగంగానూ, ప్రవ న ఉండేటట్టు 
ఆకరి ర్టిణయంగా రచింపబడ్డ ది, విమర్శకులు ఎంతే కోప్పడి"జేం 
సనక ఎందుకు (పచురణ కాకుండాపోతుంది! అందుకని, 
ఎవృరై నాసశే త్రికరణళుద్ధి, సృ శ్తాంతమూ, ఛాపూ ఓపికా 
మొదలైనవి ఉండి (గంథం రాయచ్చు. అక్కడికి (గ్రంథ సృష్టి, 
అవుతుంది! సరి. డానికి ఒక (పచురణక ర ఉన్నాడంది*ం 
(పచురణక ర్వకి సారస్వత ్ఞానమూ, భాపూాభిమానమూ, పాధభ్రక 
జనవున స్త ఆ' *(వగాహనా, జనాభీరుచి విచక్షణా, వ్యాఎ- ర 
నిర్వహణ సామర్ల ర్ధ్య్రమూ, లాభదృష్ట్ర, గ్ర ఎ్రకోకి ఆ * లాంటివికూడా 
, ఉంటాయని అనుకుందాం. అక్కడికి (గంథం అచ్చుపడి అనేక 
(ప్రతిధూపాలు దాల్చడం అవుతుంది. బాగానే ఉంది. తరవాత 
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ఆ(పతులన్నీ చెల్లడంమాట! (పచురణకర్త్ప ఎంత అంచనాళే కి 
గలవాడై లేం, ఎవడు చెప్పగలడు! (గంథక ర తన (గ్రంథం తన 
మనస్సుయొక్క- గారాబుసం ఆ “నమన్స్‌ అది ఆచంద్ర ఆ*ల* 
ర్కంగా ఎక్కడో అక్కడ ఉండగలందులకు తను శాసిం నస్క 
అది నెనకటి (గంథాలన్ని టిన్‌ తలదన్ని రాబోయే గ్రంఖ = 
లన్నింటినీ కాళ్ళట్టుగుని ఈడ్చిపారెయ్యగలదని అనుకోవచ్చు- 
(పచురణక రమా ఎకాం(గంధం ఏరాం అనుకోవచ్చు 
అనుకుంశునూ[తం (గంథ(ప్రతులు చెల్లద్దూ! ఒకొ-క్క-(గంథం 
గట్టలట్ట, మేలు బెండు దళసరికాగి ఆ "లు, చుట్టూఖాళిలు: 
పంక్తులమధ్య ఎడాలు, నొప్పవాడీ సంతకంతో ఉపో వ తం, 
(పకీచోటా (ప్రకటన ఘోపహ, పండితేపామరహృద్యంగా (గంధం 
రాయబడ్డట్టు హెచ్చరిక, ఆకాశానికి ఎత్తేసే అభిపాయాలు, 
ఏ అర్ధ మీనా ఇయ్యగల సమోాశులు, వరిన పడికట్టురాళ్ళతో 
బరువెక్కినవిమర్శ , ఎద్యుడిమెప్పు మె -తాదు - ఇన్నింటితో 
| బశఫల్దేరినాన' రీ ఒక్కప్రతీ చెల్లకపోవచ్చుః నందికేశ్వరుడు 


Dre nen Se 


కక అకక తన న 
స . జు ఒకడు. లీచి, గర్జించి _ “ఒరేయ్‌ జనం! ముట్ట తున ఈ& 
౨ సగంథము + తరఎ+త నేమెచ్చినవీ మారు మెచ్చుగ" రేల 


ను +రుల*ల* ” నాఅంతేవాడి ఆ దేశంలో ఏమో వసలిని. పనా 
పిప్పి పుచ్చు చవట చెక్షంశు అల్లా, పడి .. చచ్చి" 


తా, 
క Cal 
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శేమ్మరా, మూర్గుల్ల? రా [| నేవెప్పిన (గంథాలు మోఅంత 
శూన్య్వులకి విష( పాయం అయినాయిగనక' సే ఉద్దంథాల్న్మ రా 
మూరుల్లారా!.. అంటూ, ఒతికున్న జనంమయొక్క. అభిరుచిని 
వకలాటుగా నిందిస్తూ, తనలాంటి వాళ్ళు వకాసిని మందో తప్ప 
తక్కినవాళ్ళం ఆ“ మొత్తంమోద ముమ్యొ టిక్‌ మూర్భలు అనే 
ఘునవిషయం ఒంటరిగా కూచుని నిన్షయించుగుని, తెనవిజయం 
సాధించుగుంటాడు. సెగా పాండిత గంయోన ్నతే మనీ, పామర త్వం 
వై శాల్యమనీ, గు ర్రించుగోక, కొన్ని నీచగంథాలు ఎవరో 
కొందరు తుచ్చులు కోరుతున్నా రనే మివమీద జన ప్రియతగం 
గల (గ్రంథాలన్నీ నా అని సూ త్రిస్తాడు. అతడల్లా వచా 
రిస్తూంటాడు, ఇక పండితే గంథక ర్మ జనవున సత్యంతో 
నిమి త్రంలేకుండ తీనకం'ు పండితులు తన రచన మ. అస్త నే '.. 
దుర్హ్మమతోో (గంథం నిర్మించి, అది తేన ' అల్లారు ము +నసీక న 
(ప్రతిబింబం అనుకోడము * నూటికి తొంఖై మందికి నేటికీ. 
వచనమే తెలియకపోయినా, తీను అలంకార సహితం “కన్న / 
పద్యాన్ని యావజ్ఞనమూ ఆ బాలగో ఎ; లంగా నె తినిధరించెరో జూ 
రాకపోతుందా నేత ఆపడం (బవ్మాతరం గాదు. ఒక 
రచన. చేశానికి అవసరమైన గొప్పరచన అయినప్పుడు గాని 
జనంలో పాకదు. గాప్పతనంలేకుండానే ఎటేనా (గంథం 
జనంలో మ*యమవడం బదులు ౫ సివించడం జరుగుతుంబ*. 
, ఆకాలం జనం అం'త "భమ లన్న మాట. రచనయొక గప్ప 
శన ఒకవేళ ఉంకే అది పుట్టగానే కెలియనూవచ్చు, సఖ ర. 
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ఇంగా తెలియకపోనూవచ్చు. అక్కడికీ ఒక్కొ_క్క_ రచనయొక్క 
గొప్పతనం జనం వెంటనే కనిసెటక పో అశేమా అనే దిగులు 
చెప్పున ఒకొక్క విమర్శక జో్యోతిమ్కుడు దానియుక్క_ భావి 
"యాగం పీ-లనంతే అహాంతో శాసిస్తూంటాడు. ఆశాసనాన్ని 
రచన వినలేదు, జనం విని (గహించుకో లేరు. వము లేనేమి, 
(గంథగుణం ఎంతటి జ తేనేమి, (గంథక రృరకంబఎల్లాంటి దె తేనేమి, 
తెలుగులో (గంధక రృకి డబ్బు గాని రాజ్మాశయంగాని ఉంకే 
(గంథం శీభు.గా అచ్చులో పడుతుంది. వీశేశలింగం వరకూ 
అన్న మా కేమిటి, నేటివరకూ రాజాశ్రయమే పద్య గ్రంథ 
కని విరివిగా పోషించి నిత్యమూ రశ్షించి నిలబెడుతోంది. 
(గంథకే (కమేవి జనానికి (పతులు అమ్ముకుని డబ్బు చేసు 
గుంటాడు. ఒకవేళ, (పతులు జనానికి సయించక వాళ్ళవి 
కొనరని తోస్తే, జనానికి ఉచితంగా పంచిపెడ తొడు లేకపోతే 
పుస్తక భాండాగ౧* ౦-లకో, పోటి పరీక్షలకో, గొప్పు వ్యక్తు లకో 
బహుమతీలు౧* ఇచ్చేస్తాడు ఏదో ఇదవుఆ*డు. ముందు అను 
కం కుం అనుకోకపో లేం పదపడి జనాన్నిరంజించిన . (గంథం 
యొక్క_ (ప్రతులు ఎల్లానో అల్లా పుడుతూనే ఉంటాయి. 
గయె *ఎ"ఖ్యానమూ, కాళీమజిలీలూ, భక్కచిం అ*మణ్కే 
పీ రేశలింగ వచన కృతులూ వంటి జన[పీయ[గం *లు తెలు/సవి 
ఉన్నాయి, విశేషధనం ఇచ్చి ఇంకా ఇస్తూనూఉన్నా యి. మారి. 
డబ్బులేని (గ్రంథకర్త (సాధారణంగా ఉండదుగద*! అందులో, 
_3oetry కీ poverty కీ బలా దగ్గిరన్నాడు ఓకవి అంజు 


జౌ 
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విక్టరీ, విజయం ! కనక పాయ టీకి విజయంసం క్రమి'ే, పావర్టీయే 
గావును 1!) డప్బీసారని ఎవరికేనా అంకితం చెయ్యడ వూ, 
ఎవ ర్నే నాయాచించడమో, ఏవరిచే టేనాచంచా వెయించడ మూ 
జరగాలి. లేకపో తే, బదులు తెచ్చి అడ్వాన్సులు 'పాశేసి అచ్చు 
నాగించి రెక్కలొచ్చిన [గంధ (పతుల్ని ము దాలయంలో 
వదిలెయ్యడం ! ఆదిక్కూ_లేకవో కే అదుగో అప్పుడు - [పచు 
రణకర్త జన(ఫ్రియగం =నికోసం వెతకడం పోయి, (గ్రంథకర్త 
బయళ్షరి మారా మారా అని [ప్రచురణ చెయ్యగలవా:ని 
వెళతుక్కో_డం ! 

ఆంధ (గ్రంథ (పచురణ ౧౮౦౬ నించీ జరుగుతూ నే ఉందనీ 
౧౮౫౦ నాటికే తెలుగులివిలో (గ్రంథ పతులు అచ్చుపడ్డాయనీ 
తెలుస్తుంది. (పాచీనాం(ధ్ర (గ్రంథ మ్నుదణంతో ఆం(ధజనం 
యొక్క. క ళ్లు ౧౮౬౮ నించీ తెరచిన (లలు “విళ్ళ ఎ "రి (గంథ 
సేవగుించి ఎరగని ఆంధు డుండడు ! ౧౯౦౭ తరవాత విజ్ఞాన 
చందికామండలి జనించి ఎంతకాలం పాటు అయిలేం. సాము 
సార్థకం చేసుగుంది. ఆసంస్ల తెలుగు పజయొక్క_ శ్వా స్త్రజాన 
(పమాణం ఎక్కు_వచెయ్యాలనే సదుద్దేశంతో క్రీ ఆ కొత 
(రాజు లక్ష్మ్మణరావ్రుపంతులు చేసిన ఏర్పాటు, 5*న్సి ఆయనతో శ 
పాటు అదీ తేగ్గింది, ఒక తెలుగుసంనని సవ్యంగా నడివే ఒక 
తెలుగువ్యక్తి తప్పుగోడంతోశు ఆనంస్థ చెల్లాణద్నరైపోవడేం 
౧౫౬౫ నించి ఇప్పటి వరకూ నిజమే | అల్లా చెదిరివోకుండా 
నిల్చినవి తెలుగులో ేవని చెప్పలేంగాని ఉన్న వాటిని వెతికి 
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పోల్పుగో వాలి, లెఫ్టట్టడా నికి వేళ్ళు ఎలు! పదపడి ఆంధ్ర 
(ము రిణీ, ఆంధధ్రభా షాళివర్థనీ, వేగుచుక్క. మొదలైన కొన్ని 
(గ్రంథమాలలు నవలా(పచురణ విస్తారం చేస్తూ ఆం(ధుల్ని 
ఆకర్షించ యి, " (గంధక ర్రల్ని ఎంత గట్టున పడేశాయోా 
తెలియదు. (క్రమశః ఆం[ధ(గంథమాల, సరస్వతీ (గ్రంథమండలి 
ముదల నవికూడా విలిశాయ్యి; కష్టునష్టాలకీ ఓరుస్తూ చేట్రికీ 
యు స తరవాత [పచురణసంఘాలు పుడుతూనే ఉన్నాయి, 
కొన్ని సంఘాలకి వేరు సంఘం; సభ్యుడు ఒక డే! తెలుగులోనూ 
బహుశా సర్వ ఆ "కూడా, సంథు-=లన్నీ (క్రియక్‌ “* చ్చీసకికి అం 
అనచ్చు. ఆ ఒక్క_డే *అండ్‌ కా, ' శేకపోతే “అండ్‌ సన్సు.” 
(పచురణసంఘాలు శండుర-కాలు - పథ్ర' న(గంథి ంల్ర ప్రచురించేపీ 
ప్ర్రనేతరగంథి లు (పచురించేఏీనూ. ముదటిరకం సంఘాల 
అస: థరణపు (ప్రతిని ధులు. ఆ సంఘాలకీ (కొండోకచో (ప్ర! 
నిధులకి) తెలుగు, ies శపోయినా లి ల్లు ధసాధికారపరిచయ 
వస్యిపార ప్రభ బలం  కలవాళ్ళవడంచేత  -తెలుగుపక్రన(గంఖ' లల 


- తమ ఇచ్చ ప్రకారం పట్టించడం చిరకాలంనించిఎరుగుదుం. కొని, 


పఠన (గ్రంథి "ల్లోసి చెలుగు,. ఇంగ్లీషు చదివినఎ ళ్ళు హం 


మాశెట్టుగుని అర ఎన్ని ఆలోచించి తెలుగులో వెలిబుచ్చి 


. ,. జ శంలో పడడంచేత బవ ఎవ్యాకరణయు కృ కంగా ఉండడమేకా 
a 'కలుగుబౌల బిలికలు శా స్త్రజ్ఞ జాన “భివృద్ధి చేసుగోజనికి శ 
. . తగిఉన్నట్టుగు అడు. కని పెట్టబడి, 'ఆమోదించబడి, 


క 
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ఉంటారు. మనలో మనమాట, నొప్ప ఆం[ధుడంకు పొలం, 
అస్తి, రొఖ్లం, చలాయింపూ, ఆఖరికి గారవాధికారమూ, అవేవి 
కాకపోతే ఇంగ్లీషు, సంస్కృతం, మీందీ, అరవం, కన్న డం 
బెంగ “లీలాంటి (తెలుగుతప్పు మరి వదెఎ*సకే్రే ఒక భావ తన 
స్వాధీనంలో ఉన్నవాడు - అన్న మాట. అటువంటి సంభూల్లో 
గారవస సభ్య తానికి జిల్లా బోర్లులవంటి గొప్ప. నంస్థలుకుడా 
పడే ఆందోళన ఇంల”* అంతొ కాదు. ఆ గారవనభ్యుల 
మాటతో గాంగ లీపురుగుల్లాంటి -వీదర(గంథ లు పఠన్మగంథ * 
లనే నీత “కోకచిలకల్లాగ మారి, ' ఎగిరిపో ఆ *యి! తసంగతి 
కూడా ఆ అఖండుడు గురజాడ అప్పారావు సూచిం- *డు; 
rg _సవమతీనిబంధనల్లో పదకొండో భగవదాజ్ఞ - “ నువ్వు 


పు అనేది చేదు. అయినాస స్రీ ఒకొక. (గ్రంథన్వి రై . me 
యక సంఘంలో ఉండే మహోపూజ్యులు ఒక ఈ(గ్రంథంచదివి భ్‌ 


తీరాలి” అని ఆజ్ఞావించేసరికి, కర్షంకాలిన వేలాడివిద* గ్యర్థులు. 


మానవమాత్రుడికి లాభంగాని, ఆనందంగాని లేశమూ కలగని. 


(గంథాలు చదివి పా రయ * "లలి. అని. ఆని నశ్వేనర్వ(అ" 


ఇది నిజం కాక పోవచ్చు. ఏవుంకు, ప్రమాదంచేత ఎప్పూజీన* a 


ఒక సార్ధక (గంథంకూడా పభ్రన్యగ్రంథం౧ * సా పడచ్చు. ఇక్క 5 
ప్రచురణసంు-లవాళ్ళు పోటాపోటీలు పడి, తమరి (గ్రంథ * తే. 
పెట్టించు గోవాలని నాతల విడివిడిగ +. దర్శించి, 
॥ వాళ్ళకి వద్దు మొర్రో అంటూంశే వందలూ చేలూసి* ము స్ట 
గరవకేస్తూ బుమతుల్యులులాంటి ఆ సభ్యుల్ని, విం గ్య 

{A అ 


98 మన తెలుసు 


విషయంలో తప్పు కడమ అన్నింటిలోనూ చేరుమోానిన కొం 
దరు అఖండుల్ని, చెడగాలట్ల డానికి యత్ని స్తారు, ఆ సభ్యులూ 
అధ్యముడూకుడా వాళ్ళు, ఒకరికి తెలియకుండా ఒకరు, 
గుమ్మరించ దల్బుగున్న _పాపపుసామ్ముగురించి భీతిల్లిపోయి, 
తవురాసాము కేసే సేనా కూడక, తమకి దగ్గిరబంధువుని ఎవ గ్లేనా 
మధ్య అక్డుంచి అపాపి విన్ట్రీ సొమ్ము మరోదిక్కు_కిపోయి ష్‌ 
పాడుపన్లు చెస్తూకూర్చోకుండా దాన్ని జాగ ర్ల్గచెయించేసి, 
డాంతోటి గారనవిందులూ, మైవారి ఖర్చులూ, కిందివారికి 
చందాలూ, ఇంట్లో నగలూ ఊళ్ళో ఎన్ని కలూ - లాంటి 
పవిత్రపుపన్హ కే దాన్ని వాడేస్తారు. పఠన గ్రంథనిర్హయంలో. 
ఒక-క్క_పుడు (గంధం ఎ “లొమట్టు!ి వెడుతుంది. పూర్వం ఒక, 
పరీక్షకి రెండు bh “భన కస. “ల్యూ నాలుగు స్టూలపఠన 
(గంధ "లూ - ఒకపర్‌కావిషయం గురించి - ఉండేవి. ఆ 
నాలుగు స్థూలపఠన (గ్రంధాలూ వయేటి కాయేడు పెట్టించుగునే 
నిమి త్తం (పచురణసంఘూలు విరజిమ్మిడల్సిన సామ్ముయొక్క 
పరిమాణం చూసి అధికారులు వాడిలి ఆకాశం అంటి 
విచారణచేసిచేస్తి చారి కనిపించక, ఆపరీక్షకి ఆసంవత్సరం 
నించి, స్థూలపఠన(౫గం 9 *లు అఖన్నే లేదు, . అసలే తీసేశాం 
వ “మృన్నారు ! మహానగరాల్లో ఉండే ఇటువంటి సంఘాలు, 
(గ్రంథక_ర్తయొక్క_ వాక్కులు పుచ్చుణున్నా పారితోషికం 
విషయంలో ఎదో ఒక నియమ(పకారమే న న. 
న రత. అనుబంధం ప్స్‌ల నంతే నీ ఘుంగా లేంవేను 


శా 
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గుంటాయి దేశం తెలుగుమోరింగరువాత (గంథన్యా పారంలో 
లాభాలు చూస్తూ చూస్తూ పోగొట్టుకోలేక ప్రచురణ 
సంఘాల్యూ (పచురణకర్తలూకూడా ఊోరారా వెలవడం 
సాగింది. పెచెప్పిన నిర్హాయక సంఘాలలోని సభ్యుల్ని అండగా 
మూనసుగున్మి ఏ వ్యక్తి అయినాసరే, ఇంద్ధి (పజ్జగాని, నొమ్ము 
_ పెట్టుబడిగాని అక్కర్లేకుండానే పఠన్యగంథ్యపతులు ముదింవీంచ 
గలిగి లాభం తియ్యగలడు, అని "తేలింది. అటువంటి వ్యక్తులకి 
ఏదో గోకిపెట్టడానికి వాళ్ళచుట్టూ (ప్రదక్షిణాలు ేనే 
 గంథక_ర్హగహోలకి ముళ్ట్రే దత్సిణగురించి. ఊహించుగోడమే 
నయ మనిపిస్తుంది. 

వి_కేత్యాశవముంలోంచి లేచిన (పచుకణక రలు పఠనేతర 
(గ్రంథి "లం అచ్చు వెయ్యడం కద్దు. తేలుగు పామరజనంయొక్క_ 
(పస్తుత పథనాభిరుచి సమిటంశు, వీలుగా ఉంశు శృంగారం, 
సృతిమించితే వైరాగ్యం - అంతేగాని మధ్యరంగాలు ఉన్నట్టు 
తోచదు. అందుకని, శృంగార వైరాగ్య (గంథాలకీ, భక్తి 
. వేదాంత (గంథాలకిీ మాత్రమే విస్తారం చలావుణి. తెలుగులో 
“భక్తి అనేది ఒక రసం అనే సంగతి రసవాదు లంఆ* 
నేర్చుకోవలసిన విషయం. “భక్తి అనే వ _రకవ్యాపారంలో 
దగాపడి నష్ట పోయే ఆంధుల్లో ఉన్నంతమంది ఎక్కడా 
ఉండరు. ఇవికాక లంకా పుడుతూండే (గంథ*లు నవలలు... 
నవలాజననం ఎవడూ తప్పించలేడు. వందలాది వళ్ళనించీకుడా 
పెదే౪ *ల్లోకూడా అధిక జనాకర్షణ చేస్తూన్న  (గంభిలు 
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నవలలే. నవల ఎవడేనా సశే రాయడానికిన్నీ, నవలావస్తువు 
ఉన్నదీ లేనిదీ స్వంతమూ ఇతరమూ, ఇహమూ పరమూ, 
గమ్యుమూ అగమ్యుమూ, ఉఊహ్యమూ సిద్ధమూ ఎబేనా సచే 
అయిడండడానికిన్నీ, నవలాశరీరం వర్గనా, మననమూ, 


కథనమూూ, సంభావణా ఎదేనాసశే అయిఉండడానికిన్నీ, 
. నవలాపాఠకుడు ఎవశేనాసరే అయిఉండడానికిన్నీ , సావాకాశా 
లుండడంచేశ నవలాసృన్టిక్కీ వ్యాక్కికీ ఉన్నన్ని మాన్లాలు. 


వయితర్యగంథవ కేపానికీ ఉండవ్‌ . కాని (పతీ “చెత్త నవలా 
సారస్వతంలో నిలుస్తుందా అంశు ఎదేస* సారస్వతంలో 
నిలవడం అన్నింటికి మళ్లైనే, దె నాధీనం - అనగా ముంచే, 
'కేల్చథఢానికి పీళ్లేనిది. అల్లాబయవ్లేరిన నవలల్లోనూ, చిల్లర, 
(గంధ °ల్లా ంభోనూ, ఎక్కువసంఖ్య శ్ఞానదృష్టికిగాని, సారస్వత 
దృష్టికిగాని, కళాదృష్టికి గాని అందకపోయినా అడ్డమైన 
పామరుల క్షణంలో డగా సారస్యతుణ్ణిగా, స . 
ను నముర్చి డికి సూమ్మంలో మోక్షం ఇప్పించగల ర 
నమ్మకంగా కలిగించగల చాతుర్యం కలవి. 

కొన్ని గంఖ “లు ప్రతీ “భూతం” మంచిదీ-ప్రతీవ ర్త రవానము + 


. చడ్దదీ అనే ఊకదంపు పాతపాట పాడి మూర్థజనాన్ని. 
శమ తీకుండా నచ్చగొట్టగల 'బిపతువి. మరికొన్ని శ్రీ పురు 
” షైనుబంధము 9 అుదులో అపసవ్య(పేమా మాతం కెరటం 

జ బసు అపడ es అపవిత్ర సాంగత్యం ఎద అసరే 
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. 'సశంయనా*డ ₹ సి. అన్న ఆ రకమని. ల అంధ్రమవజనుల్ని 
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తేప్పల తేలగా చే రకం. ఈరకపు పామర (గ్రంథి లుకు. 
(సతి ఒకటికి కానీ లగాయతు పావలాలోపు ఖరీదు పడేటట్లు 
ఖర్చులు ఖంజాయించుకోగల (పతీవికేత చేతుల్లోనూ సామర 
(గంథపరంపర చిక్కి_పోయింది. అటువంటి వ్యాపారంలో విజయం 
పొందడానికి పుస్తక వికేతకి కానలసిన ఆదిసామ(గి ఒక 
కక్యూ- ర్చి (గ్రంథకర్త 1 (పపంచంలో కక్యూ_ రికీ లోటులేదు, 
(గంధక రలకీ లోటులేదు. [గంథధమూల్నుం తెలియక హక్కులన్నీ 
తెగనమ్మి, లక్షలాది పాఠకుల్ని కలిగిఉండీకుడా తమరు. 
కక్కూ_ ర్తిగానేఉన్న (గంథక ర్మలు తెలుగులోఉన్నా రు. 
('ప్రచురణకర్తల దగ్గిర సొమ్ము ముందు తినేసి, శరాన్యం 
. రాసిచ్చిన (గ్రంథకర్త రలతా ఉన్నారు. (పచురణక'ర్రకి విజ్ఞానం 
ఉండటం లేదని (గంథక ర్త గారి ఆశే పణ. (గంథక ర్తకి. క్షనం 
మాట అచేపోయె, ఇంగితజ్ఞానమూ న్య వహారజ్ఞానమూకూడా 
ఎ*ధ రణంగా ఉండవుగడా అని (ప్రచురణకర్త ధ్రైర్యం! తెలుగు 
జనం ఇదం తి చూస్తూ, నోజులమహిమ అనుకుంటూ. తమరే 
.. తిడుతూనే ఆ (గంఖ లే కొనుక్కుంటూ శండడమేశానిి తమరు 
వ డబ్బు యఖ *ర్ష ఖం పంపకం అయిందో .లీద! 
కనుకో_డంలేదు. స [గంథకర్తలూూ,.. (గ్రంథి “లూ, 
విశేతలూ, పాఠకులూ. ఎంతమూా(తం ఉండకూడదు” అని 
పండితులు చోరుగాశాసించి జారుగా జారుకుంటారు. గొప్ప 
వాడైన ఆంధ్రుడు ఇదీ లేదు అదీ లేదు ఎడి'చుడడు. ప్రక 
"తనకి నల్లమంటై న పత్రికే కొనకుండా చది చేనుగోడం, గడుసు ” 
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దనం అని సంతోమీంచుగునే జనం గల ఆంధంలో, (గంథాలు 
కొనాలి అనుకునే భావం సర్వ_ఆ'* ఉంటుందా! పెన్షగంథం - 
అబ్బో, కొొనలేరు. సామాన్య (గంథం -- ఎందుకూ కొనడం, 
ఓమాటుచ్చుగుని చదివి ఇశ్చాయ్యచ్చు. అంతగా అయిశ్తే 
తమరు ధనవంతులై నాసఢే (గంథ *లయనికివెడ తి రు. ఎటేనా 
[గంథి “లయానికి వ్య క్రితం ఉండాలీ అంపే అక్క డ ఫలానా 
శాన గంఖ "లువూత్రమే ఉండడమూూ లేక ఫలానాకళ 
గురించిన (గంఖ *లువూ(తమే దొరకడనమూ, ఫలాన “చరిత్ర 
ఫలానాసారస్యతం మాత్రమే తెలునుగోడానికి ఏీలుండడమరా, 
ఫలానాఖరీదుకంకు ఎక్కువుగా ఖరీదుగల (గంథు "లుమా(త్రమే 
ఉండడమూ - ఇల్లా ఎదో విక్టోవం ఉండాలి. ఉంక్షే, 
అటువంటి (గంథపరంపర _ సంప్రతించేనిమి శం  ఎవశేనా ”' 
(గ్రంథి ం[టయానిక్రి వెళ్ళడం సమంజసం. అం లేకాని, ఊళ్ళో లు! 
మిక్కిలి చాకగా దొరిే (గంఖ "లే ౪*లా చేతులు మూరి 
(గ్రంథాలయాల్లో ఉండడనుూూ, అటువంటివికూడా స్వం ఆ “నికి 
కొనుకో-క ఉచితంగా చదువుకోడానికి ధనం ఉన్న బళ్ళు 
కూడా అక్కడికి తయారవడమూ జరుగుతూన్నంత కాలం 
(గ్రంథప్రచురణ ఇట్లానే ఉంటుంది. పోనీ, (పతీగంఖ *లయమూ 
తను సేకరించదల్పుగున్న రకంలో (గంథఖ లు కొనిపిస్తుందా! 
ఎమె +! “ఉచితంగా (గంఖ*లు సమర్పిస్తే (శ్రమపడి ఎల్లాగో 
పుచ్చుగుంటాంగాని -ఈ దెక్కు.మాలిపు స్తకాలన్నీ (గ్రంఖ *ల్లండీ 
కొని డబ్బుతగలెయ్యడానకీ !” అని ఒక (గంథాలయ +భిమాని * 


ల్‌ 


గ౦ధ(ప్రచుర ణ 103 


అన్నాడు. ప్రజ్ఞ క విలవ ళూన్యం అనుకున్నా, 
కాగి ఆ “నికీ అచ్చుకీ కొంత ఖర్చు అనవుతుంబేమో అనే 
సంబేపాంకూడా. వేని ఆంధభాపాభిమాను లున్నారు. తన 
రచన ఎల్లానెనాస రే అచ్చులో పడితే ఐలు అది ఇహశాశ్వత 
(బ్రహ్బక ల్పంగా నిబ్బివో తుందని (భమించే రచయి ఆ * , అచ్చులో 
వచ్చిన (ప్రతీవాక్యమూ పరమసత్వేం అనుకుని “ఆెంపలేసుగునే 
పాఠకుడూ తెలుగులో నేడూ ఊన్నారు. 
వీశ్హేకాక, మనలో (గంథ(ప్రచురణావిషయం ఇప్పుడున్న 
రీతిని ఉండడానికి ఇంకా ఎందరో వాటాదా గ్లన్నారు, 
ఒక్కొాక్కూప్పుడు (గంథభ ర్తజంటాడు -- డబ్బోస్‌ (గంధపు 
“పిల్లని కొనుక్కొన్న వాడు . (గంథసంపాదకుడు -- అదీ ఇదీ వరు 
కొచ్చి (గంధ "న్ని పోగువెేసి పెళ్టువాడు ! (గంథపరిమ్క_ ర్త గ్రా 
చ *లాసందర్భాల్లోో తనకి తెలియనివన్నీ తప్పు లనుకుని దిద్ది 
పారేసి దొరక్కుండా ఉండేవాడు ! (గంథము[చాపకుడు -- 
గంథాన్ని ' లిపిలో కొ స్టైవాడు |! (గ్రంథ బంధి - దెట్టంగా 
(గంధి అన్ని కు స్టైవాడు ! (గంథ(కకాయకుడు -- (గంభ ఎన్ని 
కొనుక్కు_నేవాడు ! (గ్రంథ 'ర-చోరుడు - ఆ . అన్యగ్రంథ "బ్లో ఉండే 
రచనా[క్రమాన్ని తస్కరించి ఆ [శమా, ప్రజ్ఞా తనవే అని జనం 
అనుకోవా లని అహరోరించేవాడు ! గ్రంథబుణచాత - (గంథం 
అరువిచ్చి వెనక్కి రాకవోతే సణుక్కునేవాడు | (గ్రంథ 
= బుణస్థుడు జా (గ్రంథంఅరువు తెచ్చుగుని మరి వెనక్కి ఇవ్వని 
వాడు, : ఎంచేతంకు (గంథం అరువు తేవడ మే బుద్ధితేక్కు.వగ దా 


104 మన తెలుగు 


మళ్ళీ అల్లానే త్రీ సీగాల్లి ఇచ్చెయ్యడం అంతకంకు బుద్ధితక్కువ 
అర అనే భయంచొప్పున |! గంథపోవకుడు 1 
(గంథయాచకుడు ! (గంథ పాఠకుడు ! (గ్రంథ లేఖకుడు ! (గంథో 
న త్తుడు-గ ంథాలంకు వె ₹ె త్రిపోయినవాడు! US ంథోపాసకుడు! 1 
ర్రరధలుపైకు - గంథాలుకొన్సి చదవక, ఉన్న ెట్లనా ఎవరికీ. 
తెలియనివ్యనినాడు ! (గంథభభుక్కు.. - చెదప్పురుగు వ దీన్ని వీలు. 
చేసుగుని బుక్కు_భుక్కు_ అనాలి ! (గంథపఫు బరమా - రామ. 
బాణపు పురుగు ! ,గంధథవి ద్వేషి. పీ! (గంథవిధ్వంసి - చదివిన్మగంథం 
ఊమొక్కా (పతీష పుటా చింపి అవతల పారేసేవాడు ! (గంథురి _ 
(గంథం చూస్తూ తగలేసేవాడు 1 (గంధథచికిత్సకుకు - గ్రంథాన్ని 
కోసి వాగువేసేవా వాడు ! (గ్రంథ వై ద్యుశు = ంథా లికి. రోగ. 
రొచూ వస్తే అదరించేవాడు !! ఇలాగా గ్రంథ: చాల, 
ఆంది, 
గొప్ప తెలుగు గం, నికి ము +ల్యం ఎంత! వెనకటి పెద్ద 
_ గ్రంథకర్యలకి వమి విలవ ముక్షెఉంటుందీ? అంక్కే కోరింది. 
pe య వత్తా 'ముట్టిఉంటుంది. మహో రాజపోవణలొ డఉంశు, 
కు ఒలగ్రంఖ నికే. విలవ వచ్చేస్తుంది. గంత (పతు . 
నందక అ. కర, శీ! అది విలవ గలది అని 'తేలింతరవాత, “ 
వ పలంనపిడు. గ్రంభినికి ప్రతి లాసుగుని ఉందేఎ*డు. 
a an ం*సినన్నాళ్లూ భోజనం పెట్ట సుబ్భరమైన 
'ఫోవకం ష్య Then "తెలుస్తుంది. క చదిఐ తే 
ree ఛి క  అలుంచేబు? a తీరిపోయేది. య 





కన్న మా శుమిటి, రసజ్ఞ్ఞాడే న అ వున్న పు డు, (గంథ'భాగానికీ 
పద్యానికీ, సాదానిక్తీ సట. అక్ష రా! స! విలవగట్ల ఉండే 
వాళ్ళనిగదా వింటాం ! అయితే, నేడు దృక్పథాలూ, వి కా 
మారుతూండేటప్పుడు, సంఘుంమో చే వ్యక్తీ ఆధారపడవలసి 
తీరుతుంది. (గంథ([పతులఅవసరం ఉంటుంది. అచ్చు తప్పదు. 
(కాకితం దొరికి కేమాశు!). అమునాస శే, సంధుతేత్యం, సంఘాభి 
ము సంఘుసంఖ్యా తెలియంది (గంథక రృ తన (గంథంయొక్క._ 
(పతులు తీ తయారు చెయించకూడదు. ఆ వబినాలు తెలుసుగో 
కుండా (గ్రంథకర్త ర (పతులు తయారు చెయి. -ఎ “డి (ప్రచురణ 
కర ఇంగితజ్ఞానం చేకుండా ఉండడుగనక తన . పూచీమోద 
ఎన్న డూ ప ట్‌ ws 1) భోజనానికి వచ్చేవాళ్లు 
ఎవరో, సరీ తింటారో, ఎంతమందో 'తెలుసుగోకుండా వంట 
తయారుచెయించిన ట్లవుతుంది. ఇతర దేశాల్లో (బహుుశొ ఇతర 
రాష్ట్రాల్లో) (గంథంయొక్క_. విలవ గుర్తించు గున్నారు. 
“సర్వస్వావ్యు సంకలితం) అని అట్టమిాద అచ్చేసి ఒక్కొక్క 
(గ్రంథకర్త ర, అవేమిటో కనుకో- “ge తనకి కాపీ ధారపోసిన = 

ఎ “డికి తన గంథాన్ని ఛారపోస్పే ఏమైనట్టు ! ఆ స్యామ్యాల్లో 
(పతుల ముదణం, ae 2. సూక్షీ కరణం, 

విపులీకరణం, నాటకీకరణం, -తెరమోదికీ గ్రామఫోనకీ -శీడియోకీ 
ఇయ్యడం, చాక ప్రతులముదణంవెయ్యడం, ఇ “గల్లా “వయ్యడం, 
అన్యరాస్ట్ర "దేశ ఖండాల్లో మై(పకారం చెయ్యడం - గురించిన 
హిక్కులుఎన్ని ఉన్నా యో (గగ్రంథక_ర్తలకికూడా తిన్న గా తెలియ 
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దనిస్నీ, అందువల్ల ఇతర చేశాల్లో స్యుపంద వస (ప్రత్మిగంథకర్త ర్తక్షీ 
ఒక ఏజంటు ఉండి. ఈహక్కులద్యాారా ఒకొక ౧- (గంథంమోడద 
వ రర్తకి as రితోవిక వార్చి కొలు ఎంతెంత 'రావలసిఉంటా యో 
కట్టి వసూలుచేస్తూంటొ డనిన్నీ తెలుస్తుంది. ఆం(ధంలో 
(గ (ంథక రలు తవులో . పాచ్చుతగ్గులు కట్టుగోడాలూ, 
a "ఇట్టే -టలూ, ఈర ర్రలూ; మానుకుని, తమకు ఉంటూండే 
se సమ్యూలు గు ర్తించుగుని అవి కాపాడుకు నేటందుకు 
నంభు*లుగా ఏర్పడి జ "టిద్యారా పనులు _సాధించుగోడం. 
FE ఎప్పుడోగచా ! ఇతర దేశాల్లో (గ్రంఖ *లు కొణేన- అశ్వ సంఖ్య. 
చాలా హౌచ్చుగనక, చౌకరకపు (గంథ “ల(ప్రతులు లవమ్షగని 
పదిలక్షలుగ వి ఒకేముదణంలో పడడంవల్ల (గ్రంథ పతి ఒకటికి 

చేతఖర్చు ఎ *లా తక్కువగా (పచురణక ర్రకి కిట్టడంవల్ల విగ్రోత. 
కూడా ఎ*లాచాకగా దేశ దేశాలాకూడా తం అమ్మగలుగు 
అ డు, ఆంధ్రంలో. (ప్రతీనా ముకుడూ తనకి అవసరం లేకపోయినా. 
సే తేనఖ' యగ = అనీ జ -అీతో తనఅభిరుచినిబట్టే ఏవో కొన్ని, 
"తెలుగు. (గంటి లు కొంటూన్న ష్పుడుగాని “తెలుగు. (ప్రచురణ 
న ర్‌ విరివిగాపని చెయ్యవు. సంచే హాస్సదంగ * ఉంటే (గ్రంథి ంల. 
'వచురణగురించి సాహి సించనక్క_ శేదు, స. _కూఢిగా జన 
న. వియత్యం . ఆర్జించిన. (గ్రంథాల విషయంలో గీ నేన న్యాయమైన. 

ని న్‌యమ లతో నిజాయతీగా వ్యవహరించగ ల పెరు తెచ్చు. 

3 చాలనే ఆశయంతో ఇప్పటికం 0కు ఎక్కువగా (ప్రచురణ స సంక... 
లున్న చూడం"! సను. తేమ. య నిక్యయశ్వం 
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వహించి నిశ్చింతగా రచన నే ఉఎ -సించగల (గంథక ర్శలు 
దొరకరు. ఛాపాభిమానం గల. (పచురణక _ర్హ తనకి నచ్చిన | 
(గంథక రని వరి ఎన్నుకున్న ప్పుడుతేప్ప, మిశేతే (గ్రంథ 
వ్యావారం నిమిత్తం (పచురణక ర్షగా మారి. ఆశ్రయించిన 
'వాల్ణల్లా (గ్రంథకర్త రాగా అ డ్లెట్టుగుని వ్యవహరించడానికి ఫీలు 
ఉన్నన్నాళ్ళు దేశజ్ఞానం పై శేసివెళ్ళదు. విచేశాలలో (నాకా 
చేసేవారు పలానా ఫలానారకాలు, ఫల *నాకళ, 
ఫల *ఎ "శాస్రం, నేక సము దయానం, "జీశాటనం, సాహస 
పవిసారం, పరిశోధకనవల, పద్యం, నాటకం, రాజకీయం, మన | 
స సత్యం - ఇవి ఇవి కావాలి ఈయీ శాఖల్లో, ఈయ అ 
| ూపాల్తో. ధు * సం పద*యాలతో, అని కోరి నచ్చిన 
బళ్లేని 'ఎన్నుకుంటు =. బళ్ల, అనేక _సవ+*సవందణ=-లో 
సానుభూతికూ డా కలివియిచ్చి మాడ్చక, విరివిగా ఎం రితోవికం 
యిస్తూ వాళ్ల తో మొ త్వం మోద మిక్కిలి అన్యోన్యంగ- 
ఉంటూ | న brant ఆమైత్రి అల్లానే. ఉంచుగుం. .. 





ఆళ్ళ రగ 


న టున్నారని “తెలుస్తుంది. జనసే సేపనిమి త్తం: న. పనీ: 
చేసు a తెలు/ససమ జాలు ద్రమరణనంసు ఇ ఖలు పట్టే 
(గ్రంథకరల్ని పోషించి, ఒకవేళ. లాభం ఏ*ందగలిగి లే 
ఆలాభం' క కి యొక్క. లాభానికిమళ్లేకాక,. మళ్ళీ ౪ జనాని శే శ్ర 

ఉపయోశీంపబడుతుంది కదా! అటువంటి సమ “జాలతరస్తున 

, (వచురణసంధులు పుట్టడం ఎప్పుడో గదా! 

ప అం అ సవాలక్ష గ్రంథం! ణ్‌ గ్రంకంల నది వతం 


ఆలో 
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వుచ్చుగోకుండ-. 'మ్లనిక్‌ తో గురువు. మనం గ్రంభాన్ని...! 
ఎప్పుడు సమిపించిం*సశే "దానీకి _నిద్దరబద్ధకమూ, మకుపూ 
ఉండవు: మనం (గంఖ న్ని నట. అదీగిస "సాకీ, ఇప్పుడు. | 
“ఆదు. "అనడంగాని, ఏదో సాకుచెప్పి దాశుయ్యడంగాని 
ఏ సికి తెలియదు. మనం తేప్పులుచేసినాస శే (గంథం మనల్ని 
గుందలించదు. మన అజ్ఞానం ఎంత్‌. దట్టమెైనాస రే (గంథం. 
. మనల్ని పూళన చెయ్యదు” TTC) 
'వన్మతిం డు. (గంథం ఒకఆత్భరొక ర. అక్షురకు ంప్పం |: 
బన్ని సదుద్దేశంతో. ఒక్క అన్యహృదయ నికి చీర్చగలగడం . 
(చచురణ జనాన్ని అక ంచి జనానికి ఎందుకో అందుకు . 
ఉప యె *గపడుతూండే గ్రంథంగాని సజీవ(గంథంకాదు. ఆకర్షణ 
x లేని (గంథం జనహృదయానికీ లక్కు_దు. ఉపడొరాగ పడు. 
శూండని (గ్రంథం జనహృదయాలకి ఎక్కినా నిలవదు. జనహ్మ హృద 
య్‌ ఎల్హోోకి న. నక ప్రక. “త్రమే. గంధ నికి. చో 
ప్రచురణ. ఇంత్‌: శీత. గ్రని కతత 70 ఆగు 
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